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ARRANGEMENT

Except where stated othorwite, the pawages wdented are
quotations from artides that have appeared m medical journaly
publihed in the Umted Kmgdom in the last two or three yrans.
Those incorporated m the text and enclosed in mverted cpmmas
mmmwummh\mm

ficatlon of fauln has been
i e Tt bas not abwys beea posible to dende
whether a fxult n one of logic or ambnguity of constraction or
grammmar  Where a sentence contum more than one faolht 1
bave placed it m the category of the most fiagrant of them, at
the ame ume pontmg out the other fauln and ging aos-
referentes to the pages on which they are mare fully drscossed.
Wuthin each category the examples arc as far o3 posible
armanged alphabencally

“The woter ™ means the wniter of the quotaton and not
el







1
Introduction

“'htnlwldlﬁicnd.wbohh]mdf\rd]knowﬂfctlmin-
terest m the improvement of sacntific wnting that 1 Intepded
o write this book, be repled “ That 15 « thiog [ wouldn t
dare to do.” That such an underiakmg may be Tegarded =
prefumptuoas

plmemadebyncﬂm;xmdmu,mo(rbnm
posnted out the need for & book 1 Fowla's

Afsdern English Unage—~thar great datne which, bendes heng a
mme of nformatron, ¥ a 10y 1o re3d becamse of the authers
pungent wit and endeanng prejudicer.

In contrast to the Unrted States where severa! books on the
mlpect have been publhed, s country bas {50 far a1 1 am
aware, and apart from the useful but very small
Dr W R Best and by Sir Humphry Rolleston) produced only
opc—far Clifford Allbuir's hetes s the Componitios of Sarnitfe
Papery Thu was first published tn 1 a sccond editon
followed in 1905 and a third, delayed by the Fint World War
1923 1t has bng been oat of print.  Though infonmatrve

kteratare, rach



2 GOOD ENGLISH FOR MEDICAL WRITZRS

common with other scientific hiterature, it deals with a mass of
techmeal terms the comrect use of which brings 1y own
difficulties  Secondly, the description of diseases and thor
treatment secms to encourage mdulgence 1n certain professionat
mannerismy that are, to 3oy the least, stereotyped and wnelegaat,
e.g the use of sndirect matead of direct speech and of the
passive instead of the active voice.

At the outret 1t ¥ pertinent to assess the standard of Engluh
attauned by medical authon, to compare it with the standard
attained by other authors and to ask whether 1t 1s detenorating

THE STANDARD OF MEDICAL LITERATURE
Alibutt, from his great expenence in reading theses wrote

the judge who would be Just, many of the theses are hard reading,
and meritohows ax in substance they may be muwcymui
unfit for the printer

In farrnexs to the writers of these theses 1t should be posnted
out that when Allbutt war Reguus Profesor of Phync at
Cambndge the Unweruty Ordinances required theses for the
M.B as well as for the M D degree. Thase for the M B degree
were therefore mostly written by men only recently quabfied
by the Conjoist Board and in a language 10 which they had had
but httle time to become accustomed  Morcover they were
supposed to be wnitten unarded  Although, therefore, thewr

must have been pamful to a persan of Alibutt’s
scholarship and fasudiowsnes, his severe condemnation made
insufficient allowance for inexpenence.

The standard of medical wnung may be fudged at three
levels scnpts secenved by cditors of journals and by readers of
theses published articles and graphs and text-boaks  Of
the scnpts only ther reapienss are i o poution to Judge
Ther standard, 1 am wld, vanes very greatly  Somc, though
contumng good cnough matter are quite umacoeptable
without complete re wnung  others can be passed to the
prnter with no correcuons other than those made to confarm




are composed by experrenced wniters and have usually been
scrutimzed by the watent frends

Ths book 18 concerned sokely wath publithed articdes and 1
derreed from scrutny of the meees of several journab publithed
m the Umted Ringdom in the last two or three years, The errors
qooted are therelore mamly those that have escaped editorial
vigilaoce,  Therr large pumber however mmt not be tken
a1 2 measure of the general jorrnalivne standard  ther mmst
be seen in penspective. A single number of the Brtud oS!
Jexrad, foc instance, contains about 100,000 words, er about
4,000,000 m the courte of 1 yaar Though wmor lapess m
coastrocton and 1n the murnee of words (e.g cese imeead of
fhnf) are common, TAeT grammatrcal errons are remorkably
fer  The opimon 1 have formed Is that the standard,
pargrally not umiormly reaching that of the best cxpeoe=s of
Ergfish, s one of which the profesion has every rexson o b
prond, especially since the content s often boghly tectmea)
eod the meamny, pot easy 10 exprat. Without acen ~ -
ordgnal seripn it 13 umponible to determne m what prpersmm
credit ahould be shared between editors and xtvrs, Y- ]
smpect that it 1 the editos who are

ently
that fie in their path  and to them to .
h‘-}l e help 2egTr A wre e
O enter mto more detad, T have formed e £
ipeesnons Filooery

t Tbtmndarddnnﬁdcmrb-nﬁr
wnipgmph‘ If these o s et S A
artdde b mell wnitten except perbaes for 4 fe
M“hﬂ!mﬂmﬁmm&f; = Yrpeey- of
luAﬁfdh‘-bm_~i::lp:n"
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common with other saentfic hterature, 1t deals wath a mass of
techmeal terms the correct we of which brings sts own
difficulues  Secondly, the description of dusenses and thar
treatment seems to encourage mdulgence in certamn profe 1
mannensms that are, to say the least, stereotyped and inclegant,
e.g the wte of wdirect instead of direct speech and of the
pasuve imstead of the active vorce

At Yhe outset 1t 15 pertinent to assess the standard of Englsh
attained by medical suthors to compare 1t with the standard
attasned by other authors and to ask whether 1t 18 detenorating

THE STANDARD OF MEDICAL LITERATURE
Alibutt, from lus great experience 1n reading theses wrote

the judge who woald be just, many of the theses are hard
and meritodout ar in subrtance they may be mnlhzymné

In faumess to the witers of these theses it should be pointed
out that when Allbutt was Regius Profasor of Phyuc at
Cambndge the Unrveruty Ordinances requrred thees for the
M.B arwell as for the MDD degree Those for the M B degree
were therefore mostly wniten by men only recently qualified
by the Conmjomnt Board and tn a Innguage to whuch they had had
but hrle tune to become accustomed  Moreover, they were
suppased to be wntten unuded  Although  therefore, ther
perusal must bave been panful to a pemson of Allbutys
scholarship and fasudiousness, bus severe condemnation made
imufficrent allowasce for inexpenence

The standard of medical wnhng may be judged at three
levels scrpts recsved by editon of journals and by readers of
theses published articles and monographs and text-books  OFf
the scripts only their recipaents are jn a posiion to Judge
Thezr standard I am tald vane very greatly  Some, though
contaiming good cnough matter, are quite unacceptable
without complete Tewnting  others can be pasted to the
ponter with no correcuons other thap those made to conform



TXTRODTCTION 3
to praten bowse-role® Aost of them need coerechxon,
epzuaﬂrmpmrmmbyednmh!mﬁr It shoald be
pomted oat, however rat owisg to lack of tme and personnd
thocmﬁ'xmumhktudomthmommghnngmmd‘
pmmr constrecuon and panctuation. Moographs and
test-books namralty show medical literatare atits best, for they
mccmpmcdhycp:ncnctdmmmdlnwmﬂybcm
wrutmbzed by the vitens friends

Thn book 15 concerned solely with publisthed articles and »o
derrved from scrotuny of the mues of several Joarnals pablithed
10 the United Kingdom m the hast two or three years. The crrors
quadm\hndmemm}ymmcthnhwwptdc&mﬂ
vigilance.  Ther large number however mmt not be taken
23 8 messure of the general Journalisue ytandard  they mmt
bt ®en m peospectve. A nngle namber of the Brih Medice!
Feorsl for wnstance, contams abont 100,000 words o abost
5,000,000 m the coune of 2 year  Though mmoe lapxs m
comstrochion. and m the myswse of words (eg care mrtead of

proud, especially mace the content n ofien hughly techmeal
i st i Ao I brgsadbid
on Tt 1t 18 mpossible to in what
av&:.mukmm:d;mmdmmmﬁ
wuspeet that 1t v the editon who are mamby reponsitle,

Inmyuxmﬁcnmclmtdaultdxmhpuﬁrﬁmmmy
Intenoon. My purpeme 1 10 oot 11 mdwlk to those suffenng
e agomies of compostbon—agomes from which few are
wtfioody pifted 1o a4 to be momune 10 point out the dangeny
that fie in therr path and m help them to acqure a style that
© pleating and umambigoons.

To enter into more detadl, T have formed che
Tmprernony Eftowing

For & Sefn.ton of = owmedes™ 3z . 131,
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2 Several errors, diffening 1n knd, sometimes occur i the
same sentence, indicating 2 lamentable sgnarance of compos-
ton Ths has made ther elasafication 1n this book difficult
How I have overcome the problem I have described on p. 1x

3 Bad Enghsh 15 by no means confined to young and
ynexperienced writers, many semor and pronunent members
of the profession are no less guilty

4 The wonst wnitten articles, many of them containing the
most flagrant blunders, are (I decply regret having to say it)
those on medical education  For some reason or other doctors
flounder hopelessly out of thesr depth when expresung their
views on this subject which concerns them so itimately

5 Medical hiterature consists of two components  technical
terms, which formn, 50 to speak, the brcks, and plam Eoglsh
words which form the cement hinding the bricks  Technical
terms bring their own difficulnes because thesr construction
and denvanon are often faulty, but 3t 1 1n the compoution and
adjustment of the cement of plamn Enghsh that erron arc
moat commonly found.

COMPARISON WITH OTHER FORMS OF
LITERATURE

The man of saaence, 8 dutinguished writer once wrote,
appean to be the anly man who has something to say and the
only man who does not know how to say it.” This sweeping
statement seems to me unjust. I ecennfic writers are to be
Judged by ther abibity to convey to the lay ound the neoss-
sanly abstruse techmicalities of thewr subjects, the mnterest they
have succeeded m arousing proves that they are i general not
wanung n hterary skil. In 7 Complde Plan 1 ords Sir
Ernest Gowers has shown the faults in the compositron of many
minsstennal directives  Cavil servants however are coafronted
with a somewhat different problem, therr aum being o to frame
therr words that no Joop-hole 13 left for adounntrative mmnter
pretation  Far snstance, @ slight error i wording may lead to
claxms for emal orp by th ds of people for
whom they were notitended  These speanl difficulties notwith-
standing 1t 13 clear from the author’s examples that avil servants
are no lexs prone than arc doctors to write faulty Enghib,




ba It may therefore be y tuded
that doctors do not fall short of wmiters fn otber fiekds.

1$ THE STANDARD OF MEDICAL
LITERATURE DETERIORATING?

& somewhat fimated that 1t 13 pot a3 good as it was
I the days of hus father Sir Willam Gowers. The alleged

T step
o ther motto 1 * Pablinh or Perkh™  Many of
them are the granddifidren of doctors who had few occanom
© put pen 10 papar Secondly modem wosters have o cope
with & festre entirely unknown m Albutts day—the wnflax
dm:mmwdmmmmm
thore aberest to oot ot b hone e I e s
mediane denves much of 1ts jmpirancn, T
these facty into conmderation, it would, 1 thik, be antg
mbomdnzmyﬁu:mdnmumhnmpha

QW‘!‘::;W mmmmwdmmh
bl P it thuog that b constandly

oclf to the changung circammtancrs of society Tnmﬂfpﬁ
ﬂg*dlnduna!xmlﬂeu:hmm, Some expremons

The Pracximmr VL iWE, . $38, st
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have been outmoded, some that were onee urationally taboo
are now generally approved and some though approved by
a majonity are offensive 0 a minonty  One does not need to
be & purst to be homnfied on seeng 1n The Times an article
headed Gasfication.  Somewhere between the extremes of
pedantry on the one hand and Philistine lauty on the other
exch one of s must take hu stand and in his choice he cannot
fad to be mfluenced by prejudice.  Though realizing the
flexibulity of the Enghah Ianguage I inchine, as I fully admut and
as the following peges will show, to orthodoxy for I am
convinced that only by such mchnation can » good standard of
Englsh be mantammed  The corollary of this 13 that I do not
expect my readers always to sobscribe to my views

To illustrate the commoner faults I have given a large
number of examples. 1 have done ths deliberately Mere
admomtion, for wstance, to use the active mstead of the
pasuve voce 1 weless. Ounly by grving many examples can
the lessons be deven home. Even when they deal wath the
same fault they show shght shades of difference that desenve
carefil study

1 am deeply grateful to the many who have unwattngly and
umntentionally contnbuted to this book.  Without them (=
the saying goes) 1t could never have been wntten. My only
regret 15 that they must reman anonymouws  Were I to divuige
ther name ¥ should be e with scarcely & friend 1 the
profesuon  Let them comole themselves wath the reflection
that thear crimes bave not been comamutted 1n vaun, but will, I
hope, serve as an awful warning to others  To encournge
those who find Englnh compontion difficult 1 have sncluded
some lapscs on the part of the great masters.

Finally let me say that I quite expect readess to paint the
finger of 1corn at me when they discover as they certamly wiil
that I have myself commtted many of the sns that I condemnn
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Advice to the Aspiring Writer

"\\'hu-tdnll\n’h.ﬂnr.m\ ™ be el
‘m.zum‘;:exk’ gravely “and goon
1y come > o Aller ta W omderiand.

~. You have collected & nmmber of observations hitherto

eren have formed a new concept of the subject. You now
with, through the medmm of the printed word, to com-
Toumscate your ohservations and wle to the minds of othen,
Y oar aim 1 to comanee them of the relnbility of your observa-
tons and the soundness of your asgument.  The key to thn lies
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a dafficult mstrument to wse with full effect, on account of its
nichness 1n thoss secmung synonyms which ignorant or careless
wnters employ without ducrimination, but mn skilled hands xt
1 capable of preausion and energy which can be equalled m
few languages aither ancent or moder,

The task of the medical wniter differs greatly from that of
the profesnonal author—the wnter of novels, eways and
belles-lettres To the profesnonal author hterary componton
u everytlung  To the medreal writer 1t 13 & means to an end
the description of hns work is secondary to the pedformance of
hs work, Thy difference 15 illustrated by the tale told of
Guy de Maupamant. When he apprenticed himself to
Flaubert, a writer who took immense pamns he was fortndden
to publuh anything for eight years  The first result was the
mausierpiece Bowls de Suaf  This pertod of traimng spent in the
art of wnting corresponds to the period spent by the doctor in
the acquntion of professional skif

If then, wniting u difficult for those whose vocation 1
wrting it 13 all the more difficult for those to whom wnung n
subsidiary  But the professional author has one advantage
he can wnte all day  The medical wnter unless he ss prepared
to give up s week-ends and holidays to the task, is compelled
to wnte after his day’s work, One thing 3 certan—one
cannot write well when one 1 tired.

To return to clanty  Failure to make yourself clear may be
due to three cames  Fint, your farmlienty with the subject
mey lead you to skup essental steps 1 your argument.  What
you have wntten may be clear to you and to those of your
readers whose knowledge of the subject 13 as great as or greater
than your own. But thae are m a punonty  Havimg given
mouch time and thought to the subject you should know more
about st than most of your readers.  They Jook to you for
gudance and this you must give them.

Secondly the dea may be clear to you, but you cannot
cxpress it an words I this case you must juggle with different
construcyons until you armive at the one that exactly fits your
meantng  Dyfficult thongh Engluk it 1t has the great advantage
that it provides several ways of saying the same thing

~ond this 1 far more senons—the meaning 1 not
clear to yourself. In thus case you must wraatle with yourself
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e to sy inanywer to a request for an explanation,
= O, bt that s not what § seant”
?:;m!hxwmﬁyhnﬂndnm::ulpmn:;d&:
penons whom you are tryng to mterost. ou are 30
qmmmmplnxsm‘df you are addressmy those
who hve turmed to you for fnformaton.  They are a party
wacoutract  you muwst therefore prt youndlf 1 ther place.
They may be paying you & foe for the provilege of readimg your
words, exther m the form of a royalty of they have bought your
book {or lew fortunately for you, a fubsenption to the Borary
from which they have borrowed 1t) or m the form of a subserp-
bon 1o the yourml m winch your words appear  They are,
dreaty or mdirectly your cmiomens and you mwt treat them
farly svd courteously The least you can do therefore, 1 o
make your meamng clear For if you are not dear you put them
19 the trouble of worTymg ont your memng of by to solve
your ambrgmtes. This 1 what Quiller-Couch meant whea he
defned style a3 good mamnen m wntmg  The dan of reader
for whom you are winitng, s of course for you to deade. If yoo
are content wath 2 small arde m your own speaalty you may
o esoteric term wrdersiood only by them. But X thmkintisa
mistake o to revtnct younsdf, Yom shoold fry 1o interest the
general reader 1nd g0 0 some pams to explain the 1oms you
wie

Tt v a good plan to a1k & frrend to read what yon bhave
wrtten. He will be abie to look at tbe sbjoct from & podnt of
wew different from yours, and, thoogh not guing into micepet
d’grxmmrandn-nnx,h:wiﬂpmmﬂ:a‘cmhznﬁﬂcd
0 make your meamng dear Bat remember three things
firxt, yoo sre asking a greas dea) of your frend. Some peaple
&uﬁhmﬂ&;bnc-mda:mmm Secondly select
wmeoae who, you are cave, BYE You 2 cndid omnion.
Thare are plenty of prople who, out of kindnes of heart or
btumexhq:rcwabzymmdwcfnl}y ke no enticoms,
butlcﬂm\sh:l!lde"ﬂ'ﬁ:ﬂu«mlm Thirdly do not be
offended by the cntclims your fnend makes. If it bs admira.
nmmmh&uw&mﬂmm
when you bhope 10 get the admuration of 2 wida ardke of
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readers?  True, he may wound your prde, but you will be
foohsh indecd 1f you let thus affect your fnendship You may
not agree with him, but remember that he n doing hus bat to
help you
If you want to learn to wnte well YOU must write, re wrHe
and re write agam  Although 1 am pen happy and have had
more expenience than many, I suffer just as much 21 others do
from the agomes of composition Xt mught be some comfort
to you (and perhaps some profit) af 1 could mnsert here the
vanous drafis of thiy chapter  But this 1 1mpouible, owing
partly to lack of space and partly because 1t would be beyond
the ngenuity of the compostor Everyonc has his own
method but here 1s mine for what 1t 1 worth
Finst, having collected all my matenal and made a hut of
the seporate headingy I put down the facts or idens 1n separate
sentences and in roughly logical sequence 1 then connect the
sentences, placing them in therr correct Jogical sequence.  From
thus weeond draft I delete aff unnecessary words substitute
better words change the order of words and attend to speling
and punctuation.  This revision 1 repeat agan and perhaps yet
again, so that not unul T bave reached my fifth or nxth draft
am I satsfied that I have expressed my meamng accurately I
then put it ande for a day or two after which I come back to
it agamn with a fresh mind and can look at it from a dustance
so to speak  In the interval my subconscious mund has been at
work. Like the solution of a cros-word puzzie idens come to
me when I am domg something clie, or when I wake upin
the mght.  Of course I read and re read what I have wnitten
not aloud but heanng the words in my head
When that maoster of Engluh prose Sir Winston Churchill
had finsshed writing Marlborough and had himsell revised at
two or three tmes he poxsed 1t on to hus secretary the late
Eddie Marsh for further revinon Here 1 oo extract from hus
nstruc sons
The ponts I want you cularly to make are
1 Clp:msy sentences wgz;'cu the meaning 15 obscure or the
grammar questionable.
2 Repention of wordt I hate a good many favountes
and they may crop up too often e.g vast, bleak, immense
formudable etc



ADVICE TO THE ALPIRING WRITER 1

Repentions of eg where we talk of Marl
bocough 3 2 great, profound imperturbable stateyman,
e, {n weveral varimty
4 Repetinons of arguments My cye i blunted by
[;:un, stodgy You might 3k
bormg PARIAgTs
yc;ﬂhb:qmmn Which ten thousand words would 1
cat? (\\ehavcpl:ntyof\\o'rdsmhand.)
&lhupeymwﬂlbc;ﬂcwmdthnmnmomlymd
rapudly 1 want to get the reaction of yoor mind on the
ensembly, and whether you mass suything or fecl npset abont
in the genenal structare. Ay matare vew of
nrlcudn!{(;hmﬂdfoﬂowthctbm@tuddm!hnl

bcbngmthewdmagtmduﬁ:cvmhd:mbw\cdgc
and modeal”

1 call your special attention to the fifth of Sir Wimston 3

admonitens, Don tbe dull. Of all Titerary crimes duflness &
the worst,

STRUCTURE OF THE ARTICLE
Medbaal ardes are of two Knds, special and gemeral
Sptaal artides are thote dovoted to & ungle, droomseribed
wbject—an accoant of the fnadence of a disease, the descnp-
bon of & disease tutherto wnrecognired or of a new form of
tratment.  Thee farm the great balk of medical teravure.

and
arbda——!hatdnrmq;wnhlwﬂcmryo(.mb_‘cq

or with philosophscal, et % or sdmint
tiere © more 1cope for the expresion of lodivduakity  These
wre matwally wotten by the more semor members of the
Cor they are the result of long experionce. But I}

\lmmmmuxq\m’td

bt veiteng of ATEes om e only by coastant practice m

Mmmammmumm
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typed, there are certain pamts that you would do well 1o bear
w mind

The Opening

You must arouse the reader’s interest from the stast. Your
opening eentence must strike hard with a bnef statement of
the subject and your reason for wntng about it.  Though
references to previous work naturally come early, 1t 11 a mustake
to begin with them  Too often articles begin with this sort of
thing  Jones and Brown (1950) mvestigaung the effects of
this on that found so-and#o, Chatterjee and Langsprecher
(1957) found so-and=o ' If, though you know what you want
to wnite about, you are at a loss to know how to begin don't
gnaw yous penal while trymg out dsfferent opeungy, wnte
the body of the article first.  The beginning will then come to
you later  (This contradicts the advice grven at the head of
this chapter )

If the tatle wath which you head your article 1s recondite, you
must oot neglect to define stan the first sentence. I have before
me an article entitled  Thesaurons, 2 word to be found only
m the larger American medical dictionsnies  Nowhere o the
article does the word appear  Another article 1 enutled

* Candidiass ' Thy word u famibar to mamy but by no
reans to all rcaders, but one has to wade through more than
half the article before one discovers ats meaning

The Paragraph

The mam divinons of your artcle may be separated by
cross-headings but between these they should be divided into
paragraphs  Upon the correct use of paragraphs the attrac
tiveness of presentation Jargely depends  You should have
regard both to the reader’s eye and to logical cootent.  If
paragraphs are Jong they weary the cye I bort and snappy,
they ruggest that your treatment of the subject 13 superfical or
that you are defective w logical scquence—in short that you
have a butterfly mind. They should occupy from about ten to
twenty lines of print. A new paragraph denotes that you are
movang to a dufferent aspect of the subject. It should begin with
a short introductory sentence, a kand of text ta the sermon
"The rest of the paragraph 11 2 development of this sentence and
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st pot contun anything urdevant. "The bast models are to

befoundinh[;anhy’n)ﬂmtbaughth:mapb:tbac
are rather too long for modern taste.

The Sumunary
&wnbouldnhwemwdmth:maqmmcdybu:

t the same mne attractvely Many readers read the summary
oyt amed are attracted to o repelied from the man artde byt

Acknowledgments
Youriﬂn{muzwuhmwkdgtnﬂthebdp')wh:\n
recaved. Sometumas the Bt o so kag—radiclogmis, patholo-

o, bactenologusty, matens photographers secrctasis, ete—
that there seems to have been little left for the anthor to do. I
ofien wouder why a sdentific worker thould find 1t necessary
1o thank tus semor for b * eocouragement.”  The semsor has
probotly suggesizd the fnvestigation In the fint place ad has
o doubt gnen hi edviee from tme to time.  For ths be
thonld of comne be thanked. But the confesnon that the wniter
Tt needed enconragement in addstion implies that he cammot

snd on Yoy oren T, that he cannot pursue hn tak
wrthout coastant

phy " Is 100 grandiose x torm) the
Harvard mtem b now almost oorcermlly sdopted. Tt i
urntcernry 1o dexcribe th system m great detsd]  models can
be veen 1o any article. ATl yon bave to do i to copy them, notieg
carefully the armangement of the words and figures and the kind
of type tned. At the end the bt s arranged alphabetiealty

Rames of gournsls are sbbrevated according to wternational
comvennon. I yoo camoot find the correct abbrevianoms
wite the nagmes in foll, bexving their abbreviaton to the editoc
But grve the editor s fittle trouble as posible.

The clder rystem 3 becomg olwolete bt 1 i1 seen
ocaanonally  The names of the suthors quoted are followed
‘;Ydl:mbcswmwd\nmﬂrypemdfwudnlh:md}nmg
ur!ha:lp'pc::mein\h;t:n:’ E%-“]mmd!i ¢
Rotxason? thaught. Though kem conventent
mn\hcﬂ;mmifyucmthhmzcmhd\he-d\mg:mn
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typed, there are certain points that you would do well to bear
sn mind

The Opening
You must arowme the reader’s mterest from e start Your
sentence must stnke hard with a brief statement of
the subject and your reason for wnting about 1t, Though
references to previous work naturally come early, 1t 35 a mustake
to begin with them  Too ofien articles begn with thus sort of
thing  * Jones and Brown (1g950) ivestigating the effects of
this on that found so-and s0, Chatterjee and Langyprecher
(1951) found so-and-o * If; though you know what you want
to wnite about, you are at « loss to know how to begm don’t
gnaw your pencil while trying out different openiogs, wnte
the body of the article fist. The beginnung will then come to
you later (This cantendicts the advice given at the head of
this chapter )

If the utle with which you head your article 15 recondite, you
must not neglect to define 1t m the first sentence. 1 have before
me an article entitled  Thesaurons,” a word to be found only
m the larger American medical dictionaries  Nowhere 1n the
article does the word appear  Agnother article i entitled

Candschasss "' This word 1 familiar to many but by no
means to alf readers, but one has to wade through more than
half the article before one discoven its meamng

The Paragraph

The mamn dvinons of your article may be separated by
crosv-herdings but between these they should be divided 1ato
paragraphs. Upon the correct wse of paragraphs the attrac
tneness of presentation largely depends.  You should have
regard both to the reader’s eyc end to logical content  If
paragraphs are long they weary the eye.  If short and mappy
they suggest that your treatment of the subject 53 superfianl or
that you are defective in logical sequence—in short that yon
have a butterfly mind  They should occupy from about ten to
twenty bines of print. A new paragraph denotes that you are
moving to » different aypect of the subjeer. It should begin with
a short introductory sentence, a kand of text to the scrmon
The rest of the paragraph iy a development of this sentenee and
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st b0t contaln anything irrelevant, The best models are to
be found m Macaulay’s Essars though the paragraphs there
are rather too tong for modern taste,

The Summary
You shoald take cere to wnite the summary sucanctly bot
2t the same time atractively  Mamy readers read the summary
Ervt and are atracted 1 of Tepelied from the maln wrticle by
Admowledgments
\mwﬂldmazknmrkdgeaﬂlh:hdp)mhx\t
recoved. Sometmes the st 1 5o Joug—radiologot, patholo-
bacteriok msters  photographery, sccretmnes, etc.—
that there seerms to have been Brtle lefi for the anthor to do. T
often wonder why a scientific worker should find 1t necessary
to thank b senacr for his * encouragement.™  The semor has
frobably ragrested the mvotigaton in the St Pace and hos
no doubt grven hus advice from tme to tme. For ths be
should of cotmse be thanted. Bat the confesaion that the writer
has needed encouragement 1 additon implier that be cannot

ttand on his own feet, that be cannot puryue b task aniduomly
without constant prodding

References

For references (* bibSography ™ s too grandiose a term) the
Harvard system » pow almost unnvernaily sdopted It o
vnnecosary o describe this tystem in great detail  models can
beseen m any arpcle. All you hase to dols 1o copy them, noting
carefully the arrangement of the words and fignres and the kand
of type wed. At the end the Int 5 arranged alphabetscally
Names of yournals are abbreated according to mternational
convennon.  If you aumat find the correct abbreviations
white the namas bn full, leaving their abbreviaton to the editor
But give the editor as ittle trouble a1 pomible.

The older tyitem obaciete bt 8 bl teen
oxcanoeally The names of the authors qooted are followed
by numben printed 1 small type and Hited at the end m the
order of therr appearance mtbe text. E.g, * Jones and Brown?
fomdm Rotunvon? thought. ”  Thongh lem convenient

lh:Hm-udtm:m&mrmcmhdlﬁtl&mng:dn(
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the writer could not include 10 the list pubhications to which he
had not referred 1n the text.  In the Harvard system, the hst
being arranged alphabetically, he can duplay his erudition by
compiling an impressive lst of publications (probably ob-
tained from a hibraran) to many of which he may have made
no reference. Thu practuce 1 to be condemned
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Choice of Words

= Before you start, st mywwvuﬂdﬂ Mim Wicdham
She irstructed e 0 dalre you o _
-\mmhddmn:ﬁm!
* Precledy r "

P G. Wormoum, Fay geed Jarsn

GRANDILOQUENCE AND AFFECTATION
At weddings and similar funcbons all, or nearly all, the
ot are arrayed 1n finery huted from a well-dmown cstablish-

ment, though they try 10 appear as though 1t were ther own.
Aftwmt:ccd\nhokinzdhﬂngmh:d. These are they who
Jook disunguithed however

natural and feel more comfoctable in ther own clother, Tt is
the mame with wnting Apart from colloquialims and
technical termm, the fact that you are wnitng on 2 medical
subject does not yorhfy you m adormng that yobject wth words

that you would not dream of vung in ordinary speech. Afier
you bave wnitten & tentence such s “ Prior to the commence

ment of treatment,” ask yourself, * Iy this what 1 would -y to
» Inend?™  Would you, for imtance, say “ Pror to the
commencement of my medical stadis” 7 You certalnly
would not. Yoo would sy * Before 1 began my medseal
studies ﬂmdum,madof“l‘mm\}mcnmmcncmcm
of treatment  write ™ Before treatment was begun” Hae b
an example from a medical journal
hmmbm&:m!ymmumdmm

\oumymn:mbathcnnryol’d:eoldhdywbo,uhdhﬂ
opinion of a sermon, replicd, 1 didn t understand a word,
but T da bove to hear the Blened word Mesopotamia »

13



16 000D ENOLUE FOR MEDICAL WRITERS

Some people tell you that, when there is a chowce, the
Anglo-Saxon or Teutonic word  preferable to the Classical
or Gracco-Roman word  This rule 15 of sery hnuted and
frequently of doubtful application  Brief for wnstance, i3 just
as good as and 1n some contexty better than shert  Jasomwra
1 mare cuphomous than slesplessners  Although our language
1 founded on Anglo-Saxon elements, 3t has been immeasurably
ennched by invasion from Gracco-Roman sources  These have
gven us able wordi—iaf fton for example, for
which there 1 no Anglo-Saxon equivalent. Without them,
indeed modern expression and apeaally scennfic wnting
would be clumsy and laborions

Then agam some people tell you always to prefer the
shorter word A recent wnter advises sy instead of afimm
allege, assert, aver clam contend declare mismait, mamtaix  Qne
must recoguize, howeser that words such ay these, though
superficially synonymouws convey dufferent shades of meaning
Some authorities indecd hold that true synonyms do not exnst.
Although shorter words are generally preferable, to confine
onesell to them would be to impoversh ones vocabulary
Attempt and endeavour are longer than #ry but m some contexts
are preferable  You should select the word that mrespective
of 113 omgin and fength, best conveys your meaning that fits
the context without offendmg as » key fits a lock wathout
grating At the 1ame tme if two words one zhort, the other
long are equally apt, choose the short one.

But youmay ask if Shakespearc writes

The multtudmou seas incarnadine

when he means make the many seas red  why shouldn ¢ Tuse
long words Iike that?  The answer my dear boy {or girl) Is
twofold, In the fint ploce, you have ample xcope for indul
gence 1n lopg words 1n the technical terms you have to use
Secondly 1t is & matter of scale.  You arc concerned wath the
reason why some people excrete more potassium than they
should or with subjects equally carthy—subjects that, however
valuable they may be as contributions to national health are
hardly mmparablc, as you must admut, 1o the descriptions of
human fechings and crnotions that are Shakespeare x concern

The words 1 the followng list are not mcorrect 1 thesr




Fut“h:n:hhm"vmm“h:uu."
Accammodation

Room.
Adeqaste

Thhr woed & requred quantty with no super
ray “an adequate doe of morplua,” bat for an adequate
sopply of morphda " eoagh b more appropnate.

Adminlister

Approptiate when apphed to e, bt too formal when
applied to droge. Write gov.

Adambrate
Outline  sketch m qutline.
Agegroup, Age-bracket
15 some comtexts age-groop & weful and, mdeed, sndopena-

momtrouty
The enin fntores s whether
oy b the aqe bracen | 255 to the total poplation
e g T A 16 Brostm) w0 all vomen
Amellorate
\" by
‘h. © ‘“mmﬁmhwy W““@"dkhmuwm
cme of Eypotermive ¢
R syl Aod for epsmired  R; fod (g tg).
Approximately

mnwbcmhﬁnc
those that arc measored.
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ranges abent 15 preferable * Apprommately 96%°  * About
three-quarters *

Armamentarium
mclﬂtkdlﬂ'-cultlo-cehowmthmrprumt(bmpcubcm
This monatrous, pompous bastard scems to mean researces,
Eadgels, or bax of tncks  If 2 mubtary analogy 15 desred rengpons,
ammament, oF armonyy are preferable.

Assume, Presume
These mean almost the same thing  Note that agomne (but
not preswme} s followed by dat ** I assume that he 11 correct.”
* I presume he 1 correet.”

At the present ime
A arcumlocution for sow, d:
Capable of

Thus imphes capaaty ax m  capable of accommodating ™
For mere ababity wie can. He can walk wathout crutches.”

Categorize

A pretentious word for dasnfy

Cansation

Defined by the O E.D as the action of caunng (bke patho-
genens and achelogy) this word may be justificd i that it leaves
the wy open for the pomible cxstence of a complex process
mvolving several causes acting separately or in cogyunction
but 1n many contexts 1t 18 no improvement on ¢aust or caxses

Causative factor
Smolung hat natunally recoved attentien a A casative
factor
R a1 a contributocy Cause

Commence
Usual for church services mectings and sales. For a)) else
write bepr
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Coocerning

Muumbcﬂummchapfcdmﬂu“hnma
concernmyg diabetes.”

Conytitates
Anmmmﬂychbm’nmmdfcru.juﬂ
“The wffiect of rebustn o the toeocs thooght to conntimmts the

for thin satstence.
R LIt
Thn ks pot st a cuateer of settbetic fportance but conttitates
2 very resl danger

of {mportance; {1 B very daogerons, (4

) b coud por be danperoes 1o Tote abio that

ﬂvndhmmem]annnﬂp.,a)_

edrent of chlorothl o an o

hﬁewshwm

Contraindicated

s word 1m0 general we it 18 rarely preferable
10 the shmpler exprestions st edriseble chould met be groee.

Dublety
An affectanon for deadt.

Bﬂnﬂm(dmpam:mbbodm)
Rbe.

Encounter
Avod thi sord. Use mer? ‘mtmnﬁd.

Eventeate

el IXISE e pisThe thing that evenreates
for beben, st mmrymdthalxhauumbem
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ranges abost u preferable ¢ Approumately 269,” “ About
three-quartens ’

Armsmentarinm
It o dufBeudt how with
— B to see with our peesent therspentic arma-
Thss monstrous, pompous bastard scems to mean respwrces
gadgets, or dox of tncks  1f s mbitary analogy is denred tweapons,
armanual or enmowry are preferable.

Assume, Presume
These mean almost the same thing  Note that sssime (but
not presums) 18 followed by #4a2 1 assume that he 1 correct.
I presume he 18 correct

At the present time
A arcumlocution for aow nowadars

Capahle of

This ymphes capacity as 1n capable of accommodating '
For mere ability use can He can walk without cutches

Categorize
A pretentiows word for dassyfy

Causation

Defined by the O ED a5 the action of causng {like pathe-
genests and astwlogy) this word may be jusufied in that st leaves
the way open for the posnble cxutence of a complex process
involving seversl causes acting sep ly or in conmy
but 1 many contexts it 13 N0 IMPIOVEMEN! Of £a¥sE OF canses

Causative factor
Smoking has nstundly receved pitenton 83 3 caunuve

factor
R a1 a contribatory cause

Commence
Usual for church services meetings and sales  For all elic

write bega
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Medico

A term wsed almost exclonvely by women stadents acd by
malens of crog+rord puzzla. Qunte harmlen.

Practically has
Stnetly reeamng the opponte of thearencally thrs word
come to be widely mivmed.  When you have wiltten ® The

swelfing bad practeally dissppeared ” ask younelf what you
meant. You meant aesrly oF 2ot quils
Predecease

Fier reshand predecensed ber by two yean.
R Her brsband died two yean earfier (or ag0)

Pr
P

perative(ly). Postoperative(ly)

‘These worda are wefol m ther peoper place w310 pre
freatment,” but for * the third postoperatrve day ™

#1 5 better 10 vnite “ On the third day after operation™ The

adverbs are clhumsy and shonld be avoeded.

Ha codition oroch betser than It was preoperativdy
R mh‘:—’b&vm
Prior to

Prot o the o of thn presentation, and indeed for severat
operxtions upon tbe gal-biadder were e
R Beiare, oxd indeed for scveral youns afiex this roata-
o
Provided that
Ijhmm“ymﬁumlun\athepmmomed:cmpbaﬂs,
Quantity
Permmible only in a technical semse o i bullding estimat
T the followrng 1t b borrible -
m’f&'h‘-m‘!m-qnud-dth.mw

mﬁuﬁ\\ . Giibert) To let the punnhenent fit the
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Evldence (verb)

Be spanng of unng as a verb a word that 1 more commonly
used 23 a noun
Severe renal failure & cvidenced cmically by the syndrome of

R s shown

Evince
This Is journalese for shoeo

Exhibit (a drug)
An expremon datiag from 1801 Rather too formal and
bedude mannersh for the present dey  Gue fry are preferable.

Extremities

For “ eoldnens of the extrepubies why not wnte ‘ coldness
of the hands and fect '? The word 1 sometimes wrongly
apphed to arms and legs which are not extremmuties but limbs

Facles
Unnecessary use of 2 Latun word
Her facles was immobile and vacant.
R Her face.

Fatal outcome
Very bad journalese for deeth

Ydentical
Tka same 18 wsually preferable

Maintaln
They were unable to muntain ther beontin cear
R They could not keep
Medlcrment
A pompous word for dreg
foll d: were p

The dadly
follovrng drugs were daily (Or since the drugs
mRéuhT:mbemmcd) T‘bcmkugmdvcndlﬂy

4
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Undetectsbile
i umdetectabie ehher by dockar or paticnt.
x:'mhnnmtbedmdzdbr

ansniable,
Comparable natoea) fgaro xe

R1 are hot available, canoot be obtained.
Ml

Nowves are mal-distributed.
Ry hadly dutribered.

ELEGANT VARIATION

Altborgh writers should cultivate a wide vocabulany, they
should xvnd wnog different words for the same ldea in the
fame sentence. Many of them think, quite erroneculy, that
the repetinon of & word has a monotosows effect, and to
droumvent it they mdulge m what Fowler calls Elegant

Vasaton. A typecal 3 when the thirderate joarnalst
calls a church a scred
After eating oold ooy developy jooner than
wher the mgesion of warm

For tke mgertien of read oty but, even vo, rating bt redundant.
Aﬂmmhdopmdbddﬁnnmm

Torwon of the st » followed by gangrene of the arpn fo So%

oz,

R Inbo of patienty (p. y0) tordan of 1be testin s Soliowed by
wugrene.

Am.whqu:uﬂn;mcmhue,mh

A
gt co-operatre boy becoming erdnble, resdem and

The st wodence s
.-:din of ae mgnibcance for oy a fow of the
The last b journadese at ity worst. Observe, too, that the
writer has ot been able ta avoid the repetrtion of the word grx.
R for ooty a fow women mall in tankers,

One died from proyrembre wracmi afler pwo weeks
mmm»-%mmnd;m
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Recommence
If commence 15 bad, recommence must be worse,
Treatment was recommenced oo the third day
R rencwed or retarted
Render
A word of many meamngy, including gving thanks, paying
tnbute and covering stonework with plaster  Inappropriate
in the following
A motr unusual feature rend early dlegnot 7h
R making
Regquire
Don t forget the thorter words aced want.

Responsible (Is responuble for}

Thu means 1 acconnsadle for  Not to be wsed when cowses
will do,
Sufficiently frequently

Aveud the apponition of adverbs endng in Jy  Often enough

Terminate
Why not use the bttle word end?

Unable to
Cannot.
Variety of
Use the adjective earmous

INELEGANT NEGATIVES
The negatnves of most pontive adjecuves can be formed by
the prefixes o, gx, acx, and mal but i tome words the result is
inelegent. In these st 1y better to use a scparate word sof ot
the equivalent.
Noun-significant

ATt esrmificant
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Medical writers are jut #s much to Hame, There are

synozymmL. eonndermble—big, loge great b
i s, xpere F;:fnzmu;—-fam&

In the followmg nnderebls occurs twice m & paragraph of
{ree sentences, (1 have omitted the Intervenlng sentence )

vormal ghnd vanc consideraliy o different

T M of e o of (b
TOor oY

ﬁ;ﬂimuﬁl P a1

1n the followimng cxandimebl ottums trvice Intheamesentence
of failare has been ocdema i
\\'h:nwtd-pinﬂm cardbe nPH-
rmupr:memdmmd:ﬂhlclimmhnmz.
Thy sentence b further marmed by mérent expreamon and
by the emphasis on poum instead of on verbs (p 96)

R Wheoa cardise fllore b been peeetplnted repidly oedeons
&qﬂ:tﬁ&mwmx .

Fowler allowy the use of cwnderable m the senve of a good
desl of m ummmternl, but vot m material, thingy, Inmy
oprmon, however vaguensss b deplorable in afl thingr.  The

Wity shoutd 1ok el 1 whathe meams by ot 2 whether
fth pecomary 8 whether be connot think of 2 more crpllat

word.
of thi carefiddly complled repart are contiderabiy
F‘m“ m—dcﬂudmxvpxnt m-::h:ndwdm
Rq&:ﬁkmu

bm.n-ym
1t m cmental that these patienity be sevn by the doctoe at
f ek Yew thas # fortnight and Mmmhm

L. a-:huxeohm

ﬂrmurmw(u oiny u-andmhxdml.hnhnpia
T&m};ﬁw bdnﬁrcrprmdhﬁguru,\hyinu'odmth:

m)mmnﬁryﬁuml'mbhtwbhrn dusing the pot
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R sfier two weeks  one daed after three rooaths from a
drsecting

or
after two weeks  one after three months from

Elegant vanation may fog the meaning
] proved,
m&m:m.mxumgo%‘;ammg‘mdmmurfﬂ
prescnce of soshgnant (i opposed to bengn) exophthalmon b
Asropacky and digital clubbing are synonymous  The inclusion
of both terms makes the reader wonder whether there i1 3
subtle difference between them of wiuch he 1 unaware  (Date
15 plaral  Therefore, for 15 recorded read are recorded )
For a better construction

R mmmwdﬂmﬁmmw
ophibalmoplegia is not proved, becase data about are
iomuffcent.

THE EXPRESSION OF SIZE AND QUANTITY

In the expremuon of mize and quantty s measurement of
comparson should be given whenever pomible and the object
used for comparuon should be of unvanable suze and famular
to renders  Everyone knows the size of a tangenine ormnge, but
fow know the xze of a mullet seed (a word found in the alder
anstomy books) There are, of counse, condinons such as
oedema of the thigh n which both messurement and com-
parasen are difficolt or mmposnble  Thu the wnter cannot
help but he should at least try to give some mdication and not
Limat hus vocabulary to » few stereotyped words

Considerable {considerably)

Of all meaningless words this 1 the commonest It 1 the
walling but ansemic mad-of sl work of Enghsh wnien
Hereat nin The Tomes

T&hm?myhmmapdxﬂymndmmtmﬂ
oy be 1o more than
The
capital coet of new factorrer
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A deereased smonnt ofL Lest

A smalles wamber of, Fewer

Increased in kergth. Lengthened
Incrensed to wndth Widened.
Decreaed in Jeopth Shertened.
Derreased in width, Narrowed.
Adpcent to. Nearto \extia

ADJECTIVES OF QUALITY
Adjectves of quabty sbonld be few and preose.
hmmmwmmdh&xh
It b drffcalt to trasalate this mto Englisth because resetly

tsobscare, 1 this word meant in the Shakespeasean sense, and
is sagls pecessary? 1 suggest

The bupe prevenable soarce of foctal ko b
In the o &

e pp cxumer of Jom o
TOORCMOC
R In the mvestgation of Jow of p due
© the beart

$evere pronary warer-deficieney beat exhanton

Here & nom, weirdrfnemy masquerades oy an ectry

lndhnm\dznrm!hcmmmkduhnhcmvul?mn:']

refer to waeterdeficingy or 10 rxhostom,
Presomably the meamag

Berere primary water-deficiency due to beat exhaustion

SUPERLATIVES

Be spanmg o your use of superlatva, When used literally
they defeas thedr object by obvioms ovestatement.  An
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Marked
This word may mean large, moderate, obrioxs, xaficeable, or
unmesiakable
A marked swelimg
;?;o marked it, and how was 1t marked? Like a hot cros
?
Marked bilateral exophihalmos was present.
In the following the writer accuses the patient of having used
the word
She noticed marked tmnitus and some deafoew in the right ear
The patent certainly did not say I noticed marked
tianstus

Sireshle

Sixeahle i

R Fairly large.
More or less

The patient develops & chronic state of more or less ntadaton.

There 15 no such state as more or less mtoxcation
R a chrooic state of intoxication of varying degree.

Majority
To write mugoruy snstead of mast 15 one of the commonest
fauls  Herc 1 one example out of thousands
The rnjority of cases presented with » normocytic orthochrombc

Riows ot
R hort of our patenty {p- 39}
For greet mapniy vast majornyy wnte aearly ol
Minimal
Physical are usually minimal.
R wery slight
Further Expressions of Quantity and Size
An excesnve amount of Too much.
An ncreased amount of More.
A grear deal of Much

A large number ofl Many
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CHAMGING THE PARTS OF SPEECH

Do not tramfer a word from 15 own pant of speech to
asother except in recognzed idioms, such as “ capiaton
feen

Exumples

ADFICTIVE TO ¥OUX
There are two bxdependent vanables that d: sarvival
R. the chancn of sorebral,

T TO ADFECTTVE

i way admstted a1 ap CDOTpOCY caxe.
R. 1 30 emergTncy

A dmonk pabent mz prove o be showing sach bebrvioant
R chanpe n bebarioar
VIRB YO ADJECIIVE
He B & percerve (3t (e worry 4 cxoniore of the ol
ctoditon.

1S this worry canes the
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modified nor mtensfi
en bt o ;d Among these are wmgwe, r2al, bed
e
The many cannot be umque,
The dangen attendant apon this treatment are very real.
A thing cannot be more real than real
The moit outstending foature of the abdominal pain & s

cootancy
Swmce the total number of features must be small there aan
hardly be more than one of them that stands out.

Similarly
The advance in anaesthetics 1n the twen has
Mumnmuﬁmxluﬁxm
me penod.
R In the past twenty five yewry anaesthetees have advanced a3
rapedly as other branches of mechane.,

One is remanded of OQueda s famous remark Al rowed
fast, but none so fast as stroke  And in ThAs Geadodeers W S
Gilbert wrote  When cvery one 15 somebody then no onea
anybody

You must always wntc objectively keeping your own feel
jngs to younself Words ngmifying subjective impressions such
as homnbly ternbly startlngly shochingly vemensely detract from
the value of your observation by giving the impreswion of over
emotionahsm. Ihave often read  Tecth appalhing Whom
do they appal? The longer we live and the wider our expen
ence, the less casily are we appalled untl we may reach the
stage when our sennitivencss 13 completely blunted

tremend, durmg the next
ﬁﬁmxﬁyhp mdo?th::iher trmes falling
ta 190/83

Since the fluctuation beng expressed in figures s sufficiently

striking, comment 13 superfluows

R Durmg dayy the blood-premure fluctusted between
a30/150 and 130/85.



IMCOARECT WORDS b1
maﬂdnzrmdmhpmp\ewuﬁhmdﬁom
described,

kﬂwpﬂmﬁm&cmdhnﬁaﬁ:‘mm
are $exxibed.

T vhe case of the ity of oar patienss
R I2 poowt of our mtients

The caoxc of  puiient with X discase lo descrfbed.
e dencribe 2 pasiem it  dioevec,

R1 We dowribe 2
Cascr with rowperted were reforrrd (o thormcic
Frgwan mhﬁmmwﬂmﬂm&ﬂm
chert A
b’ﬂ Pagients with neoplasm were seferred to thoracic

arprons drect, ait wany were fiot sen

Oaly two cars of severe baemocrhage have ocoarred by thde
serien of patienty cheoamaline.

x hﬁnmmmwmw
worere

Ar i the cese of iy other chronke disordars, patients vary
R As s ey stber chronk: dmorden

{2 the case of childven, bowerer the paudon i quste diffrent,
R In ohddren, howerer

Lo three copes bn tltis the ry
e S et e i

2. Do ot usc we 1n a sentence contaimng case uted in
different sente

Theer cowcy proscot in oy e,
R oyt grvat diffculry b ey

3 Do oot me oo where it suggests » &fferent meaniog, even
though there mray be no ambigumty

I the camm of tiree of g compoundh estmated
ammnnimrq(mmw

Affect, Effect (verba)
Te afet means & -
lﬁmmmg:‘bﬁ;ﬂ* t et o fict o ¥ The drug

elfected an improveznent. et wocans b bnag abort. 3¢



IV
Incorrect Words

I oaly took the regulnr course the different beanches of
At PR Drstewetlon, Urdifi and Derith

Abce 15 smdcriond.

From the vensal offence of unng ili-chosen words we pass to
the mortal offence of unng words i the wrong serae  In the
forefront s befits 1ts hanousness I put

THE BAD CASE

Now that the poor sre called underpnvileged asylums called
mentel hosprals and hardened nnoers called readsvsts, we
mEY 0t 4ny moment receive & pronouncement from on high
banmng the use of case and ordenng the uic of patext  Apart
from the dufference 1n meamng patent certamly sounds more
human and gives 2 maore pleasing effect. This 1 not to say that
case should never be used 1t has b place espeaally in hats and
tables  Although  care of rums more canly than a potieni mth
or a pafuent sufferag from the wniter showld learn when to use the
one and when to use the other  The Naw Sydabam Secrely's
Lexueon 1732 defines case as & record of the progrest of
disease 1 an ndsadual It the condinon or instance of
duscases 1o pattents as dutnguished from the pasentz them
slves It follows that o case cannot survve dic or be dis-
charged from hospital although the word 1 often used i these
cantexty

Our ten cases who were admuted

The following examples show the different forms the aror
may take and the ways 1o avord them.

r Do not combine case with patent or other words haviag
the meaning of the latter

»
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ey becamse what 13 around T 1 DOt over WL Undrr ke
orrestoaers 18 an idiom recogmzed smee 1665, Actordng 1o
e O.ED it Is to be med when ones acton 1y affected by
ercnsstaces and £ the st when mere ntoaton u ©
be expreved. Tgnomg this rubile diswucnon, both expromons
are correct. 1 prefer o g amosiones

Chaim

To e has only one meanng—to dewand the recogration
of something a5 oue s owne * He claimt to be the first to have
desaribed the syodrome”  The word bas come to be wrnngly
wed for are! o, eorand, represod, as in * He daims that
tm method #y more relisble”

Compurative, ecomparatively
See relzsice relafinely belaw

Camprise

Thxs weans to be composed of and 11 generally wed when
there are more than two componentt. The whale comprses
the parts the perts do oot compnise the whole.

The followang 1 coatery

Tor second froop cormpreed thowe b3 whh the mombranes
Yorm spantameouly

The folowng are uworrect
Abdemsial padn, 2 wrrtd bowd balat aod weight kme
P vhe U o ryzmpoee, oo
K form he yiad

Since 0. demonatrated thag bone.
cﬂ;’;na-m. dm@m&!nrﬁmm.m

a‘lﬁmum!ﬂ-cmbndn;\.“d_wmgﬁ—md.m
Compantan mennoe the
im:ud.&mmh od. 1 any of them are omitted,
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Ambiguity
Thus should be apphed only to statements not to acoons
Here 1 o malapropism,
The treattments necourtated iradtion of arex, &0d ja
udamdvthumththclannmbix\nrynm@e 10 tover the
R I.:Qutdm‘ the necesarily with
to e the
?tmtutmm'bkunifcmutyxungkhrgchm‘zjmﬂy

Anticipate

To onfuipate means to forestall or to do something before the
due time.  The modern extension to expert or awayt, though
becomung wncreanngly frequent, should be resuted  Gowens
lays down the usefi) rule that 1t may be used before o substan-
tive object, but never before an infinittve or a clause beginming
with hat.

THCORRECT UtE

hwnnnddpntrdthnmemmmzdmchmgemrmad

ot Engvitably result in coniderable disturbance,

'D::rcﬁxrumdcddcd

R chmmcmmtdu:d:hmvdmadmmu

bly cawe much d; was drcided

lnvmmmmnnxdmnxmwhombmmcdqw
thons which wero lowes than had been antopated. It was
uddpu::dbrtbcmd:nmebuﬂdm'wﬂ]bemmﬂmd

sixteen months.
R Jower than had been cxpected, The contractor
expeets thay
But feared 1n the first sentence and dgped' in the second would
have made the passage more Lively
CORAECT W32
On the second past-operstive 1hﬂnnddpn(cdbymehmm
a bianket bath by geiting Into the ondinary buh unasded.
A better construction however, would have been

On the secood day after operaton ke to the ordmary bath
midndmcbmnz hbbhngbazhmdm {Bee

TIn the cirowmsiances or smder the curexmstances?
Fowler calls it puenle to object to wnder the araomsfontes
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mummwmbeﬁddmlomuldamgmlmd
&mkmlm\xmun‘md:umcapprm!bmdmgdn
stick in water mtﬁwdxmubmmtnmﬂybythe
mind. hnhm:d&mnhammnldcccpmmdm
Tusion a seosory decepnion.

Depend

It 1t 2 common mistake to omut sx between depexd aod a
sz, wy in “It depends whether the temperature has
sabaded

Denend n a by a

¥ P P

Dependant s & noun meamng  a penon who depends on
another for mpport, poubon, etc.” (OED.) Dependent, aa
weans bangng down and * haing it custence
conditaned by that of something else ¥ (O ED )
i the state of bang dependant.

Differentiate, Distingnish
Although these words are syromymow, it &5 advmable in
medical writlng o restnict dfaernale to & tnologmoal process
whereby cne kind of tmue changes 1nto, of becomes different
from, another and always to use distmgmck for & mental process
whereby a thing can be seen to differ from another thimg  In
the following dirtactier would have been more appropriate
A diScremdaton must be made between osteomalace aad
aReoporos.

T pan) wethod of ameming denring, whach coropares the
optical dendeles of bpaeric plaseas besbre aod after bntravenomy
wcparic, doet bt allew the dellcrentiation to be wnde.

Eojoy

Arud&nmbcmcduth:tqnivﬂmtufnm
wbmvbcdrcmmaofmmemlptmdh:m c’\“V‘Z
muyﬂn:‘-pm“mmbadhuhh"mhwcmn

n troe that be taker
iﬂ,ummh?nyhym%) e fn beog
Vi cklerfion of 2 scties of Jecrres within
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Confidence
Unquestiomng faith  To be in one s confidence means that
the person confided 1n can be trusted wath the other s seerets,
The patient who scrrm apprehenddve before, dunmg of afier

dusmbuw (\cbﬂhu-hearhnm h:hk n .t]}}w mﬁdm of by
t most whcn for
\mddma - e not) pracueal parposes
Ths says that the doctor confides 1 hus patient, when the
opposite 13 obviomly meant.
R he bas confidence m hb doctor
Conventional

Almost synonymovs with orfhodor, thu rmeant recognuzmg
generally accepted standards or rules

Congsider
This means gioe thought 1o meditate spon ponder, vathous
necesanly coming to a deasion or it imphes that time and
attention have been given to o subjeet before a pronouncement
umade Itshould not be used for ducuss asn He conndered
scveral possibilities  or for delieve think
w. devoted a paper to this subject, m which he eooodered that
iy jﬁ this his belief that
R
(S The v el 8y T

Deliberntely
Thus means uetemtonally or after smuch thought 1t dosa not mean
srhesitahngly as 1 the following
Tha n the underlymy queston wiseh needs to be deliberately
faced.

R squarely

Delineate
Thus refers only to drawing or sketching

The fields of ursdunon were shaped #0 3 1o delineate the
bmmdxnud'vhclmp

Delusion, Masion
The O E.D and Fowler make no clear dutinction between
these words  For medical purposes the broad dufference 1 thas
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rrontom belief doe to mental derangement 208
Mm:zmm&umiwm‘m‘dl
sock fmwater acvepted by the sepses but not pecesarily by the
o=, In short, 3 dcduon 1 2 mensat deoepion and 42
Lonon a sentory deceptron

Depend

11 B 2 commen mbke w omt &3 between dpend and x
droe, 1 m Tt depeads whether the tomperatare has
rabeded.”

= o depends
Dreft 1 a poun meanng % 3 penon w o
wother fx roppatt, poutan, ee” (OED)  Depedeaz, an
adjecnve, meam hangimg down and * havmg s castence
comfinomed by that of soretbing ebe ™ (OED)  Defendene
1 (ke state of bang dependant,
Differentiate, Distingaish
Abhoush there words are 1t s advmble m
medfical wntmg o rertct Efarehzie 1o 3 biologieal procen
wheredy one hind of omue danga wto, or beoomes different
from, another 20d alwans to e digmponsk for w mental process
whereby a thing caw be ween W differ from another thing  In
the &sterteen wonld bave been move appropnate
A dSrenmtion o be made between ortsvonlacia and

Enjoy

Amﬂﬂnxu.nbcmduth:oqmﬂmtofa)mm«
when the croomstarcs of o we are a t and bappy We
nmuylhmapcrm“mpph:dbc&h

(what i rroe of people) that be : oy
mum{ﬁ:::m’ } that be uka plearore m beng
Tie oilecton ol a

Axzicy of Jectrres withda the wttic coreny
:&nﬁumdmmﬁumwh;:
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Confidence
Unquestioning faith  To be in one a confidence means that
the person confided in can be trusted with the other's secrets,
The padent who scem apprehensive befice, d after
buut' (W;?wh%mzhikf;nrmmdh
doctor oSt peactical parpaca
urder the m&“snccdfﬂrw 9
Thus says that the doctor confides in hus patient, when the
opponte 11 obviously meant
R he has confidence in hb doctor

Conventionst
Almost synonymous with ertkedox, this means recognizing
generally accepted standards or rules

Consider
Thu means groe thosght fo muditalt zpow  poader, wathout
pecensanty conung to o decion or it umples that tme and
attention bave been given 1o a subject before o pronouncement
nmade Itshould not be used for duenss asin He conndered
teveral possibilities  or for e thak
. dovoted a paper to thiy subgect, m which he conndercd that
lh;c%zn:‘papumwnmtumucxwmcdhnbcﬂdmx
{See The subordinste dause, p. 98 )

Deliberately
Thus means tnimtsonally or after wuch thought 1t does not mean
wnhesytatingly as i the following
This u the underdymg quesbon whach needs to be dediberately
faced.
R aquarcly

Delineste
Ths refers only to drawing or sketching

Delasion, Minsion
The O E.D and Fowler make no clear disunction betwersn

these wards  For medical purposes the broad dfference 13 that
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Individnal (adjective)
The correct s fs ta deseribe an attribute peculiar toa

person
I coutrast o that of a class or team. ** The best indradual
peremance The word mmt not be used for exn, separals
e

The rmrse (hen wabes et hanty 204 dries both her haads
w8 ber tadividml ssecile towele,
Rt and drics ther on ber own acrile towehs,
{She would bardly have dned only one of her hands.)
Tnifieidial lekoot are Almest shrays tadie-sersithre.
Provumably the wnter means suple o wolated,
1o comidimng whether opravon 1hould be undertaken fo any
I idoal pasent with gravh
R B 3 patient with (adealet bs rodundaat]
Of the Individual pathents, all thowed & sgrifcans L8 in tedr
R Al the patents
Ixdtiate
ate indmated into miens and niwak. The word
¥ oot be wed for bepx,
hhmhﬁmmnmhknﬂdmnd«m&h o

Laxtitate

with thamine we basturrd,
K beqon Or better A cowne of (hlamine was begme
Imvolve

Ongmally meanmp ivap ap, mrolrs has now becotne a v

e
geoenal vihty word nermally mtdtnth:p:nfw\dccm‘gt
{nformation about some recent event. Three vebicles were

mvaived fn the scodent”  The strile fnvolved o thowand

N 1o meanings and mﬂut;g(;nmb\:uﬂm
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Theve 13 no accounung for tastes, but ruthless proxay 1s hardly
a thang to enyoy

R The collection of & book should have been Tathienly
pruned, (\\’kymmﬂw?lﬂndhhwuyrmcdnaﬂ?)

Enquiry, Inguiry
Axn engiry 15 2 quest for a nmple fact such as the tune of 2
train An srquiry 1s an imvestigation,

Ensure, Invore, Assure

Enners means to make certmn  faswre 1 confined to bfe
msurance and nmsr contracts, Asvwre means giving oncs
word, but many compames call themselves assurance com-

panies
Equilibration

Since in health there o complete equilibration between carbon
diomde fn alreolar wr and 10 pobmonary eapillary blood

Egmhbration 15 wroug becouse 1t means the act of produang
or muntaminyg equilibrium, 1.¢ by an external agency
R in complete equilibaum

Extraneons, Extrinsic
Extrameoss means brought in from outnde as i extrancous

md
Extnnsic 1 the opposate of mfrmsy and means adventtious of

not esential,

FoBowing
A word that unless very carefully used may fead to ambi
guity or even nbaurdity (ss in the example below) becamse
of 18 meanung of 1 perswrt It 1 far safer and better 1 every
way to use the prepouition after
The patuent colispeed following a farge haemosrhage.
He was not pursung it
- tient s
R after Butx‘thgamknbkwmcw:vcb The pa

Fortuitously
“Thus does not mean forfunalely 1t means by acrrden!
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Meretriclons

Cegualty from L. meretnaas periarmag tv & kerist it mow
means wewikless or sharily attrertee 1t doces not mean plesible

Meticuloas

Desreed frem L metur fear the stnct meamng Is carcfulnes
cxmryed to excess owang to nnudity of to an obsesnan such as
exhibited by people with a mama for deanfinesy. It is ot
sooymom with srpdo or pexctifion which ipdieate
comendable actioms.  §1 b fnrorrect to 53y * the directions
shoeld be meticulomly followed,” but correct tomy  awing to
hn mecnlowy sutunng the operation lasted far too fong ™
Such, at any rate, b the punt’s view  (Fowder devotes three
colorons to fulmmatng support of it.)  But since the word i
prw commonty oied m a commendatory scmie the porst
thoold gve way Tho m e case m which extendon of the
oryinal meamng o sanctoned by good wmage.

Objective
Avogue word (p. 136) for shyeet, furpesr €xm, gool
The wbyerns wodermond the objective of the trial
The word 1 now 1 the procen of being supplanted by
‘et (p- 147)

Oblivicus

This doct 0ot mean yaenmet, ooy or s it means
-W‘W"m‘fddkﬁdmﬁm\bm Itk
wrongly wed, et “ e was oblivions of hit surroundings

Partially

mmlﬂ’]ﬁﬂlh&lﬂdlbﬂn‘dnﬂ(bcmﬂﬁxw{
o in “ partally paratysed,” o4
ured for meomplete, bt tbe adjectrve, patal can be

To prexride In the medical
score, 1 to arder
oo of treatowent. ftma of retommend a

perwonal act and canpot
dauﬁclh“ﬁmd’m;nimzmobk:: be ured to
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pervade, penct dislocate and roal te  To thos lut may be
added 13, concem, eouss 1 select the followmng out of a great
many examples
\Vcln.lmlw*w;rdinmdnunqchalhymdz
understsnding of &ctuniuvd
R rowards the factoes d
Thcd.]ﬂdgcdl}mrﬁ'ucwuﬁumimbein\dm!h-m&y
th milay tubercnlo,
"R dddled with

of thase fato definl
“"R -:me m_l'-lllns to te symptoms accordmg ©0
A pathway Iaceyntbests of hydrocortmone fnvolres
lhtf:‘ujn:tﬁoudn-dmryh)dmm&xr_ b

Listed
] nAppmpnatc m a tradesmans catalogue, but not in the
[aLlQ’

tacdrded

{bcpabmthwdbaemmhdun.

Literally
The we of Iuerally when the opponte 18 meant 1 one of our
great bterary jokes cg  He bierally exploded ¥ It is used
ar a sort of modification of a statement to save it from bewng
too sweeping or too sensational  Curntously enough 1t 13 not
meant to be taken lterally  The house was terally burned
tothe ground  does not mean that not a stone was left standing
but that the bwlding was gutied or made vrunbabiable.
The tahles had been lterally wept of all vextige of food
The haiff hand & then intruduced into the vagina, which b
Gterally filled with olsietne cream.
Docs the writer mean complelely filled or e the togea mhere
there toere large guantities of obstetrsc crewm?®  (What 1s @ half

hand?)

Materislize

Thn meany to mvest with matenal stnbutes and to assume
3 bodily form (O ED) Not to be wed for amve oceur or
happen a3, g i * The expected fall of temperature did not

materalize.
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afrad of commitng themschoes to too dogmatic 8
mu These words moreever thould net be wed for

fron therapy was foxardd 10 Bare & megaloblatic
Rehtreddy to “hom? Terbape the witer meant fawrly or
rovt ey evald be apected.

Moox e a reltdy Soniiar
dd:;m:nmmu

R&ﬁm\g\?

Bdrve and miztody are somsumes wed tutolopeally
(- )

The 5

«p yazy bn thesr relaty O
(3-8
Relatreely s ruplied m rory~ oo other smceptibility arses.
Tt sppeany that it eoch e In the 1ndiany than
smoog the Banta popalanon, m wbom it b redatrecly are,
Relatinty ko been snblnbed in rech rore frgeet,. The

toerect word n cemferatiely  (Dvote the fanlty change from i
o emreg and the uxe of indirect expreanon, . 9%.)

!Lkhmhwdﬁm&vvuhtkhﬁmhxb
the Bazen o e hatter &

¥y rare.

1t ia exfortwmate that the ced-romlt i 0ot koown in a rdativdy
Lorgs gomber of cxaes (17-43%).

The percentage being stated, relefievfy bas no meaning
R In 141, the eoderomh i uofortmascdy not koewn.

G

¢ {y are amilarly minoed.
Rexpective, Respeetively
Gwmnplhnthﬂemutdmmﬂyormmg
tnkg:lwduﬂimlmmngmoﬁmthummhtg
boguage. ldnmtlh}nklhunmofmtﬁdwdﬁng but 1
lgm:\nhh:mth;nhcym"mcdmlya

mote often thay they are wed nghtty *

¥

mmmmhw&m:mi,a{“m
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All the diets advised alike & prescribang intake
of cxlocies and exrbonydratet. »low
A diet cannot preserde, 1t provides

Proportion

Thit ward demands the statement of 2 total, a Tamp sum or
other figure to which the proportion relates  Without thu it
11 mennmgless, 1t cannpot be left wathout amstance to work out
its own salvation.

In the following member would have been better but the
whole construction 15 faulty

The proportion of all anacmsc women who had an fnadequate
overall diet durmg pregoancy was substentally hagher than

normal control,
R In the anactuc women the number who had an madequate
diet & wnmhimmﬂyh}gbazhminmm\d

pregnancy
controls, Aﬂurcdnmdutmmmwuh;ﬂm
women into account. Corell )

Protagonist
This 18 not the opposite of antagomst  The first two syllabla
are derrved from the Greek grote first, and not from pre The
word onginafly meant the actor who played the princapal part
m Greel drama. It should therefore not be used for edvocals
or supporter but should be confined to the pioneer or prinapal
person concerned.  Luter was the protagomst of antueptic
surgery  thase who accepted 1t were supporters
Incorrect wae 1 shown 1n
1t 1 astemuthing to notice that according to somt
ethucal rules should be relaxed in this age of broadoasting and
R Some, 3t 13 sstonhmy to notrce take the vrew that

Relative, Relatively

Lake proportion above these words must have somebody or
somettung to which they can be related  Without these they
are meaninglens  Ifone says  In a relatively short tme  one
must be prepared to answer the quetion  relatively to
what? ”  Vnters are apt to throw these words in casually or
carelessly without providing apy standard presumably because
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Reversal

Thus bs now bewng used wrocgly in the sensc ol e mprenenest
Scrpetimes this s &n Ererenibic ecsx
R. Pemanmt,

The fllowmng are obscure 1 grve the presumed meaniog
syadrome is reveralbie.
Th Can Guoppesr o be sbalihed.
toarphasion wis reversd by
R.lnqrwedumdemtﬁmppm
lnpud-ondwnldmdnmpnnhhﬁm
X Abofinoa.
Serlen
This ¥ pot syponymows with gresp or clleetion. The members
ol asene (it is » ungular bown) nust bave some festure that s
ommen to them Al They should fhllow each other at
mtervabs of trme that are fauly regular and not too wadely

wpanated. A penson may wnte a serres of articles or & seral
Ty but the following n maostrect

r-hnﬂ::rudbhddﬂuﬂuhsbccnmﬂcﬂd.
. A valoabie eoBocton been made.

Statuy

Tho sans pouton in soaety ora profomen. Tt st notbe
wed for coie ar ot as i the Gllowmg

&E*Wrm:bnmdmehbmum

The putrmons] sars of —am adequase intike
of oot fallowsd by ks effcient e S froe
the crtertme.
Variation
Mamavon doss pot mean &fmea 1 omeam o
&epertare frem ¢ eormdd change
There wm, bowerer, 8

Fome o mm&_
Exacily double that fa muiies, i igon

B Tiere wag, Wowera 2 reartabic serml difoyoee, I
borh procs pem. e
hknnlu-hn?!: ere almou exaetly twice s froquent
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leuco- and cyano- mean red, white and blue respectvely ™ It
would be wrong to say ‘rubro-, leuco-, and eyano- mean

colours respectively
The following shows correct wie

Fapain and L in are ty b
papaynfnﬂundthcpimappﬁ;ﬂm!mpmdvdy
Respeciwely can sometimes be wed without namung the

antecedents, 1 ¢ the words to which they refer  Gibbon umuch
addicted to this construction

extracted from

Confined to ther respective les and citier, they [the
minksters of Polytheism] rcmdncdme'uhmt any conpection of
dncipline oc gevernment.

A better word 15 several that 1t may please thee to comfort
and relieve them according to ther severnl necesnties ” (Bt
of Common Prayer)  Messts Tupman Winkle and Snodgras
repaired to ther several homes  (Dickens)

The patients for catzarean section were given 2j uoits ooe
hour preoperatively  The mfants wive boen 79, fos and &
minutes later retpectively

Even here the g 15 clear
following the word 15 redundant

There are several admursble chapten m which the ropective
authors, having ducumed

Humanity sbould be eatisfied, by &l meam, by 2 note
from the respective employer of father or mother rtating thesr
childsen ace il and require the sttention of s parent.
ngmgw&cngmd&nhundhlmmtbcrw

u

Whatever the Amencan and Rusaan space rockets may do
Earth and Moon can be trusted to stay m thar orbat. The
transiators of the Ano Testament put it better

There of the sd azotber glory of the mona, knd
W:ﬁmms&mm&mmmh
gloxy

Restriction
Thus imphies a personal act
In the prnt the disemae has boen restncted to that part of Asiz
east xod soath-esst of Indis
If thys menans that 1t way brought about by human agency
restneted 1 correct  but if 1t means that 1t war due to natural
cantes confeed should have been used

}

ciively  In the

/a4



v
Verbosity

Vo Dext went w0 the School of Language where thirre Frofcsors
commbation

Ric that of tbeir own coumtry
The :ﬂm mempmwmn
oo coe, and Jeaving out Verts and becaine in reafity
wre but Noune Tht“dlh;ul&hum
hmﬁz 1l words whatsoerer- war prged 13
agrest n oﬂlmh.hh uwcg;:why For ":r
n Y
e thnc;ry‘ 'u;:; 00 ol
shartening of oo Eres

1 began my career m the Cambrdge Physiological Labora-
tory umder Profemor ] N Langley who was editor and
propctor of The Journel of Plonolegy  \When 1 sent bim my
first papers I recerved o tharp rebuff.  He returned them with
Tt bine pencil through about half my words. (In this experi
ente I was by no means alonce.) 1 protested, * Mut you really
cut ot all there words, nr? ™ He anwered, * Read it agam
and tell me 1 T have cut out a single word that matters.” 1had
%0 admit that be bad not done s, For thn lenon I have ahrays
been grateful

thnyvuh:v:wnmmnmdcmdhwd’uﬂymd
fubject 1t to ruthless danghter even though the words, when
You wrole them, seemed the darfing children of your brain.

At the same ume you thould be careful not to omit anything
tmenmnl to the argument. If you want 2 model, study AMr
Micawber's comrectsons of hiy owa loquacity

Thank yoo, she & whenably
drive thelr sacnance
weazed,

convibocent. The twing no Jonger
from Natore's Booets—ba shart they, s

13 22 preseut, may dear Copperfiedd, engaged bn the sale of

opon comexdeion, It I ot km srocation of a e

other words, & dors not pay
a
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Visualize

The only meamng of thus word 13 to form & mental imagesf It
does not mean {0 make rstble as3n * The appendix could not be
visuahized rndiologieally’ R ¢ could not be seen radio-
togically

Our ue of refaxing sgents now makes vouslizatson of the layn
redatively eary
R) new makes the larynx emfly voible, (Qunt wiatwe
40
I end this chapter with an unusually gross abuse of 3 wond.
Ripe cervix 1 & bocthcultural term uted in an atoet nparian
setting which dencies » aoft corvix which b taken up and sdmin
one or two fingers,

Riparsan has only one meanmg-—pertamung to 3 rver bank.
So far o3 I know the only person whose burth was associated
with a fiver bank was Moses and he was put smong the
bulrushes after hiy birth
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betwren thee terms B by no meant chear-cut Between
phnmnmjmwm]mhﬂutbﬂtnld}ﬁttmctmmk
The former b applied to redundant woeds in a sentence the
hiner to peneral redundant expreson. Tautology b perhas

1 2 chue apart m that it means repeubon of the same idea

&ffrrent words,  In the following examples T bave m'!att.::dr
n daificanoe, but m yrodyssg them the reader should

i o the vagneness of the distineton.

FLEONASM

Gronthe o the marc dital parts of the stomach tind ta be more
exsectable oo barhon-tneal exuninaton, and gatroscogpy’
s b Bely than radiodopy s deteet ketvonw I tha diation.

X Growibs 1 the more denal parts of (be stomach teod - be
moce rodlly dewcetd br harmeaal cambsboa tan by
ooy

Hyportdarem » veasly ascaated with mental
e i " debect, ahbough

vpertdancs » umally bat amocis
- oot frryriably sed with
Acutr myocardial whrcton vasia greaily [n severity froe

Apwn kia two actiesm, both smlpedc and
mmmum antiprreas,

t\numb\mx;d;.mm&ml it 53y that each of the
R
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It was at Canterbury where we lat met. Withln the dhadow 1
may figuratively say ‘of that religlous edifice immortahized by

Chaucuwhich&lnnmdylhcrﬂoﬂu{ from the
femadest cornen shott 10 the immediate negh
the cathedral. " o bourhood of

Mr Micawber could not get as far as saying “ quite dose 1o
the cathedral !

Even the best wnters are sometimes guilty  Listen to dus
dreadful sentence by Trollope

She fooked as though she knew well how 10 defend hersell i
aoy orer zeal on the of her lover should ever Induce him to
violate the sanctum of ber feminune retlrement (The Thers Clarks)

In simpler words * to go mnto her bedroom
With thus compare the following

Untl 1 any woman who was normmlly confined ran the
appallng of bang art short in her prime by the dresded
scqurge of puerperal infection.

R novmally confined risked death from pucrperal mfection.

But while you should avurd all forms of redundancy particu-
larly the repetiion 1n other words of what you have already
sud, you must not push your denire for hrevity to the extreme
of laconum, with dry bare statements of fact that lack palsh
and do not make for agreeable reading  Such a style, of
practised in every-day speech would reduce conversaton to
the monosyllabic questons and answers of our pnmutive
ancestors  The finest hterature is not to be found in the
archives of telegraph offices  Morcover do not crowd too
many 1deas mnto one sentence.  Give them plenty of room

Atternpts have been made to divide the forms that verbonty
takes into three groups pleonaym tautology and arcumlocu
tion (or periphrasns)  The O ED defines these a3 follows

Pleearm (it superfliaty)  the we of more words 1 a
sentence than are necessary to express the meaning

Teutology (Lt. the same word) the repetiion {espedially
the immedinte context) of the same word or phrase, or of the
same idea or staternent 1n other words, usually a fault of style.

Crraanlocxtion  round-about expresion, the use of more
words than are necessary  Penphrass 1 the Greek equivalent

of arcumlocution
From the above defimutrons 1t will be seen that the distinction
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between these terms B oo meam clearcut.  Between
ﬁmma:dmcmbcnbgm\hmhldﬂamtc\nmk
Thcfumunlppﬁcdlortdmdzntmdxmaxumtbc
Latter to general redundant oopreseon. Tautology s perbaps
mlr.h!tptninﬂnthmamrrpchumdthenmcidain
&fferent words. In the followmg examples 1 have adopted
lhndmﬁnuw,bmmmdﬁngthcmth:mduxbmldm
in mnd the vaguemes of the distinctron.

PLEONASM

Borpeons were probubly mors oxfully equipped than phrdciam
S the work they had o do,
R fir ther work
Growths o the more disal parts of the stoomch tend w be more

o barhza-meal prtroecopy
kn tion radinlogy a0 detect ledans i this stmtion,
R Giowtin kn the more dietal parts of the siocmach eeod 6 be
fore resdily than by
ftrowopy
H

Aspen bt twn actioos, both antiperic and ansipyre
This sentence &
mtﬁumhlmlgmc“pymunm it a7 that each of the

R iewactions anmlpeic and assipyreic,
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In (with) regard to; In (with) respect of

These woolly expressions should be avarded. It will be
obscrved that many of the following examples are faulty 1n
other ways

With regard to the remaming cases several striking featura

emerge,
R In the remaming (Comma imneceasary )
'ﬂ:cdluseint.beHc:]LhScrviecActwhchlq:mrqxﬁd

ﬁmbatp:mh that the Minister
Act which deabs with the teaching hospitals

They abo differ inthcmteofldnnccd'thed.nax,mdb
1 drug

n::ﬁcctd'tbe"“ towards a
They also differ in the stage which the disease has reached,
nndinthurnntvgﬁhm) towards a particular drug  {Swerpd-

Itbbudlytmmu:btonylhuhxupaﬂd’zhemmniﬂm
the face of y hat been changed by tha new
mcthodofn—nuncm.
R to say that in the more
W ¢ thould Like to call attention {0 & certam amount of confunon
which exists with respect to atimates of the inddence of byaline.

R Wewnhtocall to confusion in esth of
The relative importance of the factors mfuencing reeal mbular
function, with reapect to salt and water excretion, b diffrcult to

AfICH.
R of the factors mftuendng sit and water excreuon by
the renal tuboles a3 difficult to ancm,
In the following the wnter 13 not dscusnng septic fingers
In Lbemtwdﬁwlbcdmdmucumdydlﬂ'mL
R Infinges the o
The next examples are also marred by indirect expremion

(p- 95)
There wa no gguficant difference 1n of degree of
recovery and diagnosis between those who and thae who
R In and In the of recovery these who rephed
d:dnmdxﬂcrdgniﬁmndyfrandetﬂ:wbod.rdmtnp}y {Comma
umnecenary )
It & doubtiul whether s regards antibacterial actlvity there i
much difference between thae four
R It is doubtful whether these four compounds differ much in
antibacterial activity

For although 1t i1 relatrvely easy to insure that rwo samples are



%
|

other e
O uragh b b cary o trire it (be two Faplc) ae

m gex o Ion ahrio differenca coet,
e er o & ey nlam:rl-nm:guwg:
okl be cemre)
There bus been coniderabie Siverpence of opkaion i ropect of
1 Jocadenee
K Opknioes on e lnckdence havy varied greaddy
Asto

|

Thero i will & Eethe wncortamey s & wbether some albunin
excapet

from
R Whetbor sane albumin escapes from e glaoernl
wocoram.
%umdmuu«ky
Ry

4o nt magost eay reamerL why
The poir s 0 whetber the vahve s * technically ndtabie ™ b
Al ey ion.

o
R Whobe the valre » techronally soltsble sbould abo be
cocmberet. (Lovereed

crmad e waperfioom, p. 16g.)
Wik regend b3 anad &1 & are sometimes needed at the beguming

of 2 yentence when the wniter wants 1o develop an aspeet of the

yobjert that be ha mentiomed carfler and abo when he

withes to desem rty impoctance o confute a contenton.

It

The following two sentences occur o the same paragragh

Proten controlied by 8 growth hormone
mmhhmmdchkﬁu:v& oL e
1In the youmg. sajmml ¢
ol ot only fncresses the rate o
combent.
Omit the & io walic

or

In the Sllowng the ofs shoukd have been omytted
ATl of the evidnce w s exablabed
Ah:nmdunepxﬁmhwmhd;h
Al of the chapters chow

Tame
Aaal
b JT s e T S et e e vy 11 i
"y .

oA
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That

That 18 often redundant after thmk, belure, conndm, cic.,
except when followed by a subordmate dawe. “T think he
will die” I think that unless he s operated on he will die

Redundant Tail-pieces
An ndjective or phrase is sometimes followed by an abstract
mun,umaﬂydmonngdm “Redin colour  * Three feet
w length”  * Circolar 1 shape.' Such words are quite
unnecessary and only weaken the effect. The words most
frequently musused in this manner are character and zature
'I‘hnwadluouud-dumlcchxncu:r
R Thit conditon i
The Ipterpal werght system in the erd of the
{mmbcﬂcndmmmmmnmmumi
Other cxamples are
The cridence Cllhl there hag been mereae
i PR 5 o o i
rwuvfarthhmdlntbemmmeobeu.bcntocmnmmn
R Interest lica fn the reasons foc it and in the measres which
should be taken to counteract it.
Surgieal interventon is required more aften in treatroent.
Where clse could 1t have been required?

UNNECEHARY REPETITION OF A WORD ALRPADY DSED

Numerow have been discoverrd which affect
in sympathetic division of the sutonmme rystem.
Mant, IF nat ell, of these com, have been wed,

R Mat, H not all, bave e

TAUTOLOGY

Tuutology 15 & very casy mistake to make. One of our most
disunguthed authors, noted for the excellence of hiy Engloh,
wnitey

After five days they reached a pont beyond which they could
gopo further  (Bposd and further are tantological))

An emi ber of our profolon may therefors be
excmrdl’orwﬁdns
We still need tion to face thr difficulties of our old age
and Hy finsl termim:




VERBOTTY At
Smﬂe‘bw(commu,mmpluofuum!agy:n “The
cemon 1 because ® (R The reson 15 that ™) T)icanse
& doc to” (omnt dre ) “ The reason 1 doc to {omut
bb.) nmdh w-afddrupum:puuﬁ!xtbm.
Thqcuuldha:d}y powerfal if thar actioms were nat
powerful.

Rt The new remedion are powerful

There are kn existence a buge mumber of
Are xod b sxuteest convey the ame e,

R There ars oy

Trolome 3 HaceeX &4 oot pevsomliy wppeove of modern
tendencier
He could hardly bave approved

Y
The dameter of fhe duct was messores by the vae of calhpert.
Mrurs ard 1 coovey the same rdea.
R, was messored with aliipens
Chlarothrzide &s cffiective dn iocreanng armsty aod wdum
recrricn,
R1 Chincothiatids mcromes
Loy T jst mention an akde bere and sy that the oot effective
Jast weatun and ands comvey the ame dex s aho do
weaixw and sty
R Mry ] st cuenithon that

Oow great camennence mu.mmd-dau
= the advences

R But they heve this fa conmonr—s concem for (b patient.
They {1 ¢. thee books) Ao shate a commeon defert—cach
h"mmnﬂmc&ﬂ\:umm sheld
of theae two bodka would bave been effectiea
boska.  (Sev Sebunciis & mood, . 70.) nkid
M“"’“‘“‘"‘““Wmmm
cononary emomon, bty s Qo dﬂﬁ?trlﬁ
Hnm-ndtubmnrtym:nmiﬂa R ez from,
a2 ¥8 o shacrver, we agres that there appears Bl 10
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As and agree convey the same 1dea.
R Ve agree with other observen
After an {nitia] control period  duning which the patiots
recerved ther d
Toenved thel appropaate doses of Insulin, aspirin therapy was
After and then convey the same 1dea.  Omit then

CIRCUMLOCUTION (OR PERIPHRASIS)

In the following the reader will note how eanly economy in
words can be achieved by avoiding circumlocution
There cannot be paid to be & typscal naked-eye sppeanance.
R A typical naked-cye appearance does not exst.
We do not wah here to do mare than show
Rt Here we are content to show
The me might bo explained ;1 due to
R The e nught be sacribed to
It b Likely that thn effect i1 due to
R 'I‘hr.ll:ﬂ'ecthpmbablyduem

cxgxcud to me the on that
told t that

Allnyunbctrmn:dcmmmndpamthﬂx.

R Many can be treated s out-patlents.

As the result of these ominations ft became evident that
R From these examinations it was evident that

It was due to the fact that

R It was becane

We have had m use for glx months an apperatin

R For 1x mouths we have

She was found to bave a highly vascular bone lalon.

R She had a highly

There appeans to be a considerahle patient-to-patient variation
R Paticnts vary widely

Below 13 an instance of gross arcumlocution In the corree-
tion I have retamed the perfect tense though the present temse
would have been better  Compare the two versions carefully

ot o e par o o eoens) paare of maligasot
dcvzl t of secites is the gen
disesss and the dh'u;’::-:nbfdvcmmulhubccnw:ﬂtd
mdmdonlnthcbcmamemteonbcp:tmn To«.hhmdtbc
first step has been of

according to the af ufdu dcm,-ndln-umzu:uhuruu!ttd
in 1 rg 3c L of in inal fluid and even







VI

Grammar (1)

“'Ihmwglhou)duywhummc:n"lbenuchﬂammt
oo Y1 do" Alice hasiily rephed  © at leat—at least [ mean

w’hatlny—-—lha!:ﬁenmethmsmbaw
Not the same a ! ¥ gud the Hatter ¥ Why yom
mizhtnm:nnzthat Lece what T ent i the seme thuing as [

eat what I see
Alxca in b onderiand.

GRAMMAR AND IDIOM

Language 13 a means of communicating facts and rdeas from
one mmd to another  From the yells and grunts of pnmutive
cave man an elaborate system of inflexons declennons, and
conjugations was gradually evolved whereby the farm of
each word war modified according to s context.  Ths
system was camed to s highest ptch by the Greeks and
Romans who succeeded m expressing philosophic concepts,
dramatc emotions legulative eanctments and rehgious dogma
with a precision pever since equalled

The English language 1 a compound of words of Germamc
(including Anglo-Saxon) ongin and words derived directly or
through the French from Greek and Latn  Thi s partly
becawse Latin was for a long ame the language of science and
religion, and French the language of the Court and partly
becawse Anglo-Saxon, being no more than a folk language was
wcapable of expresung 1deas of any complenty  In most of
the sentences that we use the smaller words are Germanic and
the larger ones Gracco-Roman  When medianc began to be
wntten 1n English 1t was compelled to adopt thy dual system.
Retricton to Anglo-Saxan could take 1t no further than nmple
statement such a3 He had a pamn 1n his head and belly ache,

he retched and spued
The classeal language auffered from one favit—ngpdiy
u
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There was quly oue w3y of sayiog a thmg  From thy npxdity
modern E:;.:hbh cm:‘:upvtd itclf by almost completdy
Wmmmdbﬁmﬁnhmdmwmdw
mmch ousery to Thoy betitoting prep ard
.‘,ﬂu,mb‘,.ndb,pgnﬁ:dngnmﬂcninzhcordercf
woedsm s sentencr. [t was thas that it acquired its incompar
abie Aexibilicy and adaptability
Thb wat enhanced by the introduction of iiom.  An sdiom
-:md«p!nw‘hmhbpccuhumnhngm;enndn‘hldl
cannot be trapdated mio another language. It may or mxy
not defy grammar and logee.  For mmtance 3t is nether wa
grammanal por ogcal @ sy * Am 1o reach,” bat we ny
“amnatreachmg ® On the otber hand tosay  Ttacaly me™
8 10 commu & gammanal offence.  1diom allowy w 0
experw subtle shades of eamog  For example we may my
% The commitier connders™ or “ the commuttee consmder ™
actorting to the context.  diom enables w to we the deviees
of cophemwsm and and to expras  without any
of mmincenty erpotom that we are far from feeling
We ™ fear " cuch and such & thing may happen when there 1
cothing 0 be fightened about—an expramon that goes sull
furtber m colloqmal speech. e are  nghtfully sorry o
“ tevibly smoom.”  Idwm permeates Englith through and
through, and grves 1t spice  wathout 1, bath converyatwes and
nﬂ:ﬂfﬂrﬁ:ﬂuﬁb&mﬂu‘lb}ydn& By 115 me we susceed

.llk;ﬂ,byl oo g oar 0 our T

oot really what

hatre meAmng we 3y and by not saying
Idomn ame m soreral wayr Some date from the dstant

10 be good. But whatever thar ongm are
grpmmmqmmﬂmu-pgﬁb‘;:?m
ﬂ:y&nmhm&dhmwxdmmm

Thnu;h:mnﬁonnpanmtodﬂ:uhmn(mmaﬁauly
nthcn- m-tu:tp\:d!mmdi}y For mstance, the we of
h;ﬂ;%hﬁ B3 2 verh was st first repgnant to puysts, a8 mdecd
“h:n\:anyd&m.“ﬂut\humtfulmdhul Itk
b degant than tetinto touch wich” and it leavey
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the way open for the choice of the means of communication—
wterview, letter, or telephone—in a way not achieved by any
other word

The acceptability of new exprersions applies especnlly to
the flood that 1 now pourmg in {'Imm Amu'fci Many of these
are thought, at least by some people, as objectonable mtru-
nons offensive to car and cyc. At the same time we cannot
withhold our admiration for the remarkeble gemu that the
Amenieans duplay m the mvention of apt and picturesque
language Lct me give but one example—a term with which
this book 1 largely concerned Faulty language wsed by
Covernment departments 13 often called  officalesel”  Ivor
Brown hat suggasted  pudder 2 word used by Shakespeare,
To my mind these are surpassed in descnptiveness by the
Amencan word  gobbledygook  While jealomly guardmg
the punty of our hngustic hentage we should be prepared <o
welcome verbal immigrants that definstely facihtate the
communication of 1dens

Through 1ts frec use of :diom, therefore, the Englith language
1 governed by utage rather than by stnet sdherence ¢o the
rulo of grammar  Where then doss grammar come in?
The grammar schools of today retam the pame of the
schools whese primary function was the teaching of Latn
grammar Indeed, before the mxteenth century the term
grammar was confined to Latn grammar The idea that
Engish should be subject to grammancal rules came much
Iater  In the Anthonsed Vernon of the Bible nnd i the works of
Shakespeare we find gross errors The wages of sin 15 death,

There u pannes,  How agrees the devil and thee about thy
soul  and many othert At a later period Dean Swalt fulmina
ted sganst the degeneration of language and 1w (817~1g that
stout hearted  Englshman  Witham  Cobbett, found time,
among hu many other actvities to wiite his Grammar of the
[English Larguage the finst book on the subject mtelhigible to the
working man  Stce then war has been waged between thoe
wha hold out for the donupance of grammar and these who go
to the length of saymng thet grammar no longer server any
purpose and that measing 15 all that matters

The truth 18 to be found somewhere between these extreme
views. Language u & bving thing that constanty adapv juell



abont the meeues of the Engfith langusge. Neglect of
mar would mevinbly kead to chaot.  Grammar b like the plece
of Enen upon winch a pattern o

eventmally indden from view o fimeoon penbtn  without it
there wonld be pothing but & jumble of multicolonred wool.
1n order proparty to convey b meanmng the writer mmt take
the vroubde 10 3earn and otserve the rules.

To dixcmsy comprehemreely it beyond the scope of
thrs book. I thiy and the sucoreding chaper [ chall confine

those aspects of the hat
zy:::.ﬁmh, subject that seem cpecally prone

NOUNS

Number  False Concord
Of al 1

fabe
ke Even Allbut b net blameen

Yee A ren of vack phrocs, by e jokty aod mops, arv ae wessi.
tome 0 proaoos of mope,
Fmo"ﬁnyhnq,,mﬂh‘ = the knger penod o

are the canust to
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The endence and the endence of hittory 1 very convmang
Understanding and team-work i ot enough,
Thcimm:alonmdwcn{mmryiugm
Thzimumﬂcngwcnmdﬁxmcotmmyhrgm
wem
The methods of defmmg the perdods of inktixtion of and
recovery has certaln defocts o
in’l‘hcob;ccﬁved’mcdia!edmhnmmx-}wapmy:hnp‘y
Sometimes the wniter's mind 15 attracted away from the
subject to another word or group of words, as sn the followmng
From the sulgect, case noter to each
The case-notes of each of these patients wn compared with

From the subject, mafurity and wnderstanding to statement
The statement imples that the matunty and undentandmg of
marital problems i semething pucked up as the years roll by
From the subject, presexce to exophthalmor and vedema
mwdmm@@xapda&rﬂh
th-zponlhem that the pituirary giand iy closely anomated

The esror 1s all the easier to make if too many ideas are
crowded 1nto one sentence  In the following the mind has
been attracted from the subjects of the subordinate clawse,
elmmation and Aaloong 1o the subject of the mamn clae,
smalleess of which kas 1 not the predicate

The unallnes of the group proves that the virtnal eimination
of eclampsa and the hadving of the number of cases of
nmnndwuhprotemmh(munpcnoddxmyun)huwt
bcmac.hmvcdby&cqucntm—uawrmduam premture

Omnpaﬁoddtm)un«hmmbmbtmdmat
cﬁminllcd and hypertiensson asoated with protemuna halved,
’I‘hacrmnu,ulbcmmnmdthngmpmmnmbcm

od by frequent of pv fabour

In the following the writers have been led astray through

nsing ndirect expression (p 95)
Severe damage to the poes, medulla and bypothalamic area are
prod s produced. Or better  The porss medulla and hypo-
thalammz ares ave severely

mjection ther usually oedems,
ﬁmw&lgrhm«ﬁmm
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unghe infoction. amaally camed ocderma, pain and
hx%‘a:dmhdq&nhmdm o
Septexades there found & SR, IYAOEC EnIIIT St
.;-namxﬁhudba:mmhnmmdmm.
palpabie Eres wod sploen,
s“; h&pmbunﬁ:xpnﬂcmmmbmduurq:u
ﬁhﬂzﬁdmmmnhmkxdnlbetmuv{hﬂh
hgy the Tiver and splecn weze palpable end Bem.
mmdmmh&mmum»;
oenta) hoprta) @urbrg Ohebr etime,

The difficalty could have bees svercome by wnbng
Ooe taeikh of the people dunng thlr Bfrtme.
The e of upgulas snd plorsd m the same sentence B

These recormoendations bo leoger inclade precihe detxls bat
s schook 10 fod mears
Tte rdes goremimg graon and bo win Suse
wmmmmm%m,;
1ty e et
Papdlomana kroizg o the orinsry aod aloentary acty, the
dact of the breses, and the tkim hae been studied ta deermme what
eckttion they bave w cancer
1’;) the rule (at ¢=d creates two subgecty, the
verb may be put in the angulars when the subjects are
ally dentieal pracne
Ceenplere retubilnon of patnts and thelr fall
remregraton o sockty % ponshly i
A better construcon would bave been
Complere et a0d socha) o
panerty w
When a apgular nown 1 Sollowed by pareuthetic addinons
umﬁmhmwzﬂ%unﬂqmmuw
mm&:mbamdmlmmm n
~ The vorntng ay well ;1 the diarshora hay ed -
When rubject and complement are mt Lok e the verh
amuunhthfnfunumman_ '\Wtqnmnmcsmm
coly remedy The ouly remedy 15 mare norser”  If the
haner offends, k exm be witten “The only e
proveion of more e * What 1 of special tmportance b
e Bt e bl st (S ey v
sotutioas? ~ tat it What strength are the




58 GOOD ENGLNH FUR MEDICAL WRITERS
The evidence and the evidence of hutory b very cotrinemg,.

Understanding and team-work & not encugh.

The instruction amd we of unnecemary xem

R The instruction gven and the oxe of onnecewary prgon
acem

The methods of definng the penods of witation of and
recovery has certamn defecte, o

Th of medical edn;
. © objectrve cutiom are not sheays very shaply
Sometumes the wnter’s mind 1 attracted away from the
subject to another ward or groop of words, as in the followig
From the subject, ease-aotes, to each
The case notes of each of these patrents was compared with
From the subject, malanly and understonding, to siatemend

Tho statement implics that the matunty and undentanding of
problems fs something picked ap es the yests roll by

From the sulbject presewe to exephthalmas end sedema
The po of pul y osteo-arthropathy 1n s paticat with

Jthel

»evere ph
the that the snociated
Kpaﬂ view that the piturtary gland o closely

The exror 1 all the caser to make if too many 1deas are
crawded into one sentence  In the following the mind has
been attracted from the subjects of the subordinate clause,
elmuxation and halmag to the subject of the man clawe
smaliness of which kar 1t not the predicate

The smalinew of tha proves that the virtual elmmaton

yperteason
snoasted with proteinutia (over s penod of ten yemry) has not
been achieved by frequent rexort to the induction of premanse
R Over x perjod of ten yoars eclampus has been almost
&mmmmmmmmmmmmw
These rexults, &4 mﬂlumo(d(hngm:ppt:;:,ﬂhvembrm
ieved by et ;

In the following the writers bave been led astray through
nnng mdirect expression (p g3)
Severe damage 1o the pous, medulla and hypethalamic sren are
R » prodoced, Or better  The poas medulla and hypo-
thalamic ares are severely damsged.
injecnon there unally ocdema,
mﬂfmmhm@f{amamﬂ
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ABSTRACT \OUNS

\mmm(cmcmdiummmnﬂy though by
DO ToCam 1V mgular
mmhmm-mmm

Parzesthem 1 of cnly onc and.

R. (cober) the parststem \ﬂg(cl)tbtmof
W“Hlm

Panents wirh m fow wharance of dicorkrts sod frosnanors sre
those Dhedy w be addict
R dbcomfort frosratn.,

A frend who read thy asked  * If you can have comforts,
why cxn t you bave dncomforn?® ™ My apswer 1 that we are
here dealing with dhcomfons in the stetract.

\\ﬂmh&:&u‘hbmﬁmﬂlﬂdww
oy oecur.

The error becomes cbvons of a cognate but lem techmeal
torm 1 rubstoted.  The foregoing woold read * With large
doses madnowey with v

R e (ar periedy of ddionm)
Simlarly
“Thesc Eaceons are lo mportant for the
dgmwm phaced
em;im-nﬂ.v:!dm

Stetly spealing, noum expresing state should not tike the
indefimte artele a3 m

A defirmm eaxy Gllox wntxdraal
but the rule B not ovanable,

Abrract tcenufic words
"ibfuﬁdmmnymsdmg“m' ruch 33 fhyrs, grectes

The pomrums of encocpbatis e e acmed.

ol other Wnds

COLLECTIVE NOUNS

word _h“ﬁﬁ"“"'hdtoﬁng-hﬂhumumt
uch a3 commmttee,” * group ” “ pumber ™ = A
m‘ “E] olar et pharal. The amswer 1 that It depends on
:flhc N o &1 carparate Bodin, or 28 the yum

mtﬁvidmk\bumethcm. For example “a
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None
Although 11 15 a shortened form of #s o or ¢ axe, wone takes
tather the sngular or the plural, more usually the Jatter The
l'ullmvmgucorrect
Thu poscs of scademi which allow
dmwduﬂommdvﬂchmwdrﬂynmﬁdm

Io the following the nngulor 1 correct, but the copstructon
1 clumsy
Eight deaths occxrred among the 48 patients, nooe of which wss
ue to
R d(bcfgdadnwncmdncwmm:ury
A3 vath nouns ungular and plural must not be used in the

same sentence

Nope of these three persons war overwezght, 30 thelr appetite
mmhadapmadywﬂiﬁ%m!n in gearing their food intake to

R None were averweight {or better) Nooe %(dl.bat

persons were overwaght, so the & te centres of each
difbadty pped

One or more takes the plural

When ane or more of the (olowing complications sras peesent.
R were

More than one is ungular when followed by a noun, but
otherwise invanably plural ~ More than one attack i rare.
More than ane attend every day

Negative Lists
These take the dingular  The following 1s correct

There was no abr ! bleedim s
disturbance or other toxe or underabic effect of PES.

r {na!

As follows
Not as follmz, however many followers there may be.

Compound Words
\Vords made up of a noun and av sdjective take the &+ at

the end  Spoonfals not spoonsful



Onw most not be psed [ comfuntbon with pronouns sach
T ke de
wovoeone rrcemly worked bedh fn teacheng
>, Mm:::wuwxmummzm
on e

R Hroeg recenthy worked both

RELATIVE PROMOUNS AND SUBORDINATE
CLAUSES
‘Who, which, that

When a relatve proneun ds the subjent of o subosdinate
clame 113 number and person are these of the subgect of that
clamse, not those of the wbyect of e main sentence. Jomer
B one of thoie who advoe gustrectomry ™ ddse 1 correct
because 1t mast agree wath thowy and not wath s A difficolty
srmes when a relanve prosoun b followed by s parenthenc
clause.  Contlder thewe two sentences {1} “ The pateent whom
1w yotoday ™ () “The patient whom 1 thonght had
2ppendicit.”  The fm3t n of conrse cotrect  the second 1
meorret and 1hould read * The patent who ¥ thought had
appevthduc” 7 chapht » parenthenc to the dause ¥ who had
appendion.”  Inadenully the vab b that bang ntrapu-
tve, cannot hase sn obyeet.

Amh&nwmmmtoﬂcwmmmdm:mmm
interpolation

N.q)i:mtbtﬂtdlkr‘m]w}:n withoat exumtne

oo by whch he repurded no grmicoskoplcel. xaisation an
RM ke o the wme of the

i "‘d_ pecalom which he
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committee was apporated * 15 correct because the emphass i
az the appamtment rather than on the membenn  On the other
hand, in  the commuttec were unable to agree, the plural s
preferable because the reader visualizes the members of the
Commuttee oy baving broken up mto two or more partes
Between these extremes nesther the singular nor the plural n
incorrect, but the wse of the nngular 18 commoner because,
fortunately for society, reports wsually mdicate agreement
among the members, as in In an intenim report the com-
mttce declarey . The Councl recommends that

, “ The Commuttec 15 firmly of the opinion that »

Group. Swngular or plural according to preference.
A group of cuthyred patients of dufferent ages were reviewed.
The plural 13 correct, as the angular would have been.

8eries 1s ungular
* This seres 13 metructive.”

Number, when part of a plural subject is plural, but when 1t
stands 1n sts own night, so to speak, 1t o angular A farge
number of epileptics attend dady *  The number of epilepnas
1 small *

PERSONAL PRONOUNS

As Witham (b?&rkpomtcd out wntets, in unng personal
pronouns Ae, she they and especially u, must make sure that
there 15 & proper antecedent wuli'wQu‘h the proaoun agrees m
number

Nansen rpent three yean of ho L dnflig-acron the horth,
Polar fee, one of it with & dingle companson.,

The antecedent 13 yrars, but seemy to be

R one of them wth
The Wekh t more money on butter than anyorw che but
muchek-mgmnﬂum av Iugcodandlhtr

spent much more moncy on cakes and becuits.
The writer says that the Welsh who live in Scotland spent
much mare. He means that the Scots spent much

more
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ad repro-
docabic s peets the quantiatne sy o activiry o

reprecrible with the verb pownts
R ahich b rapid and reproducble and which permtin
But 4 better comtrusnoo woold bave been
which i ¢ oaly raped and reprodocibie but aleo pomsin

Although the pracuce b oot wrong it n fmadvmable to make
x refanve provoun refer to a dame

rﬁt mmmmﬁmdw
erch pevple] ween I8 YOURETS ageegroups
‘Mi:uun 4 who kod dwcascy odeer

The e of minksad aad il rakoos of kaenopiobin bevre
s reater fn old tun fn younger people. Thin sggerd that

1r1s g0q whent refer to peniony, whxk to things, Aat to both
pevsoos and things  Bot wikn patieots are called cases they
Joee ther penomahty  “ The patents whom™ “ The cases
whech,™
Another e
-r:hmzdmi aer i whom marrowmg of the
caset o whach o patents {2 whom
What
When aobet stands for that whick ar Gese whick it 1 3 combuma
boo of an antecrdent and a relative pronoun. * I know what
{that whieh) you mean.” In formal wrinng care by nepded
mmmmhama‘mumwu

e - oo of Gose Soond {plaral 0 wpree whh
The Tomber of akst when the complement o
debatable. Fowler and Parridge vy that bn sock, chos ptr)
© amgolar “l“"‘bmmhhomnmmm
Propie cam pay Thcrrwldtb\slmgdmw

o Dot e b Orst's e, wlorraive eofit, xod the
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And whoj and which
A clause beginming with these words 13 perrusuble oaly
under two conditions 1t must follow a relative clawse, and the
two clauses mnt have the same antecedent  * Patients with
wounds ducharging freely and who are not free from pam 's
ncorrect because with woands dischargmyg freely s not a relanve
clavse. “ Patents whase wounds are discharging freely and
who are not free from pam ” 1 correct because here we have
two relative clauses having the same antecedent, pahent. Even
10, it 13 better to avoud and whs, and which by changing the
construction  ** Patents with freely ducharging wounds who
are ' The following » an example of two relamne
pronouns with dufferent antecedents
The bashs of this report i atherosclerotic occhaion of the fint
part of the subclavian artery i & patent which cansed gangrene of
the fingers of the left hand and m wham, after confirmanen of the
ute of the block by sortography thrombo-endarterectomy pro-
duced » d np i1 the symptoms and signs.
The antecedent of which 15 acrlenes artery, the ante-
cedent of wéhom 18 patent. In whom therefore cannot be jomned
to whuh by and. A further fanlt 1 the mterpalation of 1 8
potunt between mhieh and its antecedent.  Note also that the
report, heing a description cannot have a bass

R Thw report a patient sufk from gangrene of
the fingers of the beft hand due 1o athermsderote acchusion of the
fint pert of the L bo-end:
performed

Th
mamented&mhdbcmmﬁmwdby
d Ily improved the fymptoms and xngo

Repetition and Omission of Relative Prononns
When relative clauses that are nmilar in thesr construction
nre jouned by and the sccond relative pronoun should be
omitted  The man who 13 overwaght and who has a hugh
blood presure, R overweight and has
personally uch to X who pot red 1 0 his
@ummmmdmmmmm:mw

him once & week.
Let us hope thus 11 not typical of the effects of the mstruction
R: clames but aho

On the other hand when oad scems to jow different parts of

specch the relative prosoun shauld be repeated
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Yot rhek makes the chame spply to all the wards. The
chrse could be ommied without affectng the seme of the
sentemce. It 8 non-defirmng and could be put within commas

mmmmmnmmdm&x&

In1 the chne could nat be put within commm.

Apartfrom that sow rraddled state of fargetfil neffioency
hat we might adl faddicdne, the chiloenl addiet

Tiet Sfeddledzess b parenthetic 1t docs pot affect the

dame.  That should thercfore be whiek.  {The fint
ihat should be the) In the folowmg oo the other lmml the
rubordimte dauses are not parenthene but arc essentol to the
prinapal dame.  In cach, therefore, whick should be that
The proxat charge & & tax which, baides sumutat
o o B o e g oty
Note the faulty penton and chosce of the adverb {p. 85)
1 3 tos whumatedy proved doppamtng.
ot & fow suthardtin which thought therselves secure Bare bad
The knee wis ormmad apart from the oconional disconfort which
R thatk preciousty comed.

The riac bn the secrrtion of free hotaryine in the urme which b
bmddhh‘md“mmulh-nﬂnhm:mmd

For a fimber discomon thas
@ 162) oo sobpect sec Penctuation
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Gawers on the other hand says that st 13 more natural to treat
what as plural 1 agree with Gowers, and 1 the above sentence
would prefer  What concern me are , but a better
tonstruction would have been  The discases that concemn
me are !

The Impersonal * Whose ®
It 18 widely believed that whose can relate only to houman
bemngs It non human use was  however, recogmized by
Malton
Of Man 1 fent disobedicncs and the frdt
Of that forbédden tree whose mortad tasts
Brought death into the worlkd, end ol our woe
The alternative to whase 11 the clumsy of whst
from handhog » book the ditle of whach iy Ikely 1o become
But 1n the following, mhase 13 not mcorrect, but of whuck
would have been better m order to bring o stronger ernphass
on stvdy

Nerther approach bas beea prrigularly bejphid m the peactial
demmwm.&yiz‘muwwh&

DEFINING AND NON DEFINING CLAUSES
That and Which

Thus 13 the bouse that Jack buwlt.  Why not  Thus s the
bouse which Jack budt ? These 1 a tubtle distigction
worthy of careful conderanan  The fint v a defiuing clawse
the sccond a non<defimng clawse. A defimng cawe 2 o
Partridge s words an mregral and iremovable part of the
sentence and cannot be put in parentheses A non-defining
clause can always be put tn parenthescs and 1y omdsmon would
pot make the sentence senscleys A defimng clause should be
ntroduced by that o non-definng clsuse by wheh  Conuder
these two sentences

1 The wards that were apen to viators were well ventilated.
2. The wards which were open 0 vastors were well ventitated.
T 1, that lumits the wards to those that were opes to visuors,
it makes the clawse o defining one  There were other wards,
these may or may not have been well ventilated.



CRAMMAR )

\bchm!whcuthcquotcrmthcxhouldhvcmnm“un
old a1 the hilB.”

dat ' ot coadily scroumtrd hun-hd:d‘umm'
s nunn:h dztb:un -y therspy
mrhk Thhrkhnn(mddv
m‘dhdﬂn by cwation

Smp}epmmrtfmwmnmuhn!bsbemmplﬁcd,
perfect tese to a5 event continung up to the present
mmmmxmh-:m.mﬂqmm

In the following thucbwnﬁxdmdhothmmdmct
hh-hemwﬂdyutdlndpkm o bver

%mw&&mm&h&-ﬁm

Aralddlcdaublcpuul:n’t,(l)lﬁahptfrﬂimlctc.
* He inteaded to have come ™ shoald be “ He intended to
come” (l)-&u‘:pmcnudxml. “ [ should bave Hked to
mdudrd 1hould be “ 1 thoold have fiked to fociade ™
A disuncuon mmt be made between the simple past tense
and the past temwe with » mggeon of the future. The
fobwmgrdmmmﬂmtlh!unkphcemmnlga

Mf" st become available in
M“"-ﬂi&md- Ihtu-in;hl‘cmm

htbeﬁﬂuwing,tqm&bﬂmwcd
1 waderyand
mm‘%ﬁh@wﬁmhumm
The 2erummt nnust bave preceded the d
hﬂmhﬂh’m.mjm
(:‘mwm
hnhum*“h“m‘wvudh-
The spread came after not beloce, the sant.
= o sprrad
Shall, Wikl

Inl.bcﬁmpleﬁrmr:ddlismdmtheﬁ;n
vmhlhclcmndmdmm (s peron, will




ViI
Grammar (2)

* They've a temper [said Hi Dum of them—
mmmmgmu%mmm@
anything with, but 2ot verbe—however I can manage the whok:
lot of them}  Impeoetrabilityf That's what I sy !

Thrwgh the

Lowking Glazr,
VERBS
TENSE

The correct use of tense 13 smply o matter of paying atten-
ton to the time and sequence of the events desenbed. Whena
sentence deseribes two or more eventy occurnng at the same
tume they must be expressed m the same tense.

Severn! factors might act together or scpam and differeat
bdmmyprcduwtbzumemd-rmﬂuz id
R Severn! factons may (Mipht m the part teme of may )}

Similarly

b‘hh-nhn}mcumddu:hmalmmﬂry&au&bcnfpm‘lﬁ

R may be taken,
(Enquiry should be oy p. 36.)
There are therefore good ressons for thmking that malsutritoa
ane from an alteved fora in the wtrsnne
May arse

Spontancous bleeding octurs in eases of blood dyscasia, and
will result from fumour favasion.
R and sometmna result

Only if the present refers to an establshed truth can it be
used 1 conjunction with the past.  He did not realize that
the patient was monbund.”  He did not know that morphia
can be used

As B. and B. said fn 15#% the problem was ay odd a3 the hills,
B and B. probably sud ~ The problem m as old as the hulls
The quoter agrees But since the problem was sull as old as

o



ORASDIAR it
u mu.w-m-cuaarmm:numm‘
ember eally  them it quits ethoead
R dgzmwmﬂbequnhhl
:\pm'!frmnbemgnng‘mmmiﬂal maxing the moods has xn
inclegant effect

Az increxse would be 254 even then b b doabefud if
dﬁmmbmmﬁmﬂc
Recomstruct tho

Ax focroe woald be becomary snd oren then sufficeit
ommbers might rot be weallabie.

Wmhwmm&mﬂjmh&cmbjme
ft may be present or fatore. “ 1 T wareable,” Le. now “if
he were to see 1t three years hence.”

Shogldy Would

Wrrters may be consoled o loxrmng that these words were
2 srumbling-block 1 no lew a writer than Osear Wilde. Hb
difficalty b onderstandable. The role u to wie soald for the
firm penon and weld o the second and thisd. Thros fors
3 wonkd Fke 1o sk dedge the beip
R 1 ahowdd Rie

Yet ne find Charles Lamob whitiog
um’mﬂmn-ﬂﬁf;‘ﬂﬁdwwdaﬂnhw
< e ool groad

To the it 1he chotce 1 ted by the
- unditd iweay complicated by the slight

m meaning  Shexdd noay coovey the Hea of
which i alrent frem weld, ~1Mphﬁm"§”“;

Eemd:m." “vau}gﬁnﬂmnw" It mst be [eft to

sriter to deade w 1 b exact meanimg  In the second

wd \ord pervoms dowdd

s o ahways means caght & or u likdy &
&mﬂhmnmm-wﬂhwpimtdbﬂr
R who stukd be
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note.) ‘Y {we) will * means T am {we are) determuned to.”
You (he} shall  means ¢ you (bej may, ' or you are (he
1) allowed to°

THE SUBJUNCTIVE MOOD

The subjuncttve mood denates ¢ achon or state a1 conceved
{and not as a fact) and 15 wied to express a wish, command,
exhortatton, or a contingent, hypothetical or proapeane
event. (OED) The special forms of the subjunctive are
only two Jbe in all persons and both mngular and plurad
numbers of the prasent tense, eg hebe |, and worein the
mnngular of the past tense, e.g I he were.  Otherware the
suljunctive can be dutinguished from the indicative only by
the auxihories may, mght showld and moxld Be though
beconuag obsalete, perusts i a few expressions ' Be that as
1t may, 1 legal documents, and i expresung
and recommendatton I propose he be appamnted.

It is importent that the airway b kept clear
Be would have been more appropnate but this 1 a case for the
infimtive

R It  fmporiant to keep the alrway cloar

The cssental part of the defimtion given above 13 that the
subjunctrve 1mplies that the action n hypothencal and not
factual or even possible. O that we were there, says the
caral  Ifhe was there I did not see ham 15 not hypotheacal
since he may well have been there

Mr D taumts me with the jibe that T am bving sn the past, 1
whh | was
The wnter unphes emphancally that he is ot ving n the
past. He should therefore have sard were

Both the condiional clause and the mun clawe must be put

m the subjunctive  In the following the conditional clause 1

m the mdicative
U!-mmpktdyunmmwb:hdmennmm-m

and n the followiag by the same water the mamn clause »
wrongly put in the indicative



As iocrome woukd be scoomary aod evea then sofbcent

onbers gt not be avadlable,
Thmghmrumtcmcmtbebdnﬂn.mthem\jm
it may be present or fotore. 101 were able,  1.e. pow “i
e were to see 1t three yean hence”

Should; Would

Yiriters may be comsoled oa kearving that these words were
a staahlmg-block to no bess a wrlter than Oscar Wilde.
@ficolty » endersandable. The rule  to use sheald for
first pervon and mvald for the sccond and thrd, Thus for

T woukd ik to acknowhcdge tbe beip
R shocdd Mx

Yet we find Charles Lamb writing

T would not go ® far with some good catholics abrosd
ahogether omt of commeorated groand

4

- "0
{ Tragedees

presddent.” 1 would go H 1 were able™ It st be left to
zmmdtu&mhhhmummg 1n the second
penony choxdd alwEys meams saght is
e 4 Wy gl or s Lkely ba
ml{mﬂb:pu—dn:muhqmnwhnmldbzwwth
X who thoald be

ere b s shade of diffe
Fmplies * 1 e t be . of difference, for the former
e’ ¥ aedd by
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unfortunately, to conceal downnght hedging  Difidence

suggested n
hltmﬁd-ccmtomethtnbelmmecfnunddhmlmmh

The wnter implies, or seems to 1mply
If I were asked my opuuon, I would say that
Hedging can be detected in the following
The curve of serial serum transaminase would appear to be
Doubt is already implied 1n appear Then why not say thn?
‘The amrve appears to be
The in.bt.;bitory substance would seem to have shoilar

Here agamn doubt i sufficrently ymplied in sem  Why add

to the doubt with woxld?
R substence secns to have

Without being dogmatic be as definite as the evidence
allows Many years ago I asked a colleague who was notorious
for hus gensu in hedging to listen to a panent s heart. Having
done s0 he said Well, T wouldn’t exactly say theres o
murmur, but I think there may be a mggly sort of a nosse.”

ACTIVE AND PASSIVE VOICE
Secp 97

ADVERBS

The only difficulty with adverbs concerns their position
This 15 discussed 1n p 86

ABSOLUTE CONSTRUCTION HANGING
PARTICIPLE

Absolute construction corresponds to the Laun ablative
absolute. The O.E.D defines it as a phrase that mu:dx';m
of grammatical relation or syntactical construction with other
words 7 It qualifies the sul tive that i distcly follows

1t and from which it 15 separated by a comma It must not
have o comma within it The patient having been anacsthe-




CLADAR i
i mcsnon s made, ™ The peinopal wrd e
3 & mmlly but mot always, 2 present o p!

Ynaters ofen £ to attach 1t to the robstamtive that it

It s then knawn 23 8 banging o oo ) pe. I
szne s 1o b merely bad Eaglnh though the o £ 5
dear bt in others 1t cawscs obecamty and even povserse. The
exrat bermg very tommon, T grve several eramples

otarioaaly difficrdt 10 define, mos peychiammec bare

o e ook of what conenteex & prychogathic

pennt.
Prychuatrnts my o may not be difficult to define, but that
uot the manmg  Tho » a bad vemenee.

Py ke it e b

Harving reached the o o satnracimoid bleeding the
mm-bmﬁmwdhm
xrotid arery

The stage of proo ha becn reached not by the neat step but
by the wniter o7 the penons whom be 1 advisng
8 herachecld Wheeding, st oot then
When coodeerrog (b s, there s at et sight Jot m age s
o pare duxt 1 can play
wt cormder the trwek wre fod that

Faviog sttended a1l the merting of the Fellowsbip of Freedom
in Alodicine wnd hxviog resd bundredy o v s the
BALY ¥ i oberiocs that
R From artendioce n
BT 1think it k olrvioas that

n
medum Drwem 1 wach mry sodeats
mhkmhbangukmbythcrmﬂmu,mbﬂhwxhtr
ilmuymhnmhnﬂn(-hhm
. d‘-ﬁ(uw;dm,lmﬁm&nemnm
. Fom the context b clear that it 1 the wnter 1ot R. who

R

FES sod troem bamdecds

R From dinkeal eridence R fand
&wmmmmmum
qummmu«mw
.hm.zgﬁ?wmuwpﬂmmﬁm
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The patsents may or may not have been encouraged
R Encouraged by this experience we gave patents
In testing out the drug most patients began with 30 mg threr

times & day
R In teatmg out the drug we at fint gave mort patients

‘Though not clsiming to be a textbock an t safety of indeed
any particular poetion thereod, mm%d: many inter
nationally recognired experts in their own field

The authors cannot be a textbook
R Though not clauming to have written & textbook

Olacunity 1s shown by
Taken a3 an economic mast bopltals bave a
store (in hospital beds) of b e
Ths seems to mean
Ars of y roost hospitals have

Nonsense 13 shown by
Dyspuoesc at rest, his eyos were bright,
Even when fatal, death is usually due to 1otereurrent dbesse
particularly infection.

GERUND

A gerund 13 a verb-noun ending 1n g or, in Fowler's
words, a noun supplying a verb s infinitrve or noun-form
with cases , eg [ look forward to your comung’ Some
verbs, adjectives and nouns take the gerund mnstead of the
infimtive  Which these are must be learnt since there s no rule,
* Prevent from gomng  but  ‘ forbid to go Capable of
performung  but  able to perform.”

alm to Mustrate prmapla
R amm st dhustraung

(or) Their amm i to illustrate

FUSED PARTICIPLE
This s a * compound notion formed by the fusion of a noun
with a partaple.”
Very few medical conditions necemtate an afebrile or nearly
afcheile child staylng m bed.
Cheld siageng 14 bed s 0 fined partiaple made up of the noun
¢ckild and the partciple staymg o bed  The cotrectnes of the
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fudpamdpknamnm‘ofmmy it is best avvided by
changing the coostruction. In the above, ckild's stayag m bed
wmﬂdhzrebccnmoftmbmhm\ddhavcbccnhcncr
1o wnie
Yory ew cdical condibos make H necesary w0 kivp an
afehrie, of nexrly akcbrile, child b bed.

A remaskable story which led to the crae of the ryndroeme being

R which d 1o the crabisbment of the came of the
the ctimical derk attending hiy

T e of s .
T‘bempbamunotamhzrurtbmonhhmwmw

R. clerkx
When, bowever the sub i long and complicated
the fused paroaple b dificult to avold.  Suppoese the above
bad read on the dimal derky and dresen attending
thor patieon ” this wonld have been preferable to etk and
drewens ™

EVERY EACH, EITHER, NEITHER, NOR
Every always takes the smgular
Each abwayy ke the gngolr cxcept m spenal
m”“%\mn&mmmdmfh&d‘n
should pot be used for beik or aff when the informaton refers to
both or all the satecedents
A phihy ety bad appeared 2 each cye.
R booh eyes.

In each of the patiery
R Tn gl the a1 the controls.

xmyelar unlew at lesst one of the
b plunl * Exther morphia the subfeca
Wp&whwm;mﬁhd‘m Erther
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Though some authonnies frown on the pracuce, the general
opmon 1 that atker may be ssed with more than twa subjeets.
* In thus question paper tather A or B or G roust be answered ”
(If thiy were stated las exphatly many candidetes wonld
certnly musunderstand .}

Euther should not be used for both

The dnemc » bighly lndeetoms srther by dueet penoaal contact
or by foautes,

R both by andby

One sdvantege of erther contrivance

R of both contnvances

Netther, like atker tokea the singular unless ot least one of
the subjects 1 plural

g{dria—«thacoplnbmm

g«mﬁmmmwmmm}m

The following s correct
Nedther prilssbed reports nox the Cobncdale recosds ase entaely
satifactory

With ather and gather 8 difficalry anses when the perions are
different  Neather he nor T 7 13 ? am certan.’  Eather be
orl ? goes Pgo ' The rule 1 to make the verb agree with the
second of the alternativer, but 1t may be better to change the
comtruction.  He 1 not certaan por am Eather be
goes or I go

Neithsr bike cither may be used with more than two subjests,
but sor should precede zvery subject after the fimt.  'The
unne contamed nether rugar ot blood, nor atbumen.” Tt
wonld be swrong ta wiite “ natber sugar blood nar albumen.”

The alternative to snther 13 always gor never & Copuder
this sentence

Nelther had glycomns or clevation of blood-aggar levels when
1hey were admitted o bampiial

Here the rule seems to be contavened but this 18 pot 3o
The sentence 1 mare comphcated than it Jooks  Therc are
two scts of alternatives  two patenty and fwo condwom. 07
s therefore correst  If the two patens were ducused
separately the sentence would i A had netther glycosuna
nor elevation of blood-sugar fevels, B had nether glyconma
nor dlevation of blood-sugar levels.
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imytead
,kmh“kwmngnbbcmnmwmudﬂn
of e fox the alierpative to a preceding negate The Bud of
Cammen Proper 1t Iy trut, b
whth 03 afier oor e
mmu-n:uﬁwdﬂﬂ-
hather ¥ jwufed by Ge superb metre, bt the medscal
mwmuph‘zmmchh&th In any case, e may
land hmself w difficulnes s in
certalnly not oo froa self-deteption
hzm mhnd:!nffﬂne,mru()mx“nmm
i iy Fl ity

The yuxtapasition of mether aor and ead s melegant and leads
g gl mare. experts in socia) medicior,

chixsriaty, than our

o P s N toal Btk ar cereably ook kmeinone

froen sclf-decepton.

Arother murtne of 2nther i thown in
h:hemmmhl&.n&ﬂnﬁmbymb

The resder cxpects sr afier Profesor D
R sestber of which s green by
Should er ar mer follow & begative satement?  Ths presenty a
mee pouat.  Comnsider these two kntenees
He docs oot drink or smoke.
He doey not drink, nor docy be sooke,

Both arr correct. 1 the first doer 2ol b carmied through to
sk, To write sr would create & double negative, In the
second the negative m doer st ends at drmt A new negative
thexefore required.

Recame BC G those:
m‘bﬂwmmwmmmmw”
Cdmlbl}uanndthrowhbqnnduj«tln\hnnmgqu
a double negative. Mg thould therefore be o

Soce 1 dd Wilie!
s pomcn s Conglaat Anatenry wor tha um-

Here again mer 1thoodd be o
throogh to e

becawe &id mt poorres bt carrled
bad

s of BT (Laerpa, therouy)
it meany with sdfectimntbly snatior eyt n‘:;:] Ry
ST R
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diagnosed ward bas shed the phynologcal
mech;nhno:t.utrk ng.-c:;unthe npﬂﬁ-:;c@! the mﬂu

Sked no light 18 carried through to sigmificance, thercfore R or

Or

Make sure that you really intend an alternative
Certainly my house physicians and regutran moch
capable thmm?'rcmﬂcfththulormymmmp::r;:ymuﬁ
stage.
Thus 18 a false alternative.  The writer meant himsell and hes

contemporaries

CONJUNGTIONS

And

This mmple word needs careful handhng  The distnction
between and and fwi, though often regarded as a pedantic
quibble, 11 an 1mportant one.  Axd should not be used to Jun
clauses that have a contrary meaning

thﬁm:dbywmﬂbcmn.mcafwhﬁchmwvﬂhw\m
and can be dealt with, and otbery are lem understood.

And should clearly have been 8a¢ A better construction would

have been
scveral factors.  Some of these are well known and can be
dcxlzw{;h other are not 20 well known,  (Less odrstood s Dot

And should not be used to Join sentences whase meamng i

remote
“ "o
et v coneison, A g Tretrativ cooe hbtorics e
Though the case hutones lustrate the term they have
nothing to do wath J s use of 1.
R this condition.  Two ilhatrative
Instead of jomning two sentences with and 1t 1 always better
to make one of them subardinate, espeaally 1f 1t describes 2

cause or reason
The method b concerned with the lablle factor and thercore
1he blood must be chilled immediately after collection.
The first sentence gives the reason for the sccond
R Since the method i concerned with the labile fzctor the
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el @ 1 oficualese and shonl be avoded. For male

and'oc femle patents™ wmte “both male and femate
patents.”

As
Thovgh colloqmually uxed 23 a prep followed by the
chpecnve case (*as @all as me 7} a5 Is 2 conpncnon and, 1n
wreting, should be followed by the nomnatrve case.
As trost vot be wsed for siace broense
As he st bebieved fo manipubatoo.

As must not be used with awa!
The gencral fomrence prmoples apply with equal force b
Great Britamn m m the Saa

R eqally © Grat Bnam and o the Loid
Stex.

41)f & tow §, slihooh colloqmally tking the mdicauve
“ Tt Jooks as if 1¢’s guing e ran,” are cowditonal conymections
and mmst be followed by the sabjunctive * He Jook asd be
weTe expecting fomeone.”

A frem iy conrect m reference 10 the past but pot m reference
@ the forore  “ The bigher rata are payable as from kst

7 bm “the hgber rato are payable from pext
October ”

Bat

The dawses ths word umtes must be coo n
Set oxd abone trary in meantog

1

hote the difference betmeen 1f and wbsher 4 thould Bke
mkm'dbe"m"m“ubtnmtmxdm;
wnt 0 know ']lbou!dﬁhmknowwhnhahgth"
meazs * I thoald fike to know whether he is P

1 order that

Thhu!ul.bcmbjmd\t‘ “In"“k"unthtmzy"
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Like
Lske 13 a prepoution To use 1t as o conjunction 15 generally
regarded as onc of the worst iterary cnmes I 3m glad to my
1 have come acrom only one example
But some people may feed Like the hero of that book did when be

wu:ncmnn’nd by his mistress to take m
(cither, feed thebandlhaxbookdid
mzyfedﬁkzlh:huoc}’ hs o)

Suach
The uirterate use of swch 13 shown n
Fmby nﬂyingwm&yrﬂzdrm Idealty such &
a2

R Idnlly
hechhxv:bcwbrokmphmmgcr ¥ had onc such In @y

ney
R 1 had & cawo of this sort
“'uicx;:'c’meimmca,”hcmd, the emengency ean be recoguized
What the could 1t be recognized as?  Prevumably the meaning
is

In some imtances 1t b obviows (hat one it dealing wath &1
emergeacy
K&fq;umbatmddzad‘tbcmodn!mhw&int}mUmud

are vuch &8 to make 1t quite unpecoaary m have over

crowding  of such exats 1t can be regarded as chosce not necesity

Thus, hke so many pamages on medical educanon 1w falf of

ihteracies  Swchk comes twice  member and sze are abstroct

nouns thar peed no plural except in such expresnons o

dufferent sizes of shoes  and operrewdieg the antecedent of
the second such, cannot be choies or neceamty

R Owing to the number and srze of the medical school in the
U k. overcrowdmg b unoccemary 6 1t cxsts i § doe to chakee
vuher than accemity

Than
Is Zhar o conunction or prepomnon? If a compunction it
takes the nommnative case  if & prepemtion, the objectrve.
Collogually 1t 13 used as & prepontion  He n taller than me,
and 1 thus frequently used by the poets
There i1 a holier judge than mwe (Shily)
In prose the matter 3 dusputed  The O ED nsists that
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dort.
thex 1 mujamcuon.butaﬂanuncm:pucmmthm
Tm-lzrzbdcﬁnhe. Partrrdge bolds 1t to be & prepositos.

Iﬂlh'fnﬂo-w(,:hnc[orc.bozhwmdnnuybcmda:d
coect

Ehochd Tmeern warviee, becsmee shey are 30 tom nye roktaot
thoon o

Anobﬁmnmmd'themﬁcnhynmwﬁm“!hmhman
benp”

Hardly thanj scurcely than
In exprowions such as the following hex I mmoorrect
* Hardly had he rerovered from the aperabon than bu heart
beyan to fil” R mhm But o wonm then by correct
and §s preferable w kody cchen, soareely whee.
Thareat, Thereafter, Therefrom
Thee wazds are archaic
bare been scrack 0a the head by cricket balls sl died
R. Bare berm kilked urack sa the head by
Pl by beig “
The boves
i ey e Pken p wa craheag il o
® crohed maternil o then pawed.
Though (althowgh)
m]h}knlqmﬁf)mmnlmcm it mamst pot be wad for

D b Chtneny waw borz a1 the e
mem«um'“."_w,d sixteenth

The fact that the date of bis birth 15 unknown does not
ﬁ:““hmmm.xmmm“mhl
R, chawreemb
wotvenh oy T g PO BB o e
Whare
d 5ot bt wed o7 when a3 in
G oot woa sadden,

Where the trextment wa i
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Whether or whether
The alternattve to whether 1s or, not or whether
In recent years controversy has centred on whether ang-
tuberculow or corticosterold drugs should be used, elther alone
or in combinaton or whether no treatment b needed.

Apart from the redundant second whether the wnter com-
plicates the sentence (1) by expresing the first alternatrve,
should be used, 1n the subjunctive and the second, 15 meeded, in
the ndicative mood, and (2) by interpolating a subsidury
alternative, anfutuberculous or corticasterord.  Complete recon
struction 15 needed

In recent years the controversy hat been between those who
d ituk o cor d drugs, elther alone oc ln
comiunation and those who believe 5o treatment pecemary

Whether or not, Whether or no
Unless emphans 11 required as in I shall go whether you
Like it or not, or #ot and or ao are tautological
Whether of ot treatment by irradiation is posible depends oa
the degree of damage present 1n the surrounding trsue.
Imposubility 11 implied 1n the pombility
R Whether treatment by

While (whilst)

Whie means (1) dunng the tme that  While shepherds
watched therr flocks by night, (2) although While I agree
with you up to a pomnt. It should not be used for and

The cuaal cpenment would be to dinde an infected closed
community into two parts in onc of which the discase should be
allowed to propagate without hindrance while the other should be

of cxcretors a3 so0n &1 they are

R and the other purged of excretors

PREPOSITIONS
When two adjectives take different prepesitions the prepost-
ton that follows the first adjective must not be omutted  He
15 as strong 1if not stronger than his brother” R ¢ as
strong as, 1f not stronger than ”
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Averse to Averse from

Fowker and Pactidye vecommend t, Gowers and V
recomneod from. 1 prefer from. Bo'you can take your chorce.
Between

Eack afirr betwer 1 incorrect, For - between each dose
winte “ between the dosa”

Compare withy Campare to

Canpart i1tk bs wuzal in discussons of preference, raemblance
wd difference. “Inmm“i‘hah““dbhﬁi
» bas the asdvantage but cmpar (o
mbﬂmp‘em “He compared hum to
Jobn Honter ™
Couosists Inj Cansists of

Cwists fa refens to abstracbons  amnsts of 10 materials.
“Hn method consira m the immobllisaten of the aflected
[mh.* * Water consists of bydrogen and oxygen.

Different

Dyferent fram 1 the unnal modern aiage, but diferent fo is long
extablished,

Owing to; Due to

Note the difference betwetn these axpresuons. Owig o b
both adyectieal and adverbal  Adectival The

of hi Jeft leg was owing to & fall nn childhood.”  Adver
“Owang 10 8 fall in childhood bus keft leg was paratysed.” Dus
i sdjeetsval only and mun be atached o a poan. * The
paralyshs of b beft log was due to a fall m duldhood * It mast

achon a2 te Dwwafallin
e was paralysed

o ke AMERICAN USAGE
following  Brtish and American uvm
{American unage bs grven in brackety) g differ
Homalogow wnth (10)
Idenical wath {to)
In contradrction to (with)
In contrast to (with)
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OMMISION OF PREPOSITIONS AND
CONJUNCTIONS
Ip certan phrases an emental prepoution or conjunchon
tends to be omutted “ It depends whether the temperature
has subuded’ R ‘It depends on " A worse eror
frequently made 15 scen 1n
“Sandy =1 he was affectionately known, was
To see why the phrase 19 wrong turn st round It then reads
He was affectionately known ‘ Sandy’  Since one cannot
say * as he was affectionately known as ” onc mut say  As
he was affectionately called
The “ round trip,” as it was rather valgarly known, connsts of a
taken anterior postenior colparrhaphy
(Why vulgarly? Most of us would be glad of a round trp
even at the nsk of beng called vulgar )
Medical wnters are by no means the only offenders.
By a B.B C. announcer
Schubert s Great O Majar a1 it is affectionately inown.
From 77u Timus
Inown, Cathe-
rlnc'l Sodety wha:’tl;euhnu'l i ‘hleupll:mm-edtomf;tm the
nuclan of the pew St. Catherine s
Thus refers to Oxford of all places
The following, also from TAs Times, shows an analogous

crTor .
The most 1 ting of these i 5-hyd YP of sero-
toulnuxthoftcnrdamdm,

Referred to what?




VIII
Syntax

* Bt they ware b the “Ahnhlndxnum?
* Of cnarse they were,” m‘mﬁ;ﬁhl Land.

In every sentence the wordy differ In their imporpee. In
tpaﬂngyuuunhingmmhdxﬁmbydnngmgthc
irfewon of your voce, In writmg, apart from such aids as
{talics (mhich you must wse spanegly) you have to rely oo the

gy of words. P does not belp yoo. In
ocder that yout words may carry cogviction you must take
pakns 50 to arrange them 1hat the ment imporiant {or operatve
words, $o we the modern fargum) ase placed where they exert
thelr strens mast effectively Y ou must realize that the sange-
ment of the words determunes the significance of your sate-
ment.  Cowpare * He suddenly died  and  He died
soddenly ™ The Jormer emphaures the fact, the latter the
manoer of death, You must forther reallze that the Gulty
poution of & word may jmpart a meaning that you did not

thould be no weak aff. Herels the
. tailing opcugy sentence of

Pepte aleer 1ppexty ta kave been & rare comdition before tha
This 1 dull snd ch 1 The most word w
o the deaxy Important b cowditrew (which, bn
dant]  Change the entence to ¢ B, b redan-
m‘ﬁhmmmmwnmm
Thetnl‘-mc:lmwﬁ,&_
"
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Words vary not only 1 therr mmportance but also 1 ther
refation to other words 1n the ventence.  Werds that are mare
closely related must therefore not be separated by words ket
closely related In Herbert Spencer’s phrase,  things which
are to be thought of together must be mentoned a3 closely as
posmble together

The proteins of the brain are more redrtant in general than those
of other argums to depletion under conditons of narvaton,

Depletion Is closely related to renstant but 1 separated from it
by two phrases, i genmeral and than those of ather organs  Further
more, the reader should have been prepared at the bepnmng
of the sentence for the qualifying clause wnder coxditrons of
staroation

R: Under conditions of starvaton the peotelns of the bam
are in geoeral more reshtant (o depletion than are thow: of other
orgam.

ADVERBS

Adverbs are the partx of speech mast Bable to muplacement.
COSRECT POSITION

1 Ifthe verbis smple, between the subject and the verb, of
immechately after the verb It wwally happens”  He
answered promptly

2 If the verb v compound between the awsahary and the
participle

Correct

Prolepeed descs have recently been excied by H.

Incorrect
The fow cases recorded urually have had co-existing Lotestinal

R have usually had
3 After the completed verb The chowce between 2 and 3
11 & matter partly of wsage and partly of emphasn “He
wnvanably operuted He spoke intedligibly *
5 and U have favourably reported on the use of nromyan.
Reported fapowrebly wonld bave been better ance thu brngs
the emphaasis on fevorrsbly



PINTAX 87

4.Uqrczlanpbmur:qmcd auhcb::;inningd'mc
sentence ™ Uraally it occurs an the thord day
5.!mnxd5nd1brfcn:orndnnthedamcthlhmtﬁﬁn

ﬂn-rnsdu ity soffelently
hgbenf::mcld dm -ﬁa:n:mxw‘tndﬂu

g1 woeld be wrange aiter Blty yeen ¥ there were 20 ooed to
change the techolgue.
After ffy yers 1 meant to refer not to sfroage but to changr of
tckngzr

R 1t would be straoge H, aficr &ty yean, there were

6. fn prganve sentencey, between the negatve and the
verb

Fucpay b oot Ekely aften ® be coddered I i scome 1o affer

T Swgery s ook ofen {or beo). 3t ey
that surpery will often be

INURRLCT POMTION
t ARer & coumpleted verb {f it & follawed by & substantive

52 e cmbodon cheren compietely a e lower Bonb
X complendy obrtruc
Ward oo tod 0 G ko the mockd of what s wooetn
alied graodioqaenty Soarstic teaching. b
Socturat was anyibing but grandiloquent.
R pardiagacendy calied
t Betaeen & mbmastree or & relrase and
awdBiary of the werb peonoun and the
f1ls the ddex
Hy ‘N;hf:hmhﬂrhlhmrhn&ﬁcm

The ke often i
R The by o afn™ 00 00 B Kpervie

¥ Berween two suxdfiaries
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4 Remote from the verb
We find the basal metabolic rate
R o the b c rate still of the greatet vake,
The conjunction of adverbs may have an inelegant effect
Durng an epidemic such a2 lagt sutuma s maally severe aae
are seldom referred to 2 laboratory unles '
Usually and seldom seem to be a contradiction In terms.
d.oﬁ mich a3 octurred lot antumn, severe casa are i

ONLY, MERELY, EVEN, ALSO

Fowler mercilenly flays the * preasionusts * and * pedants ”
who mast that only must always be placed immediately before
the word or phrase 1t Limuts, who object to such phrases as

‘he only died last week.’ 1 agree. Although it should
usually be placed before the word or phrase it Lhmuts, this rule
should not be strictly adhered to 1n all contexts. One should
have regard to rhythm  Hazlitt wrote ¢ She [Lady Macbeth]
13 only wicked to gamn a great end A modern purst
write ! is wicked only * Hazlitt s phrasing has the
smoother flow But 1n the following the amended form b
perhaps the better

It  only to be found on clote examination.

R 10 be found only an

In others it has only becorne apparent when the carcan is cut up.

R it has becone apparent only when

Unson can ouly take place between the cut upper end of the
stump and the severed aspect of the coloa.

R Unjon can take place only between

‘The pontion of oaly may affect the meaning  For example,
‘ Life can only be prolonged by gastrectomy — This means
ather that life can be prolonged by gastrectomy but by no
other means, or that Lfe can be prolonged but not saved by
gastrectomy  If the former 1s meant, R only by gastrectomy
can life be prolonged °, ifthelatter R Gastrectomy can only
prolong Ife or  can do no more than prolong life

Oxly (and aloas) can immediately follow the word 1t governs

Him only shalt thou serve.  * He alone deserves a prize.”

Mrely and even are sumilar to oxly

Its phyriological bush b supposed mercly to comist of these
mechanisms.



FINTAX Bg
m&mm&mmmqumebm
better

A&h:ﬁahdydiﬁamlmhrﬁmmlmmt
made cardier

wmhwhmmwm
Thhm?ymggcmhnmdnmmbemmcmmgdx
31 well ax produced.
s can alo be prodoced.

Alsy thotd not be uied bnstead of ed It sugrest an
sftertbought.

Fie cxtived (e gall-bhackder b the sppendzs.
TIME
Wards, sach as peeeredly (hat gree a vague expremon of e
follgw the tules doaibed above for adverts, but words or
cawes that specify ome accuratcly thould come at the

1 exxry waps, oves the Lt tem yeun, Beitaln baa b the wacld
tbercalod,

ta O advaoce of
R Orer e st ten yesns Behabn bas by maay ways Jed
{The Jerkinem doe & the conmmn e avoided.)

(hote. Ao of thould be et qpeast)

oot e e o the medieat
ﬁhm hoe s 1oy mmmjmd,xm it
of & cmee of sowpected ].d,“h."h"d"“!
saberiom dacates hﬁ:}il &&)LO.H.
i) .
wepoe of & cae of wenlpen.

because the phynaan world oot bave nodfied 2 case ’
?x\bm:. Note how the actne coice themnm o
r 97) DPIOVTS tepce
When the expbass b on the ume, xod R
m&:mjdmmmm:mﬂyh
e af map! bestment Sor
R CE T e e
ore:don e eperation bty e she fast seren yoass.
ot =7 o b omed v Srzeactalie pela for oves &
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4 Remote from the verb
\\cﬁndthclnnlmcmbul.lcntclﬂ]]dlhegmmnuhc
R: Wentl find

The conjunction of adverbs may have an inelegant effect
During an epldemic such a3 lait autumn s wrmally severe cva

are seldom referred to a Iaboratory unles

Usually and seldom seem to be a contradiction 1n terms.

R such as ocourred last autumn, severe cases arc s

ONLY, MERELY, EVEN, ALSO

Fowler mercilenly flays the ¢ preasionsts " and  pedants
who 1asist that only must always be placed immediately before
the word or phrase 1t hmuts, who object to such phrases as

‘he only died last week.’ I agree. Although 1t should
usually be placed before the word or phrase 1t limts, this rule
should not be stnctly adhered to m all contexts  One should
have regard to thythm. Hazhitt wrote  She [Lady Macbeth]
15 only wicked to gain a great end A modern punst would
write 18 wicked only Hazhtt s phrasing has the
smoother flow But 1n the following the amended form 1
perhaps the better

It i only to be found an ckse exammabon.

R to be found only on

In others it has only become apparent when the carcas is ait up.

R it has become apparent oaly when

Usnjoo can cnly take place between the cut upper end of the

stump and the severed aspect of the coloe.

R Union ean take place only hetween

The position of enly may affect the meaning  For example,
" Life can only be prolonged by gastrectomy  This mears
ather that hfe can be prolonged by gastrectomy but by no
other means or that bfe can be prolonged but not saved by
gastrectomy  If the former 1s meant, R “ only by
can life be prolonged 7, if the latter R Gastrectomy can only
prolong fe” or can do no more than prolong hfe.

Only (and elonr) can immediately follow the word it governs

¢ Him only shalt thou serve. He alone deserves a prize.

Merely and evea are similar to only o

Its phymological batiy s suppoted mertly 10 consitt
mechanisms.



FYXTAX gt
mnyxdmxnaﬂndgedlhehmhplmdmdamal
R hbhcvnd:umhuvphlanﬁthndhm&undr

xade

W and C are caztioon bn recoammending the e of nScriaia

B of showdog ther cffectivenos,
= Ahhough the cfiectivenon of mhcylre s
m};umm:;n;d&?mmhmm.

tradioonal peinciple In the troatment of active discasc.
%Tlt‘mumd‘m&nemb-nﬂdml
princmile.

EXPLANATORY CLAUSES

An explamatnry damse, ¥ short, thould be placed at the
beginning i loug 1 thould form a separate sentence.
Oftbe i oo Enfrialty the services of the advce
&ukﬁmm.mm; Froprapbial
bl , ity of the 117 dad
umn;n-n-pxh-rrlcudmt

A omber of posdlisling exiet 1 sccoumt for the Spmes ced.
R To acroust far the fgare ched 3 3

Tbemmmpusmmuf:mbunfml:d:m:mymtm
2 mearung that was not intended
Tricrdzme bae bom shown o be cfecore i
soriEry in baloon motilty etadues ard alwo b barhm, fasiric

The wnter ampBes that ticycdamol B effecthve In the
eooditons of the studies h:mmun:ﬁ—mu,cm“m
be inferred that it fs effectrve in all condy
R. Soxfion woh bz todd with balkes show that
Seerowa pratric motility @dﬂhﬁhm)w
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Compare the above wi
% 3 ‘“ d‘, 1 hal.
i recent yoms Y ¢y b been greatly extended
Recent yemrs bang vague, the sentesice ends weakly The
emphags 13 on greatly extended  Therefore
R In recent years knowiedge extended,

PLACE

If the place needs empbams the clame expresng place
should come at the end. ‘ X duease n very prevalent m
Singapore, Java and Bornco  But when emphaws 1 pot
needed the place showld come finst

Vee have had some experience xt O in carrylag out texs on mice.
R At O wehave bad
hmw&kmldmﬂmﬁwtp‘hﬂﬂﬁ

The whole article bang about Indis, the place needs mo
emphasy  The emplums should be on soneokat prumine
R In Indw the public concept of mental dssorders Is somewhat

When a clawse of place and a clawse of time occur 1 o
sentence they ahould be separated
In the UB.A. at the [revent time much concern i expresed

sbout the difficulty of recndting sdentsts
R In the USA the difiailty of recruiting scenthits & ow

causing mech conbern.

QUALIFYING OR LIMITING PHRASES
These should usually come before the mmn phrase  The
reader should not have to wmt antif the end for them
Retsculocyte counts were perforned on il patienty treated with
folle acdd.
Ri On all paticnn treated with fobe add reticulocyte counte
were performed.
A liminng clawse should be placed next 1o the part of the

sentence it it
Ummmﬂwdwlilh?m@thw

sotution of { p




the vesb. % Moveovey lmrmdmn‘] "md"lin‘
moteover that ™ are carrect, morepver have
w'dn' * apd “1 have moseover formd that 7

Incarrect,
n}mmw&mwmumm

Thertfore may be placed afier the subject o prelirably after
the verb {or the suxifiary of the verb)

arcable evidencr therefre would Todote
T?nﬂzﬂlmdmwwﬂmnc:ﬁ:ﬂhm

The second 1 preferable. Bot m wpwnom ot bope, ol

shoutd come at the begmmung

THE PREPOSITIONAL ENDING

The obpecton to ending 4 aentenee with a prepoaibon was
Bt rased by Dryden who was protably influenced by French

prepesitxons ;3 be separated from the verts by several words.
By unoy what kas become 2 axtural wdiom wee wveed fntrodoe
g the duray b or whek dame. “ This & more tan the
sapoumt we apphied to the Minmstry of Health for ™ reads more
ety than “This 5 moce than the amomnt &t which we
applicd to the Minntry of Health” We cannot tay “ She had
three children after whom to keok,” I shaxt, the prepositional
cnding n ialilz aod o ey

THE SPLIT INFINTTIVE
Thﬁmrﬂyd:tpﬁ&kxﬁmu\tmku,u‘\mwm

- with et taboo
rposed wath so Eittde reson. T&wbwnmgzhhm
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Note the postible mnnterpretation 1n
T:‘h;nmgwmtln&vvu:d'bmungbdngnh&hbcdbyamﬂ
ma

The small majonty did not abolish boang
R By & gmall majority the voting went abolhed,

ADJECTIVES

When an adjective 13 qualified by an adverb both the
adjective and the adverb should be placed after the substan
tve  The aatiblotics recently duscovered  nstead of “ The
recently discovered annbiotics.’

An adjective or n partiaple uwsed as an adjective should be
placed immediately before the clause 1t governs

‘This might be due to other factors than
R This might be duc to factors other than

Fifty yearu ago the anaesthetit was presented with simihc
problems to those which beset 1 in 1959-
R with problerm similar to those

CONJUNCTIONS

The position of some confunctions affects the meanung of the
septence.  Connder the followmng
1 However, T have found that
2 I, however, have found that
3 I have, however, found that
4 I have found, however, that
1 Dumnes the previous statement, or means  Be that as
it ma
2 YMcnm I as opposed to someonc else, have found
that ’
g Is incorrect.
4 Means s opposed to what I expected
If homever 13 put far down in the sentence it loses ts effect and
should be omitted, or the construction changed
That it it an extremcly dangerows condition bowever b evident.
Omit bececer



IX

Construction

hkmdﬁcmlﬁhm&wﬂnhmddﬁm—
Alict i eairland.

INDIRECT EXFPRESSION
Ofall the Gults found In medieal wmong the commonst n
indireet exp Itpa chinteal descriptrons to thar
great detnment. It wwnally congisty In the we of the advad,
fherr with & part of the verb & be—fherr 13, there oF Bere Tus
thereaere On account of 1 frequency [ give several exampler

There waa nesther puin nor r ding of kb ankles, feet or wriex,
R His makles, fect and woaty were oo

In the firn riuge there i an mcTesee In the heart rate.

R o the fint mape the hoaes rate i docresed. Or the
ol i qudckened.

There ww imtrrmeon.

There was dramata: partowing of the branches of the poknoaay

R Tbe brnches o the putmormry antery were mmuch marrowed.
(How cm there be aoy drama i & post-toortem spechom )

Toere ¢ couts controversy
Coomoraer ol edw oves
mhdn? to fudrect axpresion b that it may lead to the
of an unnecemary sebordinate came.
Thiry wre onby

v patients who iy

x.n Oy o paviets aprevach Ak mpes o U
uﬁwﬁ:mwkﬁ-ﬁumu
r:mg&?.-mmmw‘“dnhdw

»
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11t should be explamed that a sphit infimtive 1s the 1nterpola
tson of an adverh between fo and the infinitive or between
and the auxthary Interpolation between the auxibary and
the participle 1 not a spht nfimuve 7o absolutely conderms and
to absolutely kave condemmed are spht infinitives, but fo kv
abolutely condemned 15 not. ‘The proper position of an adverh
depends upon 13 strength I emphasss 1 requred, the
adverb should follow the completed verb  To fally anden n
correct because fidly docs not materially add to the force of
endorss I one endorres, one wally endorses filly T filly
deenibe 18 sncorrect becawse fally deserves more emphads, 2
deseription may or may not be full. 7o granoxsly asgi n
carrect as gracwusly to aceept because the expresmon is a formabity
To mvite a dutinguished person to accept gracsously would be
an smpertinence, 3t would sugget to am how he should
aceept.

Wheress the cult of the dealer ks &1 odd a3 the ability

i actrvely hnlth,toinﬂ:mmbtunﬁag[ coane of
duease, 0 save Hves 1 in the main an affar of the twenticth

ceatury

Here the split infimtive 1 not n 1seff wrong  What is wrong
1 that 1t 1s followed by o phrase 1n which 1t has been avorded.
To be properly balanced the sentence should bave read *
the abihity to promote health actively to influence the coane
of disease substantially

Pedantic obedience ta the taboo may lead to ambigmty  In
to re-examume carefully compuled slatuitics to what does cavefully
refer? To the re-cxamunation or to the comptlamon? It
refers to the recxamunation fo carefelly re-¢xamne 13 correct.

There 1 therefore no objection to the spht infimtve if at
best conveys the meaning and gives the smoothest fow  The
splhit should however be confined to one word. 7o darly and

mdefatigably parsee 18 sncorrect.



X
Construction

Takr care of the peome, And the sounds will ake orv of thene
Ay ot Hedetnd

INDIRECT EXPRESSION

Of all the finlt Sound m medical wnomg the commonest b
mefirect oprancn. It pamats dimal demphems o ther
prat detnment. It mmlly conusts m the wse af the adverd
tirr with & past of the verh & de—tiar u terr or thery ey,
i xerr On 3ccount of 1t frequency L gree sevenal examples

There was nevher pat por seliog of bk ek, fret of wrlen
R Hr =Xin, fos 25xd wowo sre nother patsful vt gwollen.

In the Ecvt mngt there » an boorras in the beatt rate,
R In thr trt wagr e beatt rioy b boeped. Or the
e goackrred.

aiery
R The braaches of the pulmoeary eray were moch marrowrd.
(Hwanmhqécnh:mmn
Theer wm Kiodoem of e et e
R Theded or v bind.

There w3 oxoet coctroveny
r AT cxm ower

Av obfection to todireat oxpremen s that it tead
wmmdmmmymbaﬁmxe my fothe

Pa "'mhmm‘rbw&m
umgwm.wwm«whmu
ot Eon B3 e it rimed chcbererad levd 34 bad climest

=
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1 1t should be explaned that a splt infinitive 19 the saterpola
non of an adverb between & and the mfinttive or between &
and the awxhary Interpolation between the awxibiary and
the participle 1s not & split infimtive. 7o ahselrtely candemn and
to cbsolutely have condemned axe spht mfimtives, but o hare
absolutely condemned is not. The proper pention of an adveth
depends upon ity strength.  If emphans 1 requised, the
adverb should follow the completed verh 7o fudly endorie
correct because fully does not maternally xdd to the force of
eadorse  If one endorses, one wsually endovses fully 7o filb
desertbe 18 wicorrect because fully deterves more emphasds, 2
descriptton may or may not be fdl.  To gracuoxsly aeeepd 1 a1
correct ax gracwously {o accept because the expresuon 15 & formahity
To mwnite 3 dustngwished person to accept gracously would be
an impertinence 1t would suggest to hsm bow he shosid
accept
\Vbam&eaﬂlofﬂxduluhuo}dummhnd,‘kmtlﬂﬁz
10 activel: & Xt T
M&wnmmﬁmm.nm&mm@
ceatury
Here the spht mfimnve 15 not e wself wrong  What u wrong
18 that 1t 13 follawed by a phrase n which 1t hax been avorded.
To be properly balanced the sentence should have read
the ability to promate heslth actively to wnfluence the course
of disease substanually
Pedantic obedience to the taboo may fead to ambigmty In
to re-exomuns cavefully compulsd stafuties to what doe cargfully
refer? To the re sn or to the pl ? Hu
refers o the reexaminanon, fo cargfully re-esasuss 18 correct.
There 13 therefore no objection to the spht mfinstrve of 3t
beat conveys the meaning and gves the smoothess flow  The
aphit should however be confined to one word  Te dasly and

miefatigebly prorswe 13 1nrorTect.




IX

Construction

Tlhmdﬁtmt.mﬂﬂunwthwﬂukcmdd:ﬂn—
e Her b 18 mibrlomd,

INDIRECT EXPRESSION

Of all the Bty found in medical wridng the commonest »
iadirect expresroc. It permeates cmeal descriptons to ther
great detrment. 1t wreally comusty in the use of the adverb
there with a part of the verb & he—there {5 there et thers wwas
there s On accoent of s frequency I give several examples

R Ovber tactory

There waw Delther pain por s cBmg of bis ankin, feet or wris.
R His axkles, foct ssd weings w e neither walbon.
In the frut stage there i an increaae in the boart rate,

R In the fryt mage the beart rate & bacroacd, the
puler e gudckened.

There wnt dipbcrsion.

R The brancher of the pubmovary ertery wers o axrowed
(Hﬂ'@dﬁtk-’y&-—hlpﬁ-m‘::mn

There win blisdoem of the Ik cye.
R The keft eye was bilnd.

Ax chfection 1o mdirect cxpremmen b that it pwy kad
troducton of xn waeconary d,.':: tothe

e
Thare s7e oaly two pethents who
R Ouly twa phrcs eppronch Sl T TP

Jwtmﬂsmﬂhlnbd&dmadkvd,d\thmn

Rs OF the 35 mex with rmleed cholesteret Jevel 34 bad chulcal

]
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Allied to mdirect expresnon s the fault of placing the
emphans on the substantive sccompamed by a weak verb
nstead of on the verb or predicate (I use the term *weak
verb 1n the semantic, not in the grammanan’s semse) This
defies the rule that the verb or predicate, bang the most
important word, should carry as much of the meanimng of the
sentence as posuble.

She had some rendual weakness of ber left hand (Aad 6 bere a
weak verb)

R Her keft hand was still slightly weak.

‘The suggestion has been made that (s bern made 1 8 weak

)
R It has been miggested that
It b my view that {is s 2 weak verb)
R I believe that
The total of fractures studied was over 8,500 (wars s a weak verb)
Rt Over 8,500 fractures were stidied.
This resulted in complets refief of paln (nendied bs & wesk verb)
R Pain was completely relieved.
The demonstraton that 1 by no means an explanston of
the facts.
R by no means explaim the facts,

An imitial reduction of sputum posi d (scewred B2
R ;P) pontivity first reduced. (Or better) At fint,
1 fum ‘Was at

sputum-positive findings were reduced.

The lymphatic drainage to the prostate b to the glands lylng

in the hollow of the sacrum.

R The lymphatics of the prostate drain to
Hcth:nmﬂ'aednre:mrrmc:ufhhhudadewﬂhnﬂmd‘

i t hemipar
Ry H Jdach, o and nght hemj| then recorred.

yrpoag par

In the last example syffered 15 unnecenary because the patient
obviowly suffered. His 1 unnecesary becawse no other
patient 13 concerned.

At the bequnnung of our troms we decided that there were
quite inadequate data the responte to cxerchre In
normal sabgects stodied under the same conditions a3 patients with
heart discase. e

R Invatigatiom we found that dam
response to cxercme of pormal subjects studsed under
similar to thase of patients with heart disease were quite inadequate.

Note that the madequacy of the data was a matter of discovery

not deason.
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A sl wocve faelt i to construct 8 dummy substantive from
a verb tostead of ming the verb faedl

We were sble to show that the repeanbillty of messare-
ment of the curdiac was Lighly sabelactory,

h\\em-ﬂcmm‘rmﬂmum
of the cardia outpat wTY R

Note the correctron to the actrve vaxce (sce } olce below)

Tbetwoﬁnln—themedmdhcﬁdcxprm:;o;ndg
placing of the empimss on the substantive st on
peedicate are frequently combined. Read this sentence
aload

There i oo fosdicatin b w wide & difference o the fpwr.
T sounds Rat becamse the empbam B oo the tob-
stantve pesificasm which requires the weak word tere as well
a the eqully weak verb 11, The writer 13 maling & cntasm
but it is caly hatfbearted. Now change the sentence to
S0 wide & dufference in the figrres i not fustificd.
Thes being oumtted, and the emphans belng placed oo the
predicate 13 s fudyfe, the enticho Is given s full force.
mzmmmmmwmm,&m
R therchore the potrmcy of trixmealine i sl
Note the omdnion of reios (p. 40)

In the fllowing, the
Sncorrees b e e oy 8 B Frmmaueally

Thow ke boen » sharp 6 the bantie dach e sad

“m e mpectation of e,
R death case bas Cflew wad the
M corremponndingly oo expertates of e

ACTIVE AND PASSIVE VOICE

Acive vouce means that the subject performa the act
anore vorce meam that the cabject faffen the action, i

The patent disobeyed the gter ° Pamave © The -
ER S e
B bluated e sesuly that the force of thelr reasks

On the baele of Qs evidence 4, on
Hd“nﬁm‘h‘:‘,‘:"d ome
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Thus has been achieved by w by meanuring blood-presure oader

the xame circumstances,
R Ve have achicved this

It has recently been showa by w

R Ve have recently shows

It scemed probahle to wa

R We thought it probable

That intractable heart faflare is capable of routine therapy

hasbeenthown by Mu st o and G w1l o
R M. ol and G of al. have shown that
In rome constructions the pasuve cancot be avoded  For

instance, there 1 no better way of saying  * The asocaton
between A. and B has been known for many years.  Here the
active cxpresson  We have known or  Evenybody has
known ' would not meet the case.

THE SUBORDINATE CLAUSE

The purpose of the subordinate clause whuch is usually
introduced by a relative pronoun or a prepontion, 1 to medify
or clanfy the man statement w such a way that 1t dos not
obtrude upon or detract from the mamn statement. lou
should therefore study the relative value of the clauses of which
your sentences are composed.  You should not join clawses of
unequal value by ard, but should relegate the minor statement
to & subordinate clawse  You will thus male the sentence
compact and will direct the reader’s attention to the mam fact
you wish to convey

Her doctor foumd her pube to be rapid and srregular end
consdered that she had auncular fibrillaton.

The mam fact 1 the doctor's opinton  how he arrived at jt
1s of minor importance

R Her doctor findmg & rapid and irregular pulse, thought she
had auncular fideillation,

A worse fault, to which medical writers are unfortunately
much nddicted, 18 to reverse the relative value of the clawses by
making the minor statement the princpal clause and relegating
the major statement to a subordinate clause. It further entauls
the nclusion of a redundant verb 1 the subordinate clause
Thu 1 particularly hable to happen when the passive vosce

is used



COXSTRUCTION 9

A nmﬂcmbo&m-hnndmmyhmbro,
i e

The main f1ct concerm what O found the survey wag

n a groerd borpital population
acdmitsed in ooe
ﬁxrmﬁnzdbyc.,-bmdmd”pﬂm::“at ot
The main fact » what G noted where he noted it B
prevakeoce fm a genera! bosnltel, noted
erexigadeg e .
;&d”mmdmhmmhm
doe 10 chlorpromdee.
Or better

(hat out of. ectmiteed with faandice 10 » preral
w‘m&ﬁcﬁdxuw *

Positlon of the Snberdinate Canse
A clawe that i eubord: t0 tweo or more prinapal ol
should pot be placed betwern them,

demmmmwmhm
caoex i chis gronp, sed bave o been the bnttial symptons of the

B ofl cass w thy grea b yubordinate o kare bren the prinapal
Jeatere and ako to heve alw bern the outul In this greay s
umnccemary became the whole paragraph Js about & specific
growp of the diseass 1 wmeccuary became the whale article s
about the dncase,

R In af éw pefienn attachy of abdasixal

peincpal fotare and the baktial ympion. Pain were the

e woted that hyporhermia I

ook sage was corath o e et o all thers caa, the
Ju all three caer vefey ta the three conditom,

R He noted that in all three

o perscot oy i e oo scgper s oocmsal,

Inper Subordinate Clanses

A suborinare clawme sbould oot be placrd msde anodher
"Theie: o5 the besg W St crretal
wefary workery the paley exrly are child-
hhu"-‘hutmgd";nmm‘ﬂb‘ “‘;E‘wbﬁu
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The wrniter says the same thing twice over {p 46) Hesap
those who detect cerebral palsy early are thoee who detect
shight differences from the normal

R 'Ikme the best ton to detect t
n pfxi g sligh, dcxnmm
&mﬂy doctors wha ukc & special wnterest o bablex,

PARALLEL CLAUSES

Parallel clauses arc those jomned by axd, or, ather
neuther xor zot only but sl etc, Cx.rcnmttbctakm
to follow the mathematcal prinaple of the hughest common
factor, 1¢, all words that govern or are common to the two
clauses must be placed outside both of them so that they apply
grammatically to each of the clauses separately

Such &3 may be repr d by the formula X (A-+B}
where X represcnts all the words that are 1 common, and
A and B the two clauses  Fallure to observe this rle takes two
forms redundancy X (A 4 XB), and ommuon (XA 4+ B}

RrxpUNDANGY, X (A + XB)

Surveys sometimes fead to constructive suggestoos, but
sonetimes merdy o further sorveys.

Suroers sematnes lead (X) 1 common to coxsinghive sgpesions
{A) and purely to further nurvers (B)

R Burveys kad 1o g or
merely to
Not ooly have these patiests increasingly impaired eardise
action, but ythcynhoh;rc?nkxxmudhmd
RThsep&:nuhlvcnotm}yincumﬂyhplkvdbuﬂ
action bat abo an increased load.
Gas 1n the tisues following perforation of the bowel may be doe
to esther & duect cxcape of g from the perforated bowed of o
b i producmy
R may be due exther to

war Dot undertaken 33 an but ususlly
sathdn focvy-cight bours of sdmissson.
R Operation undériaken not a2 an

the handy or kneex, o
knech  (Note the wroog ue of wowimg )
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Chnieal womfovintions of merestyd diseane chther showed 2
Hﬁkﬂmd‘qmﬂm::rmﬁmumm oo
g,

Ot Ben

oursmox, (WA + B)

Sometimes the end of the common clame, tsaally 2 prepoti-
trom, mecds to be repeated. Otherwue the second clawse, B
B beft in the afr unconneeted wath W

There b il same docbt about the upper Bocmal Fadt bot ot
e Jower Bait,
R1 bat not aboat the Jowrs Heit

Tewoad hmmwwwm
l‘ ilv:h:‘chnﬂmhm alew bpomibie

1t i not werirtrn by & modical ma, bt s TR D
Whichbever the anthor may be, 1t i3 to be boped that he
wiites better than hus revrewer
R: It i wntten not by 8 medical man but by a PR DL
Or betwr- The writer oot 8 medical s be ba PAD

Uﬁnﬂwnlnwhhiwp and food wehber
mynrpulm
mather of groeral compeny nor af polie cotrrene,

CHANGE OF CONSTRUCTION
Do pot change the constrictron in the moddle of & wentence.

Examples

FAOM PATUVE TO ACTIVE VORE.
Wha
R Ty atvemened by B e sy cochod
mmwx.mmm
bave targe brors was ol mpmdﬁa

R Ve confirmed L obserraton o foend
T"""d’l TaTing esuates were the &
f:ﬂxnn el 8 e Ethor sgreed that the
d&ﬁwa“ o, Soogh Sl gty b thekr xtstes

%hmﬁ%m*mkcnwh.
e 1 F bt e e enayink charges

In addition to changmy the vosce the h:u

mﬂydwwhmmmm! umneces
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R A number of investigators have reported the chango ia
anymictctlntywithzﬁamiFh:rdnedchcm(wtbo:

FROM NOUN TO GERUND
These factors are not of major fmportance in csmatios o In
preventng chronldty
R 1w the cxuse or m the prevention
FROM GERUND TO INFINITIVE
Ith@ﬁwﬁﬁwmmmwme

R It m the occanon not for discreditmg thedr okill, but rather
for commending

moxmmmvzmonm
thys medscal y from the view
Eﬁl phyncian rather than sttemptmg sn seademie
t:gnﬂmdﬂmmbjcﬂ.
R I propass to spprosch eather than attemipt.
FROM INDIREQT TO DIREQT EXPRESGON

1In spite of thia there way no improvoment in the severe pain of
:hcafm ythcdﬂpnoawunotlﬂcvhttd,lndlhz
patient L&ndy bed-ridden.

R Inrpueuft!m dyspaoea and the severe in the joents
veere pot reliewed tient remamed bed {A patient
cnnnotbcpnrﬂybad- )} (p28)

For change to tense and mood see pp 68 70

FURTHER EXAMPLES OF FAULTY
CONSTRUCTION
The krgth of the lemer curva between the oesophagus and
t}wp’wmnadﬁybmlndt&:'eurdxhwwmdm
ETCater curvature,

Everyone knows that the Jesser curvature 1s the part between
the oesophagus and the pylorus  Gets u bad Englsh. Stwdily
and rrlatioe are redundant.

R The lemer curvature becomes shorter and the grester
curvature longer (10 words instead of 74.)

No agreement exixtt on whether the adrenal glands m
lhe are heavier than m the femalke,

Vhdlxx&hcedmml@andxmbuﬁainﬂnmnkthnh

xhekmakhindmbm

However sdmirable thee be oo bumantanan and personal
Mnhmkd?mmﬁr;.dyhvh?mﬁnnnmmhundd
or has legisiated

Nature does not l:gxs!a\c
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2t dod w0 oo Jooger than he kat Jeghlated
h’-ﬂdbutvdm: mﬁ
Same of the pathokagxcal caucs Inchode pulmenssy
sad cawdiac condivone, colits, stenterhoca, €10
Vs Pathelegreel bt ynnecessary
R: Same of the onderdying comcy are (Or) Amang the
wnderiying

Ty WY
Thtﬁvenﬂuncdhnlnbcpu:nudﬁm}ynﬂhhﬂy}mnl
dong of sletping il with ita Emited rathon.

What b bang presented b pot ame but presumably advice,
To indicate the kmut of tme the writer compares it 10
ration. But the comparsson fs invalid soce there it po quertion
of presenting the dose firmly and kindly

R 1In the Brslrd tine sDoted, advice bw 1o be proemed
ﬁm!vu:l

For the pobypharmacy of yore, whh iy empbah oo mintam
weed wemrn, haw been subwtitricd by o battery of active remadicae—

R hat been sabsdtoied o battery of
(O s bern repimerd by & Bty of

Vate  The ploral of sestrom 1 wstrems,
e are oot ekied with the mance of the dirsbled person,
;!{‘imhbrdnhhmuh-mk\n:f\m:xdw
Oﬂ]hlncdbdzcnrmgmc.

cve maketenaace of the dabled pxnon
ﬂdﬁu—:d‘&mﬁhﬂ:‘m- upadueu,.hﬂm,j

m‘.h:hmninui break-throogh ”
brosk-chroogh ™ bas been comed.

Am&m‘”"“’dmmmmmc
repetition
"?"’““mmﬁmqummmgd.m

mywﬂyapé’:h'h“km‘, Jiabeis to sppeac castic &
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Knnufedm-dktofm:mm 1 was umatle ©

d d fron dey a3 compared 0 & eontrol
group on & stock diet,

R T was unable to show that mote fron was deported b rais
frd on malre pornige than m those on & stock dict.

c;_“’“""’ oo years smce jodme waa firvt ved
yrotoxdcoeda] in this country and it has been m e b the
bz Sor peardy tnce m by N the results of treat
ment are still far satifactory are unpeedactable i
indrvidual case.

R Although thyratoxsooss has been trented by rdicactre
fodine foe nearly ten yean in this country and nearly twenty = the
US.A. the rovults are otill wsatidfactory and unpredictable.  (See
tndirtdnel, P, %7 )

It i known that amylodd n & semewhat nert substance, aod
both depontion and abeorptson of the material ocrur

R Amylod 135 known to be somewhat fmert and only showdy

depoanted and abwerbed.

It 15 alo suncwhat mmgumg to recall that thoe glaodalar
remnants 1w the fomale have been reported by many obeervers
aver the yean without ther o g due

R Itmaho h ? i rting) to recall that

ung {
uh:haﬁova(he years many observers have ibed these
gland rumxnh&thcfmlcthur:;mﬁanahunﬂbm
reatoed,  (Se2 Genund, p. 74.)
The growth of the hraun proceeds ahead of most of the other
organs of the body
The writer hos omitted fhat of before mest  This however
would bring 10 2 fifth of The fault anses through usg the
weak verb procesds wmstead of the strong verb grows {1 we
weak and  strong  in the semse of mesmng not of
grammar }
R The bram grows moce rapedly (or carher) than most orgass.
Mot onl the evibh of quackery manifest, but abo the
" yminkn;ofwyo(me qualified.
The sccond part of the sentence has no verb unlens mes
manifest 1 understood
R ‘The evilt of quackery were mandfest  the tramning of the
qualified © was inadequate.

From & doctor’s letter in The Times

hnmxthnprodummn(mumgcm&naunmmmm
a1 for birth certificates.

R It b troe that marriage certificates do pos have 1o be pro-
buth coribeates.

duced a3 aften 1
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The Soliowg pawpe contalns  great many faults
Thtw&aem[id’&cmnm-hkhm\hhninﬂ
e ity shapivs In Faocoos.
Beveie o e et o be e g e i
varpiog strges of Tmcos creion.

1 The whole artcle &t about the small meetine and is
headed * Histopathology of the Small Jntoytme.”  Since vilh
st precat only 10 the vmall mtatme it it unnecenary to state
their location.

2 Serface end o are tautological.

3. Findy h oat of place becxme it s pot followed by xwedly
therlly

4 Ther ap 13 foactim and xay by stes K1 UDDCLISATY

s Proserdy abomptioe, The function of the cells mrost be
abarption of seretion or both. Since the cells are stated
be noa-secreting they must shworh,  There b no quettion of a
primary foncbon.

& Seeplr chbemeer ails v repeated upnecessarily
7 Bitrers thontd be emeag
8, There shoald be 0o comma afier gablet erlls
R. The sorface oy of tho ik are of two typorr simpde
cobornnar cfs which absorh bt Ao not secrete, snd png these,
ﬁ?ﬁhwmﬂmm (gt words

“To what dows the last it reder the child of the fice? Where
wu Bt placed? Reatively to wint?  Jewlf & redundant
becsuse the chitd conld oot tam

R.  during the St month, 3 peried extremely
-Nyﬂm-dn!dmmenm:-hu. i

h}&:gadd.nmm:ﬁmi%h
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Puimonary beart-ducase o as aften the cusse of candise fukere

& hypertersive beart<dense, and two-thirds a3 common
uthzrmdamxorva}vuhrhan-dmin:dngm&‘:
decompentation.

This 15 Jess clear than it peed have been becawse the wnter
has changed the coustruction from as B anuys to rmxaag and &
often to ar common

R As » amne of cardur failure pulmonary beart-diwax b oo
coxnmon 3¢ hypertenive heart<dnense, and as & cawe of cardiae
decompensstion  two-thirds ;1 cocmon s atherosderote o
valvular heurtduscase.

THE FORMER THE LATTER

These words often unitate the reader by compelhng him to
Iook back to find the antecedents, 1 ¢ the words to which they
refer—sometmes a cifficult task. Allbutt thought them
detestable and preferred ths and that  He gave an example

The patent mifered from th and heart discare  that the
physcian observed, thn he »

Most readers would conuider this construction stlted and
obacure. Unless the antecedents are ample words that have
just been mentioned 1t 1 better to repeat them although the
effect may secm monotonow

If the former the latter ave wed, care must be taken that there
are not more than fwo antecedents  Even Colendge em

Take Benedsct, Beat Dogberry and the resction of the
mmmadﬁﬁmw&:mmr

Whose reaction?

The nutren ordinsrily referred to include carbohiydratss,
fat, protem, e and | } (huh“i?'bt
latier are present in foodstufB as tace denent—ey Sodine

Ths latter presumably refers to vorgons demexss s

R Certain of the last pamed {oz) Some of the inorgans

We are fortanate 1 beang able 1o compare the {ncidence and
nature of duabetes Rmong the three racal groups in Nawd  Baatu,
Indise and European. Amoag the Latter dicbetes roembles that
of white races elscwbere.

R Amoug Buropeam (or Among the jant pamed) diabetes

b
4 fanlt of a different kind coupled with ather fauln, 5
Wi 1n
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m“mmdmmhﬂmmﬂ-
mwimwmmwhn&md
10 the amerior nare. Thiy vhoxid be done foor times & dxy
o ton dam

Efnﬂrnndmbunzplml.tnwh:tdoumhﬂnrd'a?

Prerumably (o the treatment of both nares.

x Mb\h‘q&knﬂuﬁﬂhm Thee
xrp abould be mreated

Why are no directsons grven for the cyelids? {Hae b that

borrible word powkes again} R consicts i 2he

FIRST(LY) SECONDLY THIRDLY
Actrrdingwl‘un{u“thtpr:&rmmfarﬁﬁmﬁubh
forpmal enumeration is one of the barmies pedantrics 1o which

those who Bke oddites are free to indalge, provided that they
abstam fom cewsmng thore who do not share the Thaog ¥

Vritmrg in 1976 bhe xud  “ A ceatury henee the Jdiom-books
wilf probably not even menton first, saeadly ™ Although more

HOWEVER, MOREOVER
The great writen, from Gibbon to Sir Winstoma

0 dhewm wordy vy spanagly Gibbon h"d}ym
e In pling up he argument withont them. How they do
cwnc"m ™ dicover for themsetver, 1 have of

B0 obection to these words in fact 1 use them fo thhy
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book. My complaint 1 that 1 medical wnting ther we ha
become stereotyped  There are many synouyms on which the
changes can be rung Far hewerer we have sereribeless
notosthstanding all the same, yei, and that good hittle word bxt
which writers for some reason fight shy of nung  For muescer
we have wr additios, further and furthenmore Ve also have &l
which, depite 2 commonly held behief to the contrary, an
sometumes be used with great effect at the begnmng of 2
sentence,



X
Clinical Descriptions

i be written m ruch 2 way as to
out the refevant fact vividly and in as few words a3

powible, ouzitting all nepative findmes except those that are

sgmécant. A Srquent Gmlt b indiret aprewon, I hare

cracuncd thes in an earfier upter 1 gree one further eample
There wat 80 detectable hepatie embarg There was 1
R mml;tﬁmcmlimh&

wmamummmmwp&
‘“7? For sctounts of behaviowr feck

] and &‘n@mm
,mh mdmdmﬂﬂnaﬂmmtm

hue method
“'hmwlm»prchihle. [ndmﬁﬂ: o e e
alreaty described the patient’s occupation, ad e
admmion to horpital.  He eontinue yoplams

ake)vho WM(M,F & wellbullt Bun {20y m~
who wae
#0 cheica) cerchac m"""@-ﬂmn

mmbaﬂmdﬂ,ehﬂ
cvidence of & scvery degres
ﬁt&w“'w_mdn&hm
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Here, among other redundances are equency 4,
and g sunuls e o
R On sxamination he war well-built (203 th. fetatle
100 F gy 8C) smd oiovimady i Hoe vers s b
;;;tcgzbmmmhrgmmt pulse oo, collapaing
Excluding those in brackets the words have been reduced from
49 to 21 without any loss of information
Other examples are ’
The pulsc was of poor volume but regulss at 130 beats per
mintite.
Rt Pubse regular 120 volume poor

Lapecotomy swas exrried cut kower 1panm:d.‘m
incinon, There war no free fud in ;mum;;@ctmy
Laparotomy cannot be carned out without o nomon. 1a
fact 1t 15 an mamon. Acd where on carth was free fud
expected except 1n the pentoneum ¥
R Lowes right paramedinn laparotorsy was performed. There
was 0o {ree thid.

Pathalog) ‘bRy X‘w‘hﬂ: dcal of the thwe
was perforroed repocted
R’ Microscopecal examunation (Dr %)

Full phrases and telegraphuc phirases should not be wed 10
the same sentence
At thh time her pulse was 132 & minute, slecping pube gofmin.
R palse (mwake) 533 {sleeping) go.
In describing blood pressure fy 15 unpecessary
The finest models of brevity and vividnen are Hippocrates s
descriptions of Ins patients It 1 beheved that these were
tranvenbed from a kind of shorthand and were munded not
for pubhcation but for prsvate use  They mostly follow the
same plon. The finst few sentences are written fully but the
remamder telegraphically except when a general comment 1
bang made. Here 1s Case X from the Thd Book on Epdemics
As was to be expected from so dusnngusshed a scholar the
tramlation 15 accurate and bternl *

tunt  tongue parched
Second dyy  The fover wareawd  ghivering  naoen Do
H; Tramlated by W H. 8 Jooe Vol §  tges- Lotb Claseles?
Lol Teneasa.
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-hhmm“u_mnjhm
Trwatment—Trivcoctookme with tro

© 0 il Breast over 3t o8
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alteration Jo gpeneral
':;.'..";A::‘W"*Bam o condfen,
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10.1e38  Calewm 106, phosphonn 59 mg. %, allobme
6 h. A
phosphatase umts.  Urmary excreoon of phospho.
30{59 Bony improvement maintained.
1 (hi:mm
e 104, phasphors 69 mg % alkafine phose

THE EXPRESSION OF NUMBERS

In non techmieal Enghsh the rule 1 to wnite small numbens
m words and large numbers 1 figures, eg seven, g53 In
saientific works concerned with many small numbers on which
the argument hangs st 1s essential to wnite these in figures. Bat
when small nurbers occur 1n 1solation or are few they thould
be wntten s words  When wnitien 1n figures they offend the
eye

They all wie 2 sticks for walking
We koow of other wreated by Bypo-
(] a:l: 1 mx patdent

In the following the figure causes ambiguty
All patients except 1 showed a significant {all.
The reader wonders whether No 1 11 meant and hunts for
aNo 1
Figures look expeaally wrong when they otcur at the
beginnmg of & sentence.
1 patient aged fifly-ix
R Onc patent, aged 56
Figures and words should not be used 1n the same sentence.
Thus waa probably 1 operaton for every two or thiee patkent.
Age should be stated mn figures e.g o child of 7 a man of 43
but not as sn the following
These children have been to the manifold social
changrs of the dme, not least of w. was the ioception of the
NHS when they were @
R when they were 7 years okd,
In hyphenated words such as fwo-yeer-slds words should be
used
Ordinal numbers roughly obey the same rules  For aumbers
that have a speaal ngmficance and for round numbers €8
sventieth buthday words should be used Otherwne they
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should be wntten m fgures, eg 1znt. For ymall pomben
figures are entirely out of place.

The trt casn trented (cmo ¢) asddenly died.

Rt The fit patret trrated (No. 1)

1n & 3th e {came 4) who Bed

R In » Gith petient (ho. 4)

Thbe following sentence contains a cardinal sumber in

words, an ordinal number in figures and a cardiaal rumber 1n
figurer—a amentable tack of untformuty

OF these theye coses, the 158 way ot given heparin, and In the
sext ¥ £3ar9 tar Sowe wae

Ri Of these three parwnts the fsk was I the nest two

patemts
Both with cardinal and ordinal rombers, when two or more
are mentioned the sabstantive should be placed after the lat

Thelr agey paoged from 18 yeary o Bo.
R fooifobayan

(Yewrs conld have been omitted since no other unit could
bave been meant) The context exchudes children,



XI

Technical Terms
and Neologisms
Well, shthy means hthe and almy  Lithe b the same

a3 active  (safd Humpty Dumpty] ~ “ You sce, its lile a
por there are two b up Into a word.”
e Loshiag-Glass.

THE NECESSITY FOR TECHNICAL TERMS

It 15 1mposnble withio the scope of this book to enter fully
1nto the technical terms used in medicine. I have dealt with
them systematically in my Medical Terms  Thor Ongn ad
Constrection.  Still less 13 1t posuble to deal comprehemsively
with new words  Since thase are berng added to the vocabulary
at the rate of about 1000 & year, any treatment of them
written today would be out of date by the time 1t reached prat.
1 shall therefore confine myself to & general account of the
function of technical terms in medicine and the principles on
which the invention of new words should be determned.

By reason of their euphony and brevity Englsh words of
Anglo-Saxon or Germamic origin are unsurpassed in poetry
and for the conveyance of ssmple statements and facts

The year's at the spring
And day s at the morn,
Morning s at seven,

The hill-nde s dew pearfed
The lark s on the wing
The snndl s on the thorn,
God s 10 His heaven—

All s nght with the world!

But to express 1deas of even moderate complexity we have
ny
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There torms oTost, MOTEOTEr GAITY & preaic scat
myeaming (hat canmot be comveyed i any other vy and, what
= v more imponta, they mat bive @ counonnes B
goo much further than the terms themelves fndicate.
these terms are ndividnally loeg they scrve a3 & kad of sbort
tund. Instead of saying “ & state m which there 1 too lttde of
1be precursor of thrombin m the blood ™ we 13y drpoprethrendun
crmey. stree
Medical terms soon find themr way to the man-n-the-sireet
who aees them metaphorrcally and aften meorrectly  We have
Tong been wed 1 1he Cockney who calls bis pin * somethink
chronic ™ when be mear that 1t 1 severe, and to the beight
young things who have & ™ hectse ™ time in mght-chiba. To
voth erprowons are bow added * allenge,” X
“ inferron * “ blood-prasure ® (* Hes got blood

gely
caltural and educatonal vabee of the damnes b belng calied
o questson. The Umversitis of Oxford and Cambrdge,
georrally fegarded a he Last songbold of the clames, have
recently decded that under cortam conditoes Latin k no
Jonger 1o be a compubory rubject for entrance. What 15 still
memrh&chthnlhcmch&xdmiuhﬂmhbung
purtaed most feversshly 12 the Undted States where the dlameal
tradiom B weak. o wame ways It b regrectable that at the

Renancance Latin
iy way dropped m Grvour of the vernacular ay

langumage of samce. It further

uhmwtdmtmecﬂmm\hhaﬂmdzymh\rh
dnmsyruulu.mbuﬂdingupumtdia.\\wbuhrybfthe
cmhmudecmwmﬁ’mmabandonhglhe
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practice and are coming wmto line with other countnes m
adoptng terms of Gracco-Roman ongin.

Certain consequences of the adoption of Graeco-Roman
terms may be noted. Lmguntically, the language of mediane
1 o mosaic—words of clasncal ongin, mainly substantme,
being hinked together by short words 1n the vernacular A
glance at an articde i a language with which we are ooy
slightly acquainted may show us what the subject 13 but will
not explamn 1t.  One of my colleagues who knew no German
was laboriowmly trying to translate an article wntten in that
language. The technical terms, being international presented
no duifficulty to hun, but he found that the article did not make
scose,  When he brought lus problem to me I found that be
thought ohne, withoat, meant with.

LAY MISCONCEPTIONS

Laymen often pour scorn on the words used by doctors,
holding them to be a form of jargon, unng thi term 1n 18
derogatory sense. (According to the O.E.D jargon 1 applied
contemptuously to the language of schools, the termmology of
a saence or art, or the cant of a class, sect, trade or profemon.)
Gowers, for mstance, 1n addresang the Osler Club, 13 reported
to have sad

T do not know whether the young woman who is gomg to have
MThhmﬁ?’cﬂ‘M«oﬂgﬂmﬁwtﬁﬂhm
;?nu °“:zr.rc that her lm%dn&mldmxhcbx
called and ane who had gone to the opposite extreme
would think that the label rmultiparow indscsted & sather inhuman
approach to her expennences. ™

The short answer to this 1y that these terms are mtended for
ute by doctors and not by the lay publc, that the ladies
concerned do not know that they are 3o labelled and that even
if they knew they would be too prond (or perhaps ashamed) of
therr condition to care.  The long answer s that the terms to
which Gowers objects are an essental form of shorthand. I
on every occanon a doctor were to wniie  a woman pregnant
for the fint tme * insteadof primigravida or thestateofa
woman who has already had ot least ope chuld  mstead of

* The Practitionsr Vol 181 p. 318, 1938
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* milpasous ™ profe Je i would be cattered
wpwu.huunm.lry\u’hagc.
Gormﬁmhcrtzlutbedodmtouﬁﬂrupng“mtcr
mitent canficton ™ mstead of “lamenes from tme 0
e Bu!mm;mpkmfornnmmmhm:ﬁomumc
to tune, * Intermttent claudication ™ i pertodic bumeness
dus to a defimte distwbance of the drcalatory $¥tem.
Gowery s cnucs shows how dangerom it s for 2 yman ©
lntmpttnml:r&rt‘ﬁha"doad"bnmd“h}chhehm
no koowkdge. In spite of ther addicnon to loog words

“ENT dq::n’tlncn!"fct'(}m—rhinoiuyngdcgﬂldepnn
ment” The names of many drugs are nmilarly abbreviated,

SPECIALIZATION

It mmt neverthelrw be admitted that the creation of
Archrira) 161 1 sotoehimne cartied to incrdEnste lengits. Foe
mpecafiss 0 @l themsches * tharacologus ™ or 't
foronots ™ 1 at its worst. 1 shall grve further
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Words which are quite unkmown, o at least diffienlt to wader
stand with certainty l‘mﬁnpbmmdpmm-h-,hnn-&rd
French-German-oc-Oniental-mredical termt, and

thewr hyphenated
pc:muunom,havemdzaninppa)thuthd:q:chln&al
PAper appean 1o atrengthen it crivam and,
perhape, make its publ & Little more probable.*

Thiy ammadvernon would be of httle moment were such
articles confined to the appropnate special journals. The
trouble anses when they appear 1o journak desgned to interest
all members of the profesuon It 15 the function of these jonrnah
to record the advances that are beng made 1 all branches of
mediane.  But, ns with the daily newspapers, the fidd covered
15 30 wide that all the arucles cannot be expected to mterest
all the readens. Reading must be selective. When, br
instance, a neurologst writes, We value his deseriptiom of
orgasmolepnia and of opsoclonus * he 18 using terms which very
few general readers understand  Those occupied 1 general
medicine—general practittoners phynaans and surgeom—
should be alive to the advances that are bang made mn the
special branches, becouse, although these may be of no obvioms
application to therr work at the moment, they may ope day be
of vital concern to them  Without, on the one hand, ignonng
such articles, or on the other band plodding through than
with the axd of a dictionary they can at least grasp ther general
purport although they are unable to enter nto the detatls of
subject them to entical scrutmy  The editorial leaders and
annotations which usually cover such articles perform a meful
function in helping the general reader to see the subject 18
perspective. At the same time 1t 13 the duty of authors not to
be content with arousing the ptercst of workers in ther own
field, but to ndicate those aspects of their subject that arc of
general interest, though they cannot be expected to explain
every techmeal term as they go along  Unfortunately, the
mclunon 1n general medical literature of termmnofogy that
corprehennble only to spectalists cannot be altogether
avoided

THE. FORMATION OF TECHNICAL TERMS

In the correction of faulty words and the invention of new
words attention should be paid to the following points
* G ML Jacobides, The Lanewt, August pib, 1938
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coquire vation of the
\ ey fow of iy bother to fnto the denv

Hﬂ;z‘m’d-'u:nwcaummm}yme, S0 Jas, then, are we
inclined to quesbon the correctness of words the origms of
which are comrpletdly wnknown to mx.  Before venturing to
paxt a new word of Gracco-Ramn adgn mio currency the
coiner shonld pot beutate to comult & casdcal scholar  In

even old words 1n favour of more smtable ones.

Anxphylaxs

b meamng 1 protecton up of back, but the word
is frmly atblbed for the revene of protection. A betus
word would be eatighrlens.

Ataractic

Aizrene meam freedom from mentad doturbance, The
eorresponding adicctive should be eforene not

Autopey
The literal meanmg u impecton by cnaedE™ The comect
Tynoaym §or post-nrortem i

B xeerepp (i of
ﬁud)ad)m gush it from by (inspection of Bring

Cor tristriatum
T cambenome term o5 apoed o
:ean:;mmmlw mh‘hﬁnd
Do woed wakmg together b
be ustal heent B tatnaden. The comrent expremon th

LTS
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An unswtable word for difficulty i speaking because of
confusion with arthntis A better word 15 drsphoma,

Gen
This root has a very wide wse in words meaning burth,
family, cause, formation ongn, ete. It has become adulterated
by 1ts popular use in photogenc It 13 uruque 1 beng used both
in the active and 1n the passive voice.  For example, pathagrme
means caunng dueate but satrogente means caused by doctons.
Which voice 15 intended 15 usually, but not always, clear from
the context. Aephntogeme, for example, could be taken to mean
ather causing or caused by nephntis.
after s 2 tally
I:n.:mrd.;ﬂL berth, axqpen certamly a poten

Thus seems to mean that if you want your child to become 3
doctor give hum oxygen shortly after burth

Grande Multiparae

This expression 13 used by obistetriaans to mean women who
have had a large number of cluldren and especially those 1n
whom, on this account subsequent confinement would earry
with it an unusual sk of post partive haemorrhage and vanow
other complications  The term 15 very clumsy and only just
defennble grammancally It further suggests large mn staqure.
It might be better to use phmiparas for women who have already
had more than one child and rulfiparas for women who have
had a large number * This however, mght be too revolu-

tionary to be acceptable.
Haemophilia

Laterally, loving of blood  No term could be more absurd
A better word would be Aaemapena (Gk. alua, blood, dwykls,

aon-coagulation) t

Hyperostosis generalisata
There 1 no such word as generafusate  The correct word is

diffusa.
Pﬁ%&mndummwcbﬁmhbj D. P Bolwos,



cheracteriste w belgh
patiens with infantile spassn” Since Gfor momm belght,
rown, of motmit, 1t v not clear why this term shoudd have
been imvented.

memng b meraement of addity but by
eflipels (p. 173) vwarranted here becawre it leads to con-

the term b wed 1 moan meassrement of axygen,
50 becansz of tty tendency 1o form nods (déér
sherp, acid) The corect term should therefore be o3

Since sowr beongy to the fourth and not to the gecond
dedenuon, the correct term it ne-amader
Tetralogy (Fallot’s)

The proper meaning of tetralegy 1 a of four discourves
orwocks {e.x ™ the works of Plato are

into tetralogles™
A better word would be frtrad, & group of four )

throagh carclers
mm:&:nrgfmmdmdwo{Gn&me

syliable ax muddle ofen omitted
adm‘whzhmm'mh\h‘:wh}wd.“ e
oy -oftomy, -ectomy

by meam a ample entting, ey Lootmy elli
cutimg of a tendon) mmmmahngnhuk%'k_-ﬁpf:)’
hmmmththopmmmcmﬁ:edthcbudyq
ekestont iy T cotog out, ¢ dyskveckomy  These
endingt are often wed wrongly h&mzhuddbcﬁx&sbu;.
bcamctbcnmeucmum,mﬂmymthmldbe
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ovanectomy 1 have before me two articles published adjacently,
m one of them tracheotomy 13 used throughout, 1 the other
trackeostomy  Trackeostomy 15 correct.

Single Meaning
In the following terms confumon u caused by ther having
more than one meaning

Autosite

Literally ¢ cating oneself ” It 1 defined as ‘a monster
able to have a post natal cxstence’ and also as  the larger
or more complete of asymmetncal conjaned twins.

Arthrogryposts multiplex congenita
(Gk. ypvwds, curved) Defined as  perxistent flexure or
contraction of a yomnt , tetanad spasm.’ It 15 ulso an

obsolete term for tetany

Centrencephalic

This term was invented by Penfield to describe *the
peurone systems symmetneally connected with both hemi
spheres, co-ordmating therr fimetions.  But 1t 15 also used 253
synonym of 1dispath, 1diopathic or centrencephahc epilepsy
These two meanings are quite different.

Hyperkinesia

This 1 vanously defined os  involuntary movement,”
¢ increase m normal movement of locomotion’ *excesve
movement as that with muscular ' excemve and
sustained movement 1n children not athetotic,

Micelle

This i defined ax 2 submicroscopic unit of protoplasm
“ o bighly hydrated and charged collodal aggregate’, 2
hypothetical vital unit of iving matter vinble or invisible, made
up of one or more molecules and having the power of growth
and subdivimon (it 1 not clear how a vuible thing can be
hypothetical) a supcrmolecular collad particle, most
often a packet of chain molecules 1 parailel srrangement.
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(Acwrﬁhgmrbcom the correct word 15 enelle, * the

hy;xnbmuLn&dmo}cmhraggrcgamd’thd:ngtﬁ
mdﬂtdm:nrgmhtdmmundphnumcmdn"')

Tachyphylaxis
"The Htera! mearsng n mapsd protection, and, by extension,
shortfived protection.  But it s abo dcfincd ss (1) the

responscs to doses ven at dhort intenvaly (2} the
of small quntine of toxic agents that give protec

bon #nd (3) dores of the mame extract

sherwards. Of these, mapad protecion snd shortlived

protection arc the cxly anes that are etymologrcally jurtafinble.

EUFHONY AND BREVITY
Words sbould be cupbamou asd A short ay

Such words s Recelabsstiegresis a0d by pecoerad-
Hanmsesarma are mootronticy.

!

PEDANTRY

The we of a techadal term when an everyday torm suff
fhod eod cannot be o strongly condemned

ELLIPSIS

xxited, ef lavpome for lwscrtepens ol
pericnc There is twerefene o0 o pans foc
reclogom. 1t b permidie 0 i mtotss for e

P present in the wnne and ft

can be aosomed that it s exces of sodium that ks
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non  Similarly, deviation from exact denvatron 13 permussible
if the meaning 13 1n no doubt. A state of defiaent axygen 1
adequately described by enana (Iit. no oxygen) smee everyone
knows that there must be some axygen.

FREQUENQY OF USE

The necesuty for a word depends partly on the frequency of
its use  To say on an fsolated occasion Ralwrens instead of
excesice excrelion of potasstem 13 pedantic, but 1 a discussion or
dissertation on the subject the use of kalwresns may be an
econonucal necesnty It 15 becoming the practice to give
names to phenomenz of extreme ranty and to ther several
modificattons. This 1s a retrograde step  There 13 for instance
1o purpose i namng conjorned twins according to the partsof
the body by which they are united—ramopagus thoraropages,
cramothoraropagus, wehopagus and so forth Nor 1 there any
need to nvent words describing the extremely rare forms of
monstrosity—amens, absence of hmbs  setromeles, absemee of
whole or parts of imb or hmbs, and Aeumelas incomplete or
stunted extrenutles.  An Amencan dictionary has been
wrnitten to thow how a technical term can be formed for every
concavable abnormality It contans, for wnstance, a long list
of terms for dufferent forms of sexual feeling and perverston.
Sexual desire for young grls is called meamrogs, and for the
nght of water, sxdirsm. Intercourse between husband and
wife is called mrgrmation  with n prosttute, gpmparxems and
between father and daughter, thygatniagma, and between
threc persons (rather a difficalt feat one would imagine)
troum.  Lust especially felt in the mormng is called malrlo-
lagma, a mole s enjoyment of beng teased, tasalolagma  The
compiler’s ingenwity, however docs not prevent his defining
adultery &3 intercourse between the unmamed, he seems to be
1gnorant of the difference between adultery and formecation

REDUCTIO AD ABSURDUM

Words that have a defimite meaning should not be tampered
wath in such a way that they become meanigless.
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Pathopbysiolegy

Pymclegy 1 the science of pormal fimenon pathology is the
soence of disordered structare and fusctios. Patboptymlegy
» therefore a contradicton m termm and has no meacdog

Hypnhypu‘plfl(ky‘nﬂﬂlfm
saxg}_;;vmrl)wancclcadlotbdlhhlamhm
.hmd:ny—qchnkfm-ﬁnmmurhtn-dusm’ﬂ-

Paendopseudolenkaremis
Anotber doak for filure to arove at a diagnons.  Pemds-
Lezkarrna 1 & conditbon that resembles but {1 not true legkaemla.

It obviomly canmot be prefized by snother pursdo-, otherwanse
foczts- could be added mdefimtely

SYAONYAS

Unntcemary syponyms amse in vanoms ways.  The chuef of
1these b that different worken on the ame subject myent terms

that they fancy regardlen of the need for uniformuty and the
.mdm:tn,q steedle (wee abave} kar the follow
mg synonymy bolad, dondne, geewms, porrale
wlblant, wborr rore.

g mw:mﬁbwm;hm&
Epoaymy

Many diseases are named after the people who first described
them and mmce soch are often made almost

diseae wntil 1t was reafired that ® Grave ™ had oumnous

mmphicaon. demh:hnkmunua];mz&npen

mn-diﬁnninw‘:ichlh.c y n
tyumahmrm.:ﬂyﬁr.pn

alled Cranzry 5 Durnse Gerag s Duscnse Grqxﬂmbm:::
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sion  Sumlarly, deviation from exact denvation 11 permmible
if the meaning 13 10 no doubt. A state of defivent ange 8
adequately described by amonia (Iit. no oxygen) nnce everyone
knows that there must be some oxygen

FREQUENCY OF USE

The necesaty for a word depends partly on the frequency of
its use, To say on an uolated occamon kalurens Imstead of
excesstee excretum of polassm 13 pedantic, but in a disausson o
cissertation on the subject the wse of kalmresur may be 2
cconomucal pecesity It 15 becomung the practice to give
pames to phenomena of extreme ranty and to thar several
modificattons  Thus 1 a retrograde step  There i for mstance
N0 purpesc 1n naming confomned twins according to the partsaf
the body by which they are umted—aamspagus thoracopages,
cramothoracopagus, ichiopagus and so forth. Nor 1 there my
need to mvent words descnbing the extremely rare forms of
monstronty—amelus, absence of lunby  ectromelus absence of
whole or parts of hmb or imbs  and Aemamelus, ncomplete ar
stunted extremities  An American dictionary hay been
written to thow how a technical term can be formed for cvery
concelvable abnormality It contarns, for mnstance, a long st
of terms for different forms of sexval feehng and perverson.
Sexual desire for young girls 1s called weamriszs and for the
nght of water wxdmum  Intercourse between husband and
wafe 1 called argynation, wath a prostitute, grpnparvena, and
between father and daughter, thpetrlagma and between
three persons (rather a difficult feat one would imagine)
frotim.  Lust especially felt i the morming i called mateio-
lagria a male s emjoyment of bung teased, lontalolagma. The
compuler’s 1ngenwty, however does not prevent lus defining
adultery as intercourse between the unmarried  he seems to be
1gnorant of the difference between adultery and formcatron

REDUCTIO AD ABSURDUM

Words that have a defimute meanmg should not be tampered
with in such a way that they become meansngless.
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result can ooly be chaes.  Action 18 dJexrly needed to keep the
prucn!tadcncyundcrcmu'ol. It i welcome nows that an
has been app d to achweve
nnmﬂmylndm{famrymtbcmmcndamcafbbod
clotting factors. It s to be hoped that smilar action will be
taken In other departments of medreine mithout, however
dacormaging the admimmon of pew words that promote a better
ondenstanding of patbological proceses.
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Hereditary Cramo-fonal dysostosis  Itis much to be denzed that
eponyms be aboluhed and diseases given names that describe
them sucamctly

Clinjcal mnd Pathological Names

The abolinon of eponyms would not, however, solve the
difficulty In general, dueases are fist named from ther
clinscal characteristics and, since these charactensues do not
alter, the names permst.  But when the underlymng pathological
procewes are discovered names describing these processes come
to be preferred.  For goo years severe pain over the heart often
leading to sudden death was called angies {from » supposed
Latin word, anging, pan) or enguea pectons  The ducovery n
modern times of the association of thu conditon with throm-
bous of the coronary arteries gave it the name of avney
thrombasts Exophthalmc gortre desenbed two of the promnest
charactenstics—protrunon of the cyes and enlargement of the
thyroid.  When the ducase waa found to be due to excomve
activaty of the thyroid the name was changed to
As lnowledge advances pathological names are
accordingly  Hypockromc ancewna 13 now known as masrecric
axgenmia because thiy expresses the maun feature of the disease,
namely the fact that the red cells are larger than normal.

Symonyms can, however be carrted too far  Just as moun
tains arc given different names by people hving on different
ndes of them so ducayes are given different names
to the aspects that present themselves to different observens,
The best example 15 coronary thrombass  Among other names
@iven to 1t are coronary folere  atereediale coroaary pndreme
amsle coromary wmmffcrency  prodromel coromary artery acclunes,
and 1shassus heast-disense  Athmoma means duease of the
mtma of the large blood vesels and 15 50 called from the
fancied resemblance to gruel (Gk. d@4p gruel) dnow
stlerons means thickening of the medin  Atharosclerons ugmifies
the combnation of these two conditions.

All words have an ongin—not 1 diczonana but m men s
minds—and everyone 1s free to mvent them. But when new
words are bang comned at the rate of 2 000 a year and when
many of these are taken out of thewr proper meanmng and
constracted regardless of demvation it 15 easy to see that the
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Foe= £t & broesieg wxeve woon-Lke,
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Amblgulty and Obscurity

Udmporunt.ofcom'ie,lmun& the King hastily said, and
went on to htmself m an undertone, lmpuunl-—im:mum
word

m—hmm—" a3 i he were trying wl
Alxcy tn 11 onderlend.,

ty and obscunity are of varying degree. Thar
mildest forms consist of sentences that are capable of more than
one imterpretation though the intention 1s clear Doubt ames
ather through the reader’s lack of famillanty wath the words
or through his congenital perverseness A caption to a photo-
graph in Th¢ Times reads  Cambndge First Outing in the
Fog’ This obviowmly means that the boat’s finst outing
happened to occur 1n a fog, but a foreagner unfamiliar with
what politaans call our Engluh way of Lfe and only too
familiar with our fogs might take it to mean the boat s first of
several outinga in a fog The mmple sentence  The patient
began to vonut  means that he began a series of acty of vomut
mg, but a wrong headed reader mught take 1t to mean that the
patient began the act of vomuting, that s to say he retched
The writer may contend that he does notwnitefor wrong headed
people.  This may be truc, but he should make allowances for

human fraity
hbn}dlhnh:dva-hncnccmphlnd‘thdrwoh but good
don t work with bad ones.

With bad tools or with bad workmen?
N., which is made with potasdum, can be taken and serves as a
palatable substitute for some paticats.
Cannibsbstic therapy?
R N can be taken and for some patients serves

Men, for instance, could take a degree in Arty.
L]
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mwmcmmhmuhndm
R: For knetance, men cowld
It o bc&mghtthﬂ!ﬁnenmmdcdfnrmuupmmtbg
ame butfdudmbdnggi\mgmmmphm!.
my:aﬁunmoahtbm‘nmtnth:bukgmd.
Obmntymybcducmmomnpmhmﬂblcuwdmg From
2 WHO Report
s local nnlﬂlulhiﬂy Ioterdheiplinacy tewns
lbnuﬂbel;:dm wﬁ:dm-mw
o soxtaloght, snd & journabet.
What does mierdisplinary mean?
it face #a beooening more moos-lke.
What kind of mom—gew half, or full.

t of & decimal palat in & procnpuon an
cawse death. Although ruch a catastrophe may not be pomible
tn the fhllowiog, oue cannot be too careful

Two further doses were tequired at eight months and st 1§
monthy aier the (hird trextment.

How many dosts were requited on each of the two occanons?
One, or two?  The writer presomably meant
m‘{‘-::h’mqund.mncwmth,&uhan
‘These two hooks shar the geod qualides of bolag wellinfrmed,
Inicrtadag o rosd wrichoot
LT ST e e
Bere ate four quabtde. How do the two books share them?
Two each?
MM%MNW They are well

(Is lmobniety the right woed? 1 suggent * warmly
excembvely partsan, ) Cummuwldh:vcbcmprd':]mu:z

The coly metod of dignodey
are serial ocoe of nm-m::ynﬂ
of bile, which €an by itieading.
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Ambiguity and Obscurity

Usmportant, of course, I mexnt, the hing haxtlly od
went oa to hlreed in an 7 nﬁ"_
t " as of be were trying wi word

bat.
Al in 1) mdrisnd,

Ambyguty and obscurity are of varying degree. Ther
muldest forms consut of sentences that are capable of more thas
one interpretation though the mtention u cear  Doubt ansey
aither through the reader’s lack of famihanty with the words
or through his congemital perversencns A caption to a photo-
graph wn The Tomes reacds  Cambndge First Outing m the
Fog  This cbwiowly means that the boat’s first euting
bappened to cocur m a fog but & foragner unfamibar with
what poliiaians call our Enghsh way of life and only too
farnibar with onr fogs mught take 5t to mean the boat’s finst of
several outingy in s fog The mmple sentence  The patient
began to vormt  means that he began a series of acts of vomst
mg but & wrong headed reader mught take 1t to mean that the
patient began the act of vomiting that 1s to say he retched.
The wnter may contend that he dots notwnitefor wrong headed
people. This may be true, but be thould make allowances for

human fralty
1t 1 said that bad wockmen complain of theis tools  but good
don t work with bad ones,
With bad tools or with bad workmen ?

N., which b made with potasium, can be taken and serves a1 2
Pl substitute for some patents.
Cannibalatic therapy?
RN can be takeny and for some patients scrves
Aen, for instance, could take a degree m Aty
us
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Tbemfoﬂuwmgmmp&ummtm:d:cobscumydnt
resuhts from crowding too many ideas into one sentence

ﬂ:txdzh(mofimhnd:hﬂmnlpmmh
azy way and since ther was no inckdencs of

Ahrmmﬂdmbordinmdamudﬂwwds.th:
reader b to wade through 2t words between the sabject,
anchmer, and the predicate, u thrgfers rafid.  Even then his
troobles are not over for he has to rad a condinonal clanse
that Ermts the whole sentence.
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Thcmmnmgmmsmbe
mnuhmumd)dmnphrmdm
Oﬂ}( Chr of
bﬂzmbemklmding

It s a plty that the author did not go into thae In more detadl,
himself o Lhnthcmenulpknnmybz

R in detail, He epnfine bimel] uybx;
(Mmhndﬂ:.) © @

From a directive a3 quoted m a medical journal
Permistion hes bern given in & lanited mumber of monographe
on tablets for the addibon of & nuable
coating because
made available.

ageut (0 the

unfortunately uneoloured e not been

= Smiler provivon ks been mad-: for sooae

This 1 beyond my comprehennon  Why should mano-

graphs pive permisuon, and why should ther nomber be

hmited? If uncoloured tablets were not avulable, presumably
coloured tablets rere avasiable.

A small fraction of the life cycle be touched upon la the
exnlryob‘yemnx,nhm bt i bcgm:np arcvcn/’;
weeks, then most anatoenseal
the womb.

The wnw‘ praumably means
departments, it 1 trur touch upon & maall
fncﬂouofthcﬂfciﬁzmmccmbryobgy bat if they think
o{wytan,arevmqnmxh,v.hqnﬂ]

llmmbakcur:iym womb.

The following Wustrates the obacunty that resulty from
crowding sentences with techrucal terms

bal of wod

t. Both bormones are powerfully anabolic and androgenic,
but after alwacption f the mouth oces At
Jon of 17 k dr but hat no o the
exeretion of creatine lo the urine.  Methylieatosterone  howeved
doex ! % ds, but ft
dmurum;’i: e

B ot Lot
bot drog tbeydiﬁumthdrrﬂ'tcﬂw

ton of 1
pot of ereatme.  Methyltenostrrone docs the fe 18 {ocsessat
hmdwmhtmdlﬂﬂm&m
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Here ambrguity & doe partly to the wroagful we of rupe

1) aed pandy o the of three pams of
mwm plagwes and dinrdery
xcberme and seppransa. Two are powible (1)

sutribated the diworder in gemeral to the supprexdon. It 1
{mposible to tdl which it ded

Dnnmﬂtndoﬂbdhmmmﬂtdhintu:mmd
Mﬂnnmm‘kmymwmm“
their wrorage age wia gt eod 61 ol the Tr bad Hring.
‘The teeaporsl clame when the servey o tre age may refer
to the precedsog dame or to the rocceedmg dawme or to both.
1f, a3 seewss probable, i refems 10 both, it shoald bave come at
the beponing  Moreover the total pumber of women shonld
have come at the beginning
R When the sarcey made two the 72 wid
Lot e s, ot wrerage, b ereen yeun M wlowed
Theke arosge sgt wis 41 xd 61 bad

L3 macro-

foc
:u;huhﬁhd,m:mnddqrm,nﬁndhm
Extepl for ene of degree makes the whole sentence obsenre.

mmimmim:tdiﬁumb;mmoﬁﬁ;\;mw
in patenn wth gastric uleer and alwo m panents with duodenal
nloer T:tmamgh:hmﬂsmcw\tthmmﬁﬂ'm
o whocr w0 hee wah dusadens wheey F b
10 the following, punctuaton 1 at Gult
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o oy el e e
e to
instance the production of carcinoaa in the e when Mm&:“
condeneate wes directly apphed.

Translation of this unwieldy sentence of 87 words mio
English 15 not eary, smce, among other reasons ther mn thes bes
been difficult has no clear antecedent.  Presumably the ante
cedent 15 the produchiom of actual bromchiogeme caremenzs
1ng this to be the correct wterpretation, I sugges

1In the expe I anurpad, th halahon studses bave

# f3r not produced sctusl bronchogenic-carcmoma.  Todecd, 8

mnﬂhm}dmb‘wb«nmadhmm i
high doses of tobacco ymoke are tome, and sevondly

beeause the production of these cartmomnar has been difficult even

with bigh of palpeyehar.  The available ovidence
a8 ind t pulm and b

neverthed tha tiwoe stact
ahnarmally to tobeceo smoke, !nmcinﬂmctbc%
thon of snoke contentrate revulted s the produchon of

It has been suggested that coenbined uloers may be
mmed on S-ray camination, :b;mmﬁng thar apparent

Thus secrns to mean

It hax beesy that 1he true tncdentr of conshined
ulceny be than the apparent mncidence nnce many
may be on X-ray examinaton,

Therapeutics 13 not, however the aoly branch of medwme o
gdcrgoachmgc The mvestigation of patents hay abo become
oo

creanagly compler,

These two sentences do not fit wgether  The fist 15 1 the
present, the second mn the perfect tense  Owing to the faulty
positton of also the second might mean that wvestigation has
become mereanngly complex m addigon to baving become
somethung clse  The writer means that mvesugauon, like
therapeutics has become mcresungly complex.  Bat he bas
not said that therspeutics has become mnereanngly complex,
he has said merely that 1t has changed

R Like therapeution, the juvestygaucn of pavents bay become
increasiogly complex.

There is the old glimpee of amily life—for cmple the fact that
moet farnilies deep in the 1ame TOom.
The same room does not hold maost of the families The
meamng 1 that most fasnilics sleep m one room.

Carswell and Cruveilhetr respectively ateritmted the plaques of
disease t lachaemia and the dnorder fn generat 1o the mppreseon

of wsenaible perspiratian.



X111
Logic and Reasoning

Cootrawiwiee, canthumed Twredledce, * i it was o, §t might
be und Ik were i, woukd be but m ft by, i ain't, Thats
o

Thrwgh the Loskog-Glass.

Logsc conctrms o3 I two wayl the abue of logical tarms
ard the conttruction of ilogreal sentencer.

ABUSE OF LOGICAL TERMS

When we cravel abroad we can enpoy or be powsoned by the
food without knowing the mames of the dnbs A carpenter
who ¥ completely deal and illitcrate can, by followmng the
eanrple of other carpenters and by constant practiee become
2 highly comopetent workamn without ever barning the names
of hiy ook Similardy doctors and ethens engaged in it~

lectmal purmoty haletmally use the procenses of logial thonght
such 18 dedncte and {ndoctiee reasonmyg wathoat

do gme these prooeies pames, they frequently wie them
wrongly or we them when simpler words would serve ther
purpose equally well or beaer
Since the denportancy of raaimtainkeg
o Do s & i e B e ek b pocamre
Logic does pot eoter o it The
Tearon for reviewig writer s mercly grven £

R. Hrdrg nremed the
mm“m__kwwmdmum

ANIONM

Axom Is derved from afsde, thmk The

defoa worthy OLD

h“‘mpmﬂonlhattmmmd:mdfw‘muﬂ
m
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Here 13 an opening paragraph that leaves much o be
desired
The bash of dekle-cell diseas b the presence of an sboormal
baemogobua mole Nhich i f edecd s s g,
lem soluble than single molceule, becomes & solid gt i @
birefringent and jts constimenty form & single tactod.

Sce lactord 18 to be found only in one of the Jarge Amencan
medical dictionanes # defimtion rught have been forthcomng
The word means a collection of elangated molecules lymng with
thear long axes parallel. The panage contams other faults
{r) «t beguus with indirect expresron (p g5),  (2) baemo-
globin 1 1t3e)f reduced (from oxy hzemoglobin) and cannot be
reduced further, (3) the fact that the gel 53 boefungent (o
doubly refractive) 15 urelevant

R Sickle-cell ducemse it caused by s abnocmal
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Postulate
Tostabate (pestlszom, 2 thing demanded) & * 3 propouton
which 1 necesarily demanded demanded a3 a boss of argument”

{Jevons) Tomhhhmmuub:mu{m}ng
(OED)

ﬂpﬂu&ﬂrﬂdﬂibﬂ!ﬂn‘ihmllﬂdw d
Pasteleted v cosrecs of the wiiter mes the proposition a3 a bashs
for argument, 1t 18 incorrect I be mercly means sxppexd.

lzmmmddw,madvhhm&\hth
4
Thcwﬂzu'lhcnpmctuhmd‘]nnl 2 gand 4 Thseu:
ot postal they are g whech be p

hmdawﬁndmtuthcywppurumpponmnbehmmxdc.
Rt Ths mppasition ws tested fn the fallowlog ways

while syppentim 1mplies a caoual and indeterminate procest,
dppetkesis 13 8 stropger word and implies that much thought has
bemn expended b b frammg - Fjpethesws 1t defined {(OED)
0 “ x provmamal suppodton which sccounts for known
and serva as a startmg pot for further favestipation by which
Tt may be urcﬁspzmd}‘ mmmm
the characterstc of bpothens—ts

Ibpu&mxhthswrlyth:nmvupﬂdmbmh;hgmy
Hmﬁ“"”‘*d? v e Sy ¥ Jarge
carrectly med, brat, penfic directag s
berawe a hypothab most be both m’;‘:‘m‘mmry
E“mlbmkuu\wldhanmth: edng
w%‘m*““mﬁm«m
Since Ipothens and pestslets have akmost

the Kypulkees s postleted s  tstadogy the e meaning
g % PPt i po freard. (O betn) Tt e e
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aceeptance, a  well-establshed or univerally convdered
panaple, a self-evident propoution, not requmng demonstr
tion, but assented to a1 soon ay stated.  Jevors defines st asn
self-enident truth of so simple a character that 1t must be
assumed to be true, and, as it cannot be proved by any smpler
proposition must 1tself be teken ns the basis of reasoning
Examples “The whole 1o greater than ats part.” I equals
be added to equals the wholes are equal.”

It m firmly our view that anacmis is common in ehierly people,

sod that the concept of a physiologieal ansemix of old -1
Tt foliows xxk deally that, in all wch csses, A and

Here there s no quesnon of any selfevident proposshont.
The woters have merely stated theer opamion and then e it 83
a bans for ducusmon.

R We wre convineed that ansemia i erroneous. In ol
yuch caacs, therefore, Hd) and detadled

POSTULATE, HYPOTHESIS AND THEORY

Through ignorance or carciesspess many wnters use the
vanous expresions of thought processes mdnerimunately
exprassons such as wder  wofron, swgrestion, senmse  froms

fa xption, suppesttion. postelale Aypothesss and theory
ma:dn:g inftsall comopoaly than most
arnatic g:;“:onld hjwm:eb:h:vc perhaps Lbcm
wlternative hypothess i peeded.
Here theery and Aypothesis nre used as though they are
synonyrnout
R Inids} bleeding prosents comonly than moet of those
who are wedded to ?plyc.bn:f:uk hypothedts would have =
belaeve perhaps

The writer of the following goes further for he muddles up
four expresuons wdes theory Arpothents and suggestion.

J has rextated an old idea that J s theory s been fvoked
by €. in a hypotbesis that He suggests that

Let w therefore try to straghten thingsout. At the fowast
end of the scale (philosophically speaking) are wex, wofian tue
speculafiox, ;p and ruppeniion whick need no explanauon
Next to them come pasiufate and Appotkens and at the top thesry

F




LOGIC AND REANIXENG w7
Pestulate

Pustulate (posfalaton, s thing demanded) & 3 proponton
which 15 necomarly demanded as 2 bosds of srgumeat ™

(Jevow) To festlate b to xxume as & bashs of reasonmy
o£D)

u:.: Mated that the gwellzzg i doc 1 a back of C3F aud
Pustlesed fs cocrest i€ the wrper ey the propositron 43 & bans
for argument, 1t 8 meorrect if he mercly means
*&wwmmmmmw
Thewmtrﬂmptomcd!tndisml * 3andy Th"'c"‘
they are q which

hmmaﬂm&mwnwﬂmhb"m“
R. Thh soppositkn was wed In the allowing wayy

Hypotheals
Same confision enters became dppothens, from ded beneath,

Hmummmﬂ,ammup;ﬂumhmu,

hmmdmm%hwh Lege

b‘rfdlauumurcﬁymd.bm;pmﬁ:ﬁrmnmry

becamse a bypothesn must be both speafic divecting
Eristag kypetiers would hace met the case, =

hmhmkﬁmhmhmdm

Since kypethens and posteicte have almot roeariag
\hhf‘&mufcmid:kamﬁn:gy e e

R.
The bypothobs & put forwerd. ©c beter} It & wye
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Theory
When o hypothens s crowned by general and pomaneat
acceptance (so far as gaything n saence 15 parmanent) and
brings together a number of truths it becomes a theory
Theory which has the strange denvauon, 8ewiz contempla
tion, 13 "a hypothens that has been confirmed or establshed
by ebservation or experrment, and 15 propounded or accepted
ay accounting for the known facts o atatement of what are
held to be general lawy, pnnaples or canses of something
known or observed * {OED) Examples are Darwms
Theory of Natural Selecuon and the Mendehan Theory of
Inhentance.  Although the dmtinction between thep and
Jppothens 18 not hard-and fast, theory should be reserved for
somethmng that 1 really iy The opposte of theory 23 proctie.
“The coaventonal theory that the shortnes of the female prethna
leaves 1t s o foadequate barrler agunst the ascent of wandermg
s ot beea vigoevuly daputed, larpely bocaue of ¢
From the defiution of theory gaven above 1t 15 dear that a
theory cannot be convenhonnl and that explematios 18 not
equivalent to theory
R In the abeence of slternative, the vicw that
wandenng organmms has oot senowly daputed,  {Tigarowsdy
{3 toa strong w word.  Saemtikc i superfiuon,)
Ths theory postulate
A theory cannot demean ruself by pestulating
R Accordmg 10 tha theoey
Cunously enough fAeory which 15 the strongest word of all,
15 the one most abused  After a crime we frequently read that
the police have a theory a3 to the culpryt

PREMISE (OR PREMISS)

A premise 1 part of & grlogm A pilapon 13 a conclunon
drawn from two propomtions comtasning two terms ont of
which appears i both. Example

(1) All infectious diseases are dug to MICTO-QTEANBMY
{2) Measles 13 ap wfecuows duease
{g) Therefore mezules 1 due to micro-organums.
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prembe (2 1 the mumor premibse.
%ﬁhﬁfmkmgmmdmwm
oor thocld 1t be used when a simpler word will do. .
oW
e b e e srpeasn of
n&mmhrpmnfmdﬁqm
ﬂrwpwdocm(mzhm Presurmably what i
weant bs the caly rrasen. 10,

Ry The reaon fix mrrow s the damger knowe @
occur aler o

DEDUCTION

Dedactisn meam reasoping from the grnera 1o the particular
it b8 soenething bated on a truth skready known. Egp,“Inall
pabents with : of the breast dary growths are
Hable to develop m the spine. Therelare they way deselop in
this patient whe has cxranoms of the breat.™

4 prun (From the carfier part) 1 the Latn tarm for dedue
ton. It also means ressorung from asumed adoms and not
from experrence. “ All 13 for the best in the best of all possible
worlds,” 1ays Dr Panglom m V oltaure s Candidy
s terrible expenence to the contrary

DNXDUCTIONM

Taducturn i the opponte of deducton it meam reasontog
from the parncalar to the geperal, the fammg of general laws
from parncolar mytances frmd by exparionee. E-f., one might
fay *“All the bacteria thar I bave stodied are by
beat. Therefore aft bartena are destroyed by heat™ Ay ar
Papoens 1his would be a correct mdocton, but since fuduenon
1 bated o6 experience 1t b more dangerons than deducton,

£, ooc wight 3y “ 1 lune seen three patien thea.
mide frer - Al bad red hair Lagesbiny

4 pesimen (from tbe hinder
3 Tt tan part) B the Lata torm for
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ILLOGICAL SENTENCES

The of a viral actrology for multiple ackerosty has been
reva by I and b there b po podtive cvidence In i brroer
nor docs the evidence prechude much a possibility

A question cannot be supported, or ful to be supported, by
evidence.  The phrases before and after nor are antithetic and
should be jomned by Jut 50 as to read i 2is favour, bt the
emdence A better constructson is

I and K. have of
b LI B T e Ry 4
supporting {t, does not preclude ft.

The entical fvestigation is the findng of groo hustalogical
An mveshgation may or may not remult in a finding, it
cannot ¢ a finding

R The entienl im 15 the search for
{or) The diagnosss is by the finding of

The impoctance of labaratory work Is oot to prove that sookng
1w cause of cancer 1n man.
Importance cannot prove anything

R: The purpose of
If the donor’ corpuscles and the recipient’s aerum were Dot
T Iy i the fudon pr ded with s dar

comscience,
A transfunon cannot have a comaence.
R fatic the op performed & redoa with &
clear comclente.
The following two cxamples through the omission of a ittle
word, defy the laws of logic.
Aartogra results in ebght Incoavenbence or sisk even to 3
scomly ﬂlﬁydmc §
R results in only shight ﬂhbcm:r) Even to
2 seriously il patient nortography causes only t

Whilst the Purliarmentary answers reported In
information about the t staffing ratios of different regions,
Mﬁwwymmw-tmmﬁmedm
at tha inception of the National Health Service.

The scantiness of nformaton on the fint point is not
properly related to the absence of mnformaton on the second




LOMG AND REANINING 78
Wil n therefore ont of place. Aﬁ.dddyuuﬁmuﬂh
hyvtencal

unleny conc s writing for
o T&wmmm&mdﬁﬁmm
Do thon Kbout the sate

THE NON SEQUITUR
Writery shoold be sure that they know what conddunons they
wrh therr readens to droe from therr statements
Thwmhnuﬂmmvhﬁ&uﬂﬁhndﬁcbﬂn
duiog e,
p;ﬂaudhhhmhhm.

Tnd the patient die because be was the finst to rmdergo this
operation?
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ILLOGICAL SENTENCES

The question of a viral senology for multple sclercan
by 1 and K. wutbm;&wwﬂmhmh&;?
nor does the endence preclude such a posibihty
A question cannot be supparted, or fafl to be supported by
evidence.  The phrases before and after por are anhthenc and
should be joined by dut 50 a3 to read vy foreur, but the
emdence A better construction

1 xnd K. bave reviewed the posibility of a vind orfgm of
multiple scieroths. They have found that the evidence, though not
supporting it, doe not prechnde it

The cntical myestigation s the finding of grow histologleal
An mvestigation may or may not result fn a finding, it

cannot &¢ a finding

R: The entical ton 1 the search for
{or} The disgnosis is by the finding of

The of Iaboratory wark bs not to prove that smoking
i1 & cause of cancer in man,
Importance cannot prove anything
R The purpose of

If'.hcdoml"lcmp\munndthem te senon were bot
briounly the Fosd rm;Jmlda,

comience.
A transfunon cannot have a consclence.
R tagonistic the performed & 3o with &
dexr comcience.
The following two examples, through the omunon of a Jittle
word, defy the laws of ogic.
Auﬂmphyﬁ;:uluﬁnlﬁgbthwnvmlmc:crmkmml

serfowaly [l patent.
R Ammrlpbyrmhsinmlydxghl mm)smw
a petient sonography causes only t
Whilst the Paritamen give scanty
mhm:mmmﬁngnmdﬂﬂm:m
give absolutely po thon st all about the state of affaus
mlnc:pﬁmdchaddenhh

The scantiness of informaton on the first point is not
properly related to the absence of informanon on the second






XIV

Figurative Expression

But Iden wha
o Evzm :;;udlﬂ'crmjuhmku,nﬂnnghwhh
Throupk the Leskwp-Glo.

METAPHORS

Metaphor 15 an extension of 1diom {p 54) Ituafigurem
which ¢ a name or dacriptive term 15 transferred to some
object to which 1t 18 not propely applicable™ (O.ED)
Metaphors are of two kands  dead and ving  The distmetion
between these 13 not clear-cut, but may be ilustrated as
follows A dead metaphor is one in which we are uncomaoss
of the orginal meaning as when we say ‘ He was between the
devil and the deep sea. A live metaphor 13 one In which we
are reminded however shightly, of the onginal meaning, as m

He came through with flymg coloun ”  In mediane desd
metaphors are used just as freely as in other forms of hterature,
but Iive metaphars should be used with restramt.  In describug
purely sdentific aspects of hus subject the medical wnter’s
buniness 1s to express himself amply and without adernment.
It need hardly be panted out that 1t would be oat of place and
posubly muleadng to describe a patient as having a chup oo
hus shoulder or being hot under the collar  In discusing the
wider aspects of mediane, as when grving an addres at the
opening of a semon of a medical school the writer (or rather
the speaker) of course has more freedom but even here he
shauld exercue restramt in the uie of allunons.

Metaphors may be faulty through bemng muxed, or incon-
gruowly combined, or inappropriate.

Mixed Metaphors
He warned the mecting that the public were apt o Jook down
ot the profestion with rour ™ wre battens down and blow
cold over things of thiy pature.”
e
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No groands for complacency
mﬁ‘m:ufm}y'v'nmﬂ‘ﬂwmﬁm
There @ b grownd for comphacency wboct the inflnence of
contem.

Progroe

mdmhﬁmhcrimpmm:ummmly-vm
bmn.ctdlumbeaprmdmthcnmnmdl?
Clodereda

Mhlnrd!ylspednhywbwe:xpmcuuhtwﬂof
wd!-;ltydnwtﬁvmhmmnmnﬂ\bz@ndﬂtﬂ:uf
wediome, It it askmg too much of specialists of all Kinds to
leave poos Cinderdla alane?

Justice

» Jomor st pot only be done bat st be seen to be done ™
An overworked quotabon.

At the croas-rosds

Tho n 2 Gvounte tile for addrrses by lesden of speoaltes.
Let v contider nhat it means,  \When one arnoves at croswrads
anc tas the choles of three ways  strarght on, o the left, or 1o
the nght. A tiple choice of this vort rarddy provenss inelf in
any walk of fife, wnd 1t becomes quute dear from reading the

atle, w

better they merdy describe what they think the fotore o o
e,

Hedicine an art as well ay 2 sclence

* We must never forges (or we st slways remember) 1hot
mechcine i 3 ant a1 well a8 a sdenee” }'u):nnnymle:mt
we have been told thns over snd over agaln 30 frequently m
Cm,&zttbﬂthmﬁxtmﬂmthmedwhmﬁ

To try mund 113 constant repetition mndicates umentab]
rtagmaton 1nd bck of erpality ¢ mental

Let o hear no more about general prachboners beng “
m‘““‘m‘"kwﬁnmmunhhm“f;

in the Fight spammat diseame.”
hn:-;omthm;h:msuﬁgn:(q G barve
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reasonably wk ' Whose eyes are jaundiced? The studeats or
the teacher’s?

But let ws end this section on a Jew acnmonious note, When
unng 8 metaphor wrters should take the trouble to acqount
themselves with the arcumstances A bock reviewer writes

Every year it baa attracted an cven number of followen,
fglﬁmmdmm%wwmirdcw
i resounding e tally-hol—the acknowledged

' Hold hard gentlemen! Dont overnde hounds” Isa-

dentally packs of hounds do not swarm

Don’t mx the sports

With ber—and it's usually a sho—1 know I'm on a good wicket.
She will prem on Hke mad to retain her world titke.

CLICHES

A cliché 13 a hackneyed saymg, 1ts original meaning belng
a stercotyped block used m prinnng  Whether clichés are of
classical or modern foreign ongn they should be used
only when there 15 no straight forward equivalent and when
they express a truth 1n words formulated long ago and not
since improved ¢.g 4 7mo rentas They should not be used to
duplay the wnter s erudition, or when they are no improve
ment on ampler expressions
The general practitioner anaexthetist by become 8 rars sos,
Why not has become rare  ?

They should not be used when they have no specific apphies
tion to the subject
The serotypes like the poor were abways wath s,
Thus 13 shoddy stuff, for there are inaumerable tungs that
are always with us  Scrotypes are no speciat cse
Below are some clichéds that deserve burial
Ludleronsly inadetquate

A stereotyped complaint of the accommodation provided for
departments and the tme alloted to subjects 1n the curriculum



‘
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No greunds for complacency
mwdmﬁmmmmum
There b Jom grod Sor cooplacency abostt e affaence of
progromme content.

The dessre for further improvement u certaloly 8 votue,
bmmtdhn}ﬁpbcuprmcdmth:mmds?
Cinderells

There b hardly a spedalty whoee txponent sn 3 wall of
wdf-ptydoumﬁvmumcmumcaﬂthedndﬂtﬂxof

medicme, T it asking too mnch of spectalists of all kinds 0
leave poor Cinderella slope?

Jostica

‘Jmmwm}ybcdmebutmbcmtobcdnnz."
An overworked quotstion.

At tha crossroads

Thn & a favomdte dike foc addrenes by eaders of specialtics.
Lt vy corrder what it means, When one arrrves at cromt—roads

ot has the chowce of three ways  stralghs on, to the Jeft, or w0
the nght. A trple chotce of thn sort oarely s fuelfl m
mnﬂdﬂqmnb«mnqmmdmﬁﬁadmgm
srticles that there b o question of sny chafce. The wntent
do ot present unry al et.  Completely ting the
ile, whach they have apparently chosen for want of something
ﬁ&ymﬁﬂydﬂuﬂrmtmmm:fumhb

Medidne an art us well as x sclence

“ We must never forges (o we mot always semember) that
medicoe b an art a3 well 71 0 sdence.” For many yean past
we have heent told ths over and over agam %0 n

fact, that there is ot the smallet chance of our forgetting it.
To oy mind its constant indicates lamentable mental
1ogmton ad tack of

lnmhmmmeabwtmpn:ﬂwbdng the
ackbone of the peolomion,” *“ the plicemen on tie beat ™ and

the froat-line troops i the fght "
Youg aga woes oo Bght agmnst doease™ G Pa bave
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VOGUE WORDS

* Every now and then,” wntes Fowler, *a word emerges
from obscunity or even from nothingness, or a merely potentul
and not actual exstence, 1nto sudden populanty It 1 often,
but not necessarily, one that by no means explans itself to the
average man, who has to find out 10 meaning 2¢ best he can.

Ready acceptance of vogue words [as Fowler calls them]
seems to some people the ngn of an alert mind, to others it
stands for the herd instnct and lack of wdwiduality” To
this T may add that on the princple of caling a spade a
spade the use of these words 11 sheer affectation the more 30
when writers, 1gnarant of thar onginal meanng, extend them
to contexty that only make them nidiculous.

Definitive
Defimitoe has recently core 1nto fashion especinlly m reviewt
of biographies ¢ Thus 13 & defimtive biography of so-and s0.”
It means fixal or permanent (in so far as such things can be
or permanent) as opposed to provinonal It 13 now beng wed
loosely and incorrectly for deffmte, standard effectroe adequeate
1o establsh a definmitrve diagnom,
R definite.
There still remalos & place bowever for a larger deftive work
of reference,
A work of reference, of all things, canpot be final
R stendard or exthoritatss.
the
Jyut'ﬂmtﬂh:}yun, ?ﬂwm"ﬁ ety
The writer presumably meam effectice
The right place for that skilled sttention s in & fully equpped
hospital where defimtive treatment it available.
R adrqueic or appespriete.  (Oout in)
In the followmng, defmniy » meamngien
T?i:ldeﬁnimfarmo!tba-py-dopudinmcwbmh
Al

Discipline

Ths word 1s now being applied to all the different branches
of mediane and saence. Though not objectionable m its
proper place, 1 the following it 13 absurd
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dimcipline b eocdichoe s eonoerned with the ton of
w%mamd:mﬂn Or 23 pedf
“k&x‘;ﬁhnmnhuhtmyt&mw
normal by phka mactheds.

Overall

Thds mears srer ol the others combrrd. * In 103p the Come
senvathres had az overall majonty of 100" There n oo reasom
for oung it in the seme of foted a3 in

Tt was deoded W herten the orenl reakment tme.

$erendipity

This has 3 strange and fardetched ongm, It was coined in
1734 by Horace Walpale wbo detreed 1t from 2 fary tale, T
Pricres #f Serressp {Serendip bang an old mame T Ceylon)
These princa * wore always malang docoverie of thingy they
were not m guest of™ Hence 1t meam quite nmply discovery
by acodent, yoch 23 the docovery of penicillin. It scems to
laye been baried ummowmed and Sorgotten wotl W B
Cannon axbumed itm TR Bay of ex Icestigater  ‘The voanes
the ghastly regmim retura to the grave the better What weose
can be made of the followiog for imstance?

The of an ora] drvic b
quest o oo en wahout benefit of

Spectram
Already extended from i original we m Gght 1o 1be range

of actnaty of anttoona, s word now geem \A]

imdcficite spplicanon apatle of
There & wide
e .‘rwwh‘m‘hwb’gmﬂ
the vabular aéer, .

The wnter should have been content vath ronge

Target

T word aame Into

promnence
fyvratve word for e, Izk&th.dmmmtdmc Y ama
» the

There amichmay,
‘mnhmnwﬂ?&?ﬂhmw

llmnhw-spmrdmwb:tnuuutmybe.
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Inadentally, 1t 15 not clear how an achievement can be n
sntichmax,

Underprivileged, Overprivileged
Here1s yet another example of the extension of a vogue word.
Owmng to the prevailing determimustic philosophy, sadr
prierleged has become a recogmzed euphemism for poor  In the
following, the wniter, evidently accepting the thess that wealth,
a3 well as paverty, 18 undeserved, wrstes
Th ibility that this mod emic of kchacmee
R ARt AL e
far effects on the artitude of to tho of
nutriton. Western privileged diets differ 1n many wapy

What the wnter meant was, quite umply, &gk lirmg or eting
rich food ’

QUOTATIONS

No advice 18 rounder or more necessary than  venfy your
references It 1s particularly appheable to saymngs that have
become so familiar and hackneyed that wraters think they krow
them accurately and do not take the trouble to look them up

Finis corencs apur.
In defxs qw (From a Canadsan journsl)

Ablative case please. Jx stain gxo but the status qro

‘The attempt to pryet Iyse the Jewish Ni I revival and
iulchcl:vaneuut:tbemarco{.m{ylnthnit the blood
and eweat and tears that have gone mto the of the pew

Ths 13 a poor paraphrase of Sir Winston Churchill s 1mmortal
words.
It gocs without saying that quotations should be atboted
without equivocation to therr authors and not to someone who
has repeated them
Mare than s quarter of a century efapwed before the subject &2 &
whole haghtwﬁrnﬁ:ln—“thcmnlbuz}mbcunhn
:-tm,"w:R. bay dum‘b:d three decades
What about the Old Testament Prophet Jocl? He wrote
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{Joed 2. 23) “ And 1 will restore to yom the years that the locust
bath caten.”  (Talics mine.)

Wnters shonld avold appraxdimatiom to familiar quotations
An cample Is the ntle of an arbcle winch reads “ Too Solid
Plah™ Thh suggests aither that the writer ho an insceurate
meroery of Hamiet s words or that he 1s trymg not to copy hon.



XV
Spelling

Thats the reason they're called lenoms, the Gryphon
remarked  * because they lemen from day to day} ™
Alics o0 Vi onderlend,

As a nation we pride ourselves on our gift for comprombse
We certarnly extubit 1t in our spelling—a compromuse between
the rationality of denvation and the expediency of wage. In
some wards spelling has reached a form that is generally
accepted with Iittle regard to demvation, 1n others, usage hu
resulted 1n the appearance of alternative forms whose correct
ness 1 the subject of dispute. I shall deal first wath accepted
forms that cause difficulty and afterwards with alternative o
disputed forms,

ACCEPTED SPELLING

-able, -fble

According to the O E.D  1ble represents the L. thilis asin
audible, possibls but 13 often displaced by -gbls 1 words that
have come through French or are denved from Englnh verbs,
as1n femable referable  Since this rule does not help the average
writer I give below some of the words ending in -able and ibe
that are found 1n mediane  Words ending m mute ¢, sach &5
change, always take -able

Amenable Accesuble
Available Admussible
Exasable Convertible
Induypensable Dugestible
Insurmountable Extenuble
Interminable Flexible

Intractable Immiscible
»
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vertible
Preferable 1zcontroy
Sizeable, ordrable  Neghgltle
Testeable, or tastable Permmsible
Reduordble

Revendbe

SWE;'Hc
Tangl
In the followiag both coding may be med collaps- difis-
prevent-
Slngle nnd doakile It
Dantil, or dutill

Imstalment
Instl}, or instill
Falf}

Skilfnl
Paralleded

1n the fallowing, differences n spelling affect meandvg-

Dependent (adpectrve)
mmn *He b depasdent an ber™

Among other words that cymse difficulty are
Acrate, ot atrate
Develop

Dilstapon, not diladan, the derivanon being from L.
#daste. Bat dilator should be dilater
Edooxtontst

Embarrenment.

ALTERMATIVE AND DISPUTED SPELLING
When a wniter recerves proafs of hus artide he may find that
Abe spelling 1 201 a2 he wrote it The changes will bave been
made by compontors who are compelled to foliow the “ howe
rufes ™ of the prigters who employ them.  These rules differ m
diffiorem prisunphousss. They exist, ot becamse printen
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think they know better, but because they ofien meet words
that are ilegible and spelling that 15 eareless and inconstent.
They have thus been forced to adopt ane or other of alternative
forms Why, then, need wnters worry 1f prnters are there to
correct ther mustakes? The reasons are several. In the
general 1nterest of culture 1t 15 a good thing to know bow to
spell even if what one wiates 15 read by only one peon.
Moreover, wniting 13 often ntended not for prnt but for
duphcation by people who are not guided by howserules
Where there are alternative forms of spelling writers must take
care to be conmstent. They must not wnte knee yrk in onc
place and Aaer perk 1n another It should be remembered that,
house rules notwithstanding, wnters have the last word. They
can nnast on thar own spelling, for it 1 from them and not
from prnters that reforms can come.

-ise, ixe

The battle 1 between denvation and umiformuty, the nde
beng fanly evenly matched The O.ED, the Unwverdty
Pressas of Oxford and Cambridge, and Partnidge upbald 12¢
on the ground that i nearly all the words concerned the ending
1 dertved from Greek tzem, ¢ being a French corruption.
On the other hand many Englsh printers, supported by
Gowens and Vallins favour tsr because the ending bnings the
words concerned mto line wath those that are not denved from
1zsm and must be witten ¢ Among thesc are  Cironaist,
comprise, devss disguute, exxise exerise, pnpromse st SIS
But phonetics should be taken into account. Since we have s
letter which denotes a soft sibilant we shounld use it The
advantage 15 apparent 1n the word smphangs It 1s thus last
consideration that waghs with me. Excluding the st given
above, I favour tze and would wnte deadarrze, Ayprohize
1dealige, msomzation, cetlization, ctc.  When preceded by y, 518
preferable—analyse parelyse

Maute e before -ment

Onu the question whether the « should be retained or onutted
opinton is divided dnelop(eyment ackmorrledg(c)ment Judg(e)ment
lodg(e)ment 1 prefer omumon,
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—cction, ~eston

dmnmmhthcmwrm'mmm
(e adfectrval form ~ctze  An excepton i fanm.

Aetan, the rule, bot for some
pardizinon t
M"héfwgnmmd\uﬁm
In the folloveng pairs both forms are corrert
Alignment Abmement
Grsy Grey
1abmex tare Tarmer Bire
Premibse (ogic) Premin
In the Sollwnng pain the words on the 1t are preferable
Ageing Aging
Drnyocaate Dmassodate
Duk. D
Dryly Drity
Liquefy Liqmfy
Medieval Mediaeral
Pdmeval Primarval

MEDICAL WORDS
lnlhcrpcnmgdmodla!wwdstrcnlhcbatgmud
o and fay

are mhleading, or perhapsat
-ouldbcbcmuuyxhnthdrni\unno(nluyxﬁoﬂw«l
by e profesmoa,  For instance some wnite spteal dhord, rocel
dhomds. FonlaunthnaAytmhdseubbﬁsbedﬁm,wd
the OED make the astoanhing statement  * ostecarthsith,

vow wmlly startinge”  For x detalled account of he
mhyxtlrc[amdmmmy Mefiest Tres Ther Orga ead
Coutitatin. Here T gre a low of the wordy that camse speenl
difhicalty

Atyraenod

Caaarian
Qﬂmp‘ly(yrmmdhnhhu)
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Diphthenia (pronounced diff , not dip-)
Dysdiadochokinesis -
Ecchymosis

Extravert, not extrovert

Fetichism, or fetsshism
Intussusception

Kaliurews

Qophoron (pronounced Ok-off )
Lacnmal not lachrymal

Natruress

Ophthalmic (pronounced off not op-)
Pi s

Tache cerébrale

Rk and rrb-

In words beginming with r4, e.g rhamati, 4 15 the Enginh
representation of the Greek rough breathing ¢ placed over the
r, thus p In Greek, when rk 1 preceded by a prefix,—is,
haemo- etc. —r 15 duplicated (rr) and the rough breathuing B
omutted from the wntten word though retamed 1 the spoken
word, In English and other Western languages -mr#- has been
conventionally adopted s a phonetic representation of the
Greek, e.g diarrhoea, hormorrhage In short, the rule 1 rh at
the beginning of a word and - after all prefives  E.g homs-
rheology should be Aaemorrkeology

PLURALS
In the formaton of plurals there are no hard and fast nules
Sometimes the clasncal plural 1s used, somctumes s 15 added to
the singular

Agenda Agendas
Alkalt Alkalis
Analyss Analyses
Apex Apices
Appendix Appendices
Axis Axes

Basis Bases
Calyx Calyces

Coagulam Coagula



Cortex Corteess . =
Cabsh Caises
Daum Data
Enemas Exnemas
Foom Foar
Formuh gwmdac
Faogw -
Geom Genera
Gymmamum Cymmaymms or gvmmasia
Lacom Lacomae, or
Tamira Lamme
Lara Larat
Matex Matrices
Maxrmm \fgom
Medivm Aedr
\ffmma
Mosquito Mosquatees
Naows DNaenr
Nostrum Nostroms
Nodem noda
Papilla Papiilae
& 12, of

Sarcoma Sarcorm or sarcormata
Stoa Suser
Species Speacs
Spectrum Specra
Specutum Specala
Them Theses

HYPHENS

V 1o words compounded of
brikrete Howfer Bisedpreceere English nowns  eetleris,
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Diphthena (pronounced diff, not dip-)
Dysdiadochokiness

Ecchymosis

Extravert, not extrovert

Fetchism, or fetishism
Intussusception

Kaliurens

Oophoron (pronounced Ok-ff}
Lacrimal, not Jachrymal

Natriuress

Ophthalmic {pronounced of not op-)
Py

Tache cerébrale

Rb- and rrh

In words beginning with 74, e.g rhemanc k is the Engluh
representanon of the Greek rough breathing ¢ placed over the
r, thus o In Greek, when rk 15 preceded by a prefis,—&8,
koemo- ete. — 15 duplicated (77) and the rough breathung 8
omutted from the wntten word though retaned in thé spoken
word In Engluh and other Western languages ~h- has been
conventionally adopted as a phonetic representation of the
Greek, e.g diarrkoca, haemorrkage  In short the rule 1 rk at
the beginning of 2 word and rrA- after all prefixes  E.g haome-
rheelogy should be hasmorrkeolsgy

PLURALS

In the formation of plurals there are no hard and fast rules.
Sometimes the classical plural is used sometimes s 13 added to

the smgular

da Agendas
prisy Alkals
Analysis Analyxes
Apex Apices
Appendix Appendices
Axts Axes
Bass Bases

Calyces

Galyx
Coagulum Coagula



SrRuNo 157

Is pot followed by Americans, who write e ., e, keeled
but the ane excrption 1o the British vule—permlided—is some-
tmes wnitten peralelld in Amenca. In words ending in £, the
weond | b wrealty tetained before yuffines dn Ameddea, but
dropped in Brtain—Amencan esrellmet, shillful
~t -
Americam wnte defeme, offense but practiee for the noun
and both fractre and practur for the verh.
In some words silent endingy are omutted  pragrem, oetalegp
Ligatwrer ¢ {22} and & (&)  In Amenen the ¢ and ¢ arc
edma for sedrmz. The hgature n etymologleally
Iraccurate and is a clumsy device It does not even {ulfill any
function, for it L2ils to retain the correct prosmciation. « b
supposed (o represent the Greek €4, eg cvophagus. The
Enghuh ¥ (yrophagms) was moce sccurate ke
Batons writng for American Jowrnals should follow Beitmh
wge leavng the changes to be made by edators and pninters,
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2 W'hcnaprﬁxcndmgmnvnﬂtlnfoﬂmvcdbyn“md
begiomng with the same vowel  reevamons, re-exploration,
pra-aracknoud, wntra-abdemizal  and expecially when the vowels,
spoken separately have different sounds  cooperafice sna-
operalivs, mco-ordination,

3 After nox  nom-tosw

4 Inunusual words. E g at first sight, restemanis 1s
Re stenonis makes the meanmng clear B puzshig

Except 1n very long words hyphens are not wed to separate
different vowels  penarterstes, hemuanoprs, nor are they used after
tnter, e g interverichral

Hyphens must not be inserted at the end of uncompleted
words. (These are called floating hyphens) For * It meanmed
five or nx-ughthy wnte * It measured five-cighths or
nx-cighths” For pre and postoperative wnte * preopenatre
and postoperanve

In a few wstances the hyphen » used m the adjectival
expression but not 1n the corresponding adverbial expression

He made a post mortem examunaton It was found

post mortern.

AMERICAN SPELLING

The chief differences between Amencan and Brtish spelling
are as follows

¢ for -re, as 1n cemter, fibsr  Exceptions after ¢ where v 1s
used to preserve the hard ¢, e.g sav

Suppresuon of ¥ sfter ¢ as in color, Aumor  Britush practice 1s
thoroughly inconustent we drop the & n some adjectval
forms but not 1n others—/onorous, colsuning

wr 1ze (p 152) -t2g 1 preferred.
[ tc wal The Amencan suppresion of af afier ¢, as
physiologic scems to be more correct mnc, e beng adjectival
al 1s redundant. Note however that lage v a noun and that
economic and ecosemucel have different meanings, as also have
hastorre and Austoreal

~exiom, «chion (p 153) Amcricany almost mvanably use
—+chon
-, -l Amencan and Brosh wages are at sixes and
sevens. The Britsh practice of doubling the I before denvates
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1 pot followed by Amencan, who write, c.g., tneveled, leceled

bt the ooe excepton to the Bnmb rule—parsllded—n some

tmes wntten poralleled o America. In words ending in &, the

second | b ovmally retaned before suffixes in Amenca, bat

dropped 10 Butam—American  eorilnent, diflfal.

~r e

Amencans wote defense, offemse but procsiry for the poun

and both prarier and gractuse for the verb

In some wonds sent endings arc omitted  program, catalsr

b‘m"é‘zm'(ﬂ In Amenca the ¢ and ¢ are
for sedme.  The Hgature s ctymologacally

inaccurate and 15 & chumsy device. It does not even fulfd any

function, for it falls to retan the correct prommdaton. o b

sopposed (o vepresent the Greek 4, e obsophagus, The early

Englith ¥ (ysophogas) was more accorate.

Ecltoms wrinng fr Ameoican joornabs should follow Broth

wage, kavig the changes 1o be made by editors and printers.
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Punctuation

Prologuc, spoken by Qunecz,

If v offend, it is stk our goed toull,

That you should think, e cams pel to

Bt itk good will.  To show ey shdl,
Thas ir the trw beganing of our
wrﬁaum-otmiﬂu

He ds mot comw a3 wunding t> comient you,

Owr true txtext ar AL for your delighs,

pomts.
Lyiavoen, Hchl!hndhhp‘mlogucli‘;epo:mxhcolt he knows
not the stop. A good moral, my lord it s not enough to speak,
bat to speak true.
Hrrrouyta.  Indeed he hath played on his prologue like a child
on & recoeder & sound, but pot in t.
Trxszus, mwwm.m:mpm

bat all deordered.
A Mudpowewr Night's Dreow, Act V Sc1

Too many writers think punctuation does not matter  Let
the above example disabuse them.

Punctuation 1s of two kinds, these may be called semantic
and typograplical (or conventional) Semantie punctuaton
is that which affects meanmg and influences the reader ather

or subconsciowsly It facilitates hus understanding
unobtrusively it is an adjunct—a very necessary adjunct—to
the printed word, it brings out the relatonship between the
words and phrases of which a sentence i composed, and
between a sentence and those that precede and follaw it, and
1t stresses the emphans that in the spoken word 1 indicated by
pauses and by the inflection of the voice Typographical
punctuation, on the other hand has no effect on meanng
though dscrnimnation in its use may have some foundation 1

"
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mmh'\kcmnufm:wmlndhmplndy
?:-ed‘g:wdyanmdm Examples are the imertion of
umxﬂandnfuﬂ«nplﬂumabbfnum(xlrur\h),nnﬂ
whether & fullstop should preeede or follow a
beacket—) or } They are bost scen {n the referencer at the
end of booky chapters and artcles.

1o this chapter 1 1hall deal malnly with temanpe pomctea-
&m.farlhnurcrymu:htbtmﬂ'no!nﬂlm 1 mus,
bowover make some fefrence to typographical punctuation,
becaute soTRe CORMKDUOUL WriteTs worry unnecerarily about
st It mattens htle whether they wnte Ur or Dr —tome
authonbes advise the oo, some the other—but they may
yerateh tbesr headhs oy b chokee

GV Carey whose book, Afiad the Sip * o an admrrable
expowtion of the subject, 3y that pusctsadon ks governed
two-thirds by rule and one-third by pessomal taste.”  Ome may
add that taste Fke & great many other thingy, varies from tune
to uzne, the modern tendency being tn favour of bght rather
than beary punctmadon. A sale gwde & o we the least
punttoanon that darifies the meanmg, impars crispnest, and
svoldy

Puncrratoe cannot be dimodated from syntax, style, and
the comstrucpon of sentences.  For example, evervone knows
g & full-op mmst come 3 the end of a sentence, but the real
problem fr the Leogth of the sentence. Similarly the
correct wse of & partiapisl

wad 5 forth depends open the way in which thar
are pointed. This chapter mast thevcfoce be taken in conjan:
don with 1hose in whrch these subjeets have been ducroed.
Ths is party why 1 have someumes found 1t advisable 1

It & comrection of pusdtoanon bn addition to the correction
ol a gammanal or styfistic fanl

SPFECIAL USES OF THE FULL-STOP
Aﬁ:.B—iwphlhpmed.Ram-b&cvhﬁuuthcfwm
cl':nn;kkm:r—-{e..r—g 2ad m whortened forms of werdy

kv hov, Wedo Tn otkes there b some labinde,
Drmywmymbtpohncd Mme and M'lle sthould not be
Crasleiden Unirersay Pram  hew Lésim, 198,



160 GOOD ENGLISH FOR MEDICAL, WRITERS

pomted  Fowler tried to establish a rule that a full stop should
be used only when the abbreviation does not end m the last
Ietter of the full word—Capt., Gen., Prof, but Cpl (Corparal)
This rule has not found favour In the plurals of umits of
measurement the abbreviation 15 not followed by 5, “It
measured 7 m.’ ‘He gave 10 e’ Exceppon  MSS.
{manuscripts)

Three full stops—  —ndicate ommsion of part of &
quotation. There are numerous examples 1n this book.

In cross headings of chapters and paragraphs prnted in
capitals the full stop Js onutted  Examples

SYSTOLIC MURMURS
Telling the Cancer Patient
In shoulder headingy, 1e those that come on the Jeft-hand
alde of the page, the fullstop 15 wmserted only when the texts
follows on the same line. Examples

Treatment
Patients should be given

Treatment. Patients should be given

THE COMMA

Since of all stops the comma indicates the shortest pawse, it
may be thought the easiest to use  In pomnt of fact it 13 the one
in whose uze the widest Iatitude 1v permisnble and at the same
ame the one that s most liable to mususe. It 1s iprerted when
1t 13 not needed, omstted when 1t 18 needed and used when 2

beavier stop 18 needed

INGORREQT INIERTION
1 Between subject and predicate,  Wnters arc sometimes

tempted to intert a comma after a lengthy subject
The problem of finding suffickent accomerodation rarrﬁ
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L\\hhhmthlumdm(thebgﬁ:h:qu:nkntof
the Latin ablative absolute) = The ram, havmg stopped, the
patents were allowed oot.” “The ram ™ 1 kSt withont 2

bavimg voppedd,
g..Aﬁa-nlmdﬂwhmd:cphxmthqxp:mmm
thart  ex “He understood what 1 sud snd amwered
coberently He would Fke to get out of bed or at least
st ap.” These are cofrect.
The pandensc of infucnza resched Englind f Angot 1937
and sread to the porth by Seember.
R 157 and spwead
Bxt needs a comma becamse It i qualifying or restnictive.
F.g'Hewmx\dEhmgctmdbcd,anhem:r\ﬁﬂnm

A comany b needed afier a5 well &3 before, a parenthenc
dame.  (Mote thiy last sentence.) i

&-memmmam»w
R cartmn, that
1In the followmg a comma shoutd replace the first exd wnce
there by vo thyme or reasan for the patrag of the names, A
counma b advisable after Spme (p. 164)
Comes ST e och e 20 Abcrncdy e Aney
R Aberoety Astey Sy, #od Duepuytren.
COMMAT WHEN MIAVIER STOPS ARE KXEDED

Qi ted
" scparated by & comma mmnt be clocly amocatd

m‘mm-uﬂlﬁhmﬂmm‘w' !
The firn clauye refers to
dnability Am;w‘mmmhwm.
The dozrs were bgely dasernicd and shosecd
torwclada wrom of
T A on oy s whaconcs b o] pcumonkc
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Constipaton may edst between muth attacks, indermoent
nawen and vomiting may be & maln feature.
R wuch attncks  Intermittent {or)  nxch st
lntermittent

Mhu;phccinlhammtdwmmﬁ&

trestment of hysterical ar obx ! sympioos, s & coutrs.

& inthe g k&dmnety P e
symptoma A comma shoakd been eeried

The Effect of Commas an Meaning

There 1s an obviows difference hetween “ The day after, the
hoove surgeon removed the sutches  and * The day after the
house surgeon removed the stitcher.  Bot the bett examphs
occur . defining and non-defiung clauses,  Although the
dutncton between there has already heen explained (p 66)
s impaortance warrants repetiron.  Consder the following

{a) The patient who tskes a cheerful view of hy condtion

has a good chance of recovery

{5} The patent, who takes a cheerfud view of hus condition,

has s good chance of recovery

In {a) the subordinate clause descrybes the Jond of panent
who hat = good chaoce of recovery It 15 estentml to the
sentence and is called & defimng clamse  In (3) the clause
refers to w particular panent. It Is parenthetsc and could be
omitted without Joss to the meamng of the man clawse. fi
exlled non-defining

“ Nursex who are careless forget to sterilse needler b 2
statement of fact that can cause no offence.  Numes who
are carclens forget to tteniue needles  u an insult to & grest
profesmon, st imphes that all nuriey are carelen

Several tranncat henipacests, of
Mm:wdm?&nm;mzdmm;hwumﬂcg?wt
pubunen v the sic anatomicel remnant,

Thus suggests that many patenty died of heart fadure two
yean later In fact, 3¢ happened o only one of them The
relative clause 1 parenthetic and ron-defining and therefore
should be scpurated from the rest of the sentesee

R 1n one of these, who died of beart feilure two yoars later &
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Optivnal Use of Comumas

hmmmmzlmumao@ﬁmd-wmah.
matter of @ste, emphans or Fynias

1 WITH CONJUNTTIONS

Hereor must always be aeparated by commat With
therefere it B 2 matter of fyntax. “ Ve therdore believe
that " % Ve befieve therdfore, that " Aler o
and & when these reparate Jong sentences, 3 commma b dadr
able, ™ If be has recovered from the scverc atiack of vomiong
which he had wien Last I saw hism, aod if be s thought fit to
stard the bong youwrney he may go home.” Many people, in
speaking this eentence, wold need to pame for breath afier
“gaw " The commz corresponds to the paure.
2. AYTEX ADVERFIAL CLAUSEY

Afier short mata) adverbeal chmat & comma
wmserted or ormtted dmg to the emph q

™ or “ Formerly 1t was the

may be

paoent bas recovered from the operaton be may go bome ™
or ¥ operabon, ke ™ Bat when 1t follows the mamn
dame there shoold be no comma. “ The pabent may go
bome when he has recn ered from the operation.”

3. WITH A IXRIY OF ADJECTIVES

If the adjectrves precede the noan a comma thould
inserted after the L. * Dt be
predicate 3 comma shonld not be useried between the bt two
m!av.h;-;unchugedH * He v wocglent,
olan and blarpbemous” X

vmable 10 toe the fne” e s » and

4 WITR A QXIS OF XOCXS

Opuons differ oo two pomts Should 2 comma
phctanLa (e last noun? lea(g)x“yu,":gx\ﬁgu:
cample ” Every mxn, woman, and child, was killed Ths
thould Dot come berween
subgert and the predicate, (;nqholdn!nnh:mmmalhou&ﬁ
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Coastipation may exist between such attacky, mtermitient

nausca and vomiting may be & mam feature,

R such attacks * intermittent (oe} sch attacky

Intermattent

M hasa da. !:J:dxmmtnqundmhnmbthe

T e | or obseional symptoms, and b contrs-
in the p of anxiety symp

R *  rymptoms ftis (A commz should have been kuerted

between deprerson and but)

The Effect of Commas on Meaning

There 15 an obvious difference between  The day after, the
house surgeon removed the stitches  and * The day afier the
house surgeon removed the stitches * But the best examples
occur in defimng and non-defimng clauses  Although the
dustinction between these has already been explained (p 66)
1ts 1mportance warrants repention. Consider the following

(a) The patient who takes a cheerful view of hus condition

has 2 good chance of

(6) The patient, who takes a cheerful view of his condition,

has a good chance of recovery

In (g) the subordinate clauwse describes the kind of patieat
who has a good chance of recovery It 15 esental to the
seatence and v called a defining clause In (8) the clawe
refens to a2 particular patnent. It 1s parenthetic and could be
omitted without loss to the meaning of the main clawe. Tt
called non-defimng

Nurses who are careless forget to stenihse needles’ is a
statement of fact that can cause no offence.  Nurses who
are careless, forget to stertlise needles 15 an insult to a great
profesmion 1t implies that all nurses are carcles

Sevenal paress, onc of
Mwb&%ﬁﬁmﬁumﬂcﬁdm
putamen was the sole anatomical remnant.

This suggests that many patients died of heart fallure two
years later  In fact, 1t happened to only one of them  The
relative clause is parenthetc and non-defining and therefore
should be separated from the rest of the sentence.

R In coc of these, who died of heart faflure two years later &



to grasp the rehanombip between ot sentence and the noxt,
Tt iodicates a retapomlup that b too Goee for the fullatop and
too remote for the comma. Tt alo serves to reparate sentenca

be » prthy comment oo what has gane befoce, perhape a sting
in the tail,

1 bave already grven examptes of sentences m which 2 semd-
calon should have been med instead of the commra. Here s
an crample of the revene  the semicolon b too heavy
(Otnerve my we of the sermcoloo in the above sentence.)

T tmated
1. i the bypochondrrun wod & was st relieved

Since both phrases refer to the pain they should have been
more oscly hnked., A comma would have been saffident or
more than mffident,  The second o should bave been omutted.

In the following on the other band, the semi-colen fx
smuibacent, becawse the sentences 1t scparates are too long end

becaume pestaland fntroduces an idea 1o remots from the find-
g that has gone before

R ot o found thar the werom of

Note my ombmon of el
An crample of correct use b

Too ofien tha tablem ary sfomeed
""‘F'h-'r-hwﬂhe?uh o become rtale wnd dnert fron.
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be oruitted when the last noun 1s preceded by #sd, but mserted
when the and s omitted  He would thus have w wate

“The fever, malase, and herdache are characterstic.”
** Exophthalmos, tachycardia, tremors, enlargement of the
thyroid, were all present.”™ My view ks that the comma should
alwayy be omitted after the last noun.

(8) Should a comraa be placed, with and between the hast
two nouns?

In some arcumstances omusnon causes ambnguaty  Cruttng
the titular adjuncts ‘Ltd* and “ & Co we mght wnte
“ Among the exhibitors were Evans Medical, May and Baker
and Glaxo ' This would not idicate to the ummtated that
May and Baler are the same firn. Or agan “ We vated
Carthness Ross and Cromarty and Sutherland ™ would fal to
ndicate that Roxy and Cromarty are one shure.

tment
ok cptic states, the peychoses, the neuroses and ther treaf

Thus reads as though frestmeat refens only to srss A
comma after sewrases would make freatment refer o all the
conditions, as 15 evidently mtended. To avesd ambiguwity 1t &
therefore advisable always to inscrt @ comma between the
last two nouns.

Commas with numbers

Ordinarily commas are placed between every three dipin—
95,617,500, but they are omitted tn years—r066 and mn docu-
ments—H M.S O (Her Majaty s Statonery Office) Cmd.
{Command) 29756

THE SEMI-COLON
It the semi-colon necessary?  In ther wie of it writers vary
greatly Herc are two sea pictures, the first by R. L. Stevemson,
the second by Joseph Conrad

From the mind of Hernck resson fled, be clung 10 tbe weather
cafung  bhe was done with and he gloded in the
muwmmmmammmwm
omlsught of the rain  he gloried to dic 30, and pow smid this cod

of the elrments. (T K38 Tid)

. .
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when the Kible was printed. Although preat caxre was
taken {n 1tx productron 1 often wonder whether what scem to
be faults fo us were made beeame the compoators did not
m]wmbm&bﬁcﬁdmmﬂngmﬂm Io small
prmkddu-lyp«p&cﬁndthbemp-drﬂhﬂtwdhﬁngu}sh-
The wwez of the colon are
t To ingroduce lists, as In the hne above, and m the
following
WNe el the aiterns for evddene of
i h:ggl,rmhmﬂn(whmﬂmd'r
wave, and depremion of pegment at rest o after exerche.
The wnters zmgiit bave wsed g of rasfy bt the colon s
wore cosp. The colon mstt not be wed 10 addiion to 0z
and zarrly bt ot mmt be wsed after g follmrmg and os
fillass, A dxsh after the cobom { —) tbough pot wrong, B

2 Tommodure & qootanon.  Of thix we there are Inmumer
able exxmples In this book.
3 Yo lnrodyee partontans afier 2 general statement
Fatenty whth sunic-depremve reaction ehow ed relatheely rapdd
o df dqurrae ed e 6o
o T e e T o B
(For e ace p. 130)

ERACKETY
Commen brackets are used

1 In “J e and Smth (19357) frund that opte
ptuns Fj—u by psrmu"' “ Opse Py

Jini " - Y

P(m*m“ﬂm aad Senth, 1957) In the week's Foaraal

2 In alternagve nomenclatare
‘:dw-ulwy arro
of oot -
(vtzain K] 10 be coben by s 8 Plysocscaadioos
Hyporizfomation with roand wors (dxerls
5. In perdoularising beriondo)
Tt moenteric glash
wmwwm [rre—
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The semi-colon is also wsed to mark the main divisions of &
long sentence in which munor clauses are separated by commas

Snddmnnd tracted low of comscouines j1 more ﬁo
npmvedfcuoﬂummhﬂ Ekdy

ocide if due prn-m:,
mf(lmprmwd]y?hm—?i:mm "

Again note my omumoen of ead This, however, lavs
uncerrected anather fault, namely the scparation of sdéa
conscrousness from oomtiing

R Sudden and protracted kom of comsaoumnes, andmm
are more likely to occur 13 an exploove effect of fn
hemiplegia

hacmorrhage, the

THE COLON
The word  colon ™ imples that this stop comes between
the fullstop and the semu-colon  This 13 not s0, 1t §y not fn
the hierarchy of stops, but has specal funchons, Many
writers use the colon a3 an alternanve to the semi<colon and
give the impression that they use the ane when they are tired
of the other  Because these stops look so much alike the carer
less writer ignores the difference between them  Here are two
examples of misuse chosen out of a8 very large number that
could be ated

Lamingdouwdu]\dzhmamlbowbdxe:hm we hare

to ren.hx o:é;vn;pdty bandling experience.

The question systen b Dr b acadamic
it dcpcnd.l zkwh‘:tﬂge wants. bt £ thinke,

Thaemnbcmdmyhglbembaydnmwﬁhuncﬂd’lh
wullet  noc our inebility o cure him.

The last example suggests the Pralms  The atyle 1 not
nuatable for 8 medical journal  No stop 13 needed  Nor should
beer (p 77}

In uiing colons and scmi~colons writer thould not follow
the example of the Autherised Vernion of the Bible for here these
stops are wed mducrimunately

Some therefore cried and another  for the
o], 2o tha e past Yaew nox whewos
they were como together

We do not know the rules of punctuation that were followed
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Inlhelhm‘c.dnh:llndbn.ckcﬂnﬂghxhxvcbcmlnl:r
changed. Inpoumafﬁctmmmum}dhn‘tbtmpﬂ:faﬂit
0 bath.

mm“r;: permanently ecpponyy] ad {n ey
ﬂ:hmm:lﬂygruw from the richer countries
our own) than bas yoi bem cntempated,

Here, both the dukes and the beackets break the sentence
tmnecextarily

up
I:Wrdmdhpumﬂkwmmm
cuntawak  the ticher countoet, ur cwn, then

arh N P

Dashes emphaaize por more 17 than brackess
Cormder the followmg

() * T ik of op aod they are
st be alen.”

(&) “ The ritks of operanon (and they are seriow)
et be aken™

The serowmess of the operaton is brought out more
effectively bn (i) than i {G)

Yem Ja of snalhomst be
Tyt g b e of oy

The dash bas two further mes (1) For particulanzing:
H. conctaded that there was & vary hewry owces of desths from
aacer—aknost
ST ST A vt o e
The morease— {4 m.—ws foratudowed & the esthnates
(8) As a kind of aftertbought
They have been many remarkable o
o protbems ey TP i oo of tee
Like the colon, the dash docs not iy

INVERTED CO\AMAS

The chdef me of fverted « oo

Y - endosxe gnotatioms,
o “qoota” a1 they are
immcdmmuin‘h;mh;"::‘)ﬂfuﬂ:d, (Note the
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4- In clauses too remote from the mam stream of thought to
be mnserted within commas "
of acute myvcardnl Infarction

dﬂgfﬁ'lnddwm report be accepted
of coconary artery dacase, ! *
5 Within luts the membery of which are separated by

commas

It coomsty of ammoo-acids (the importance of which was fix

streoed by F ) osalty, glucose, vitaming, and hypovanthime,
Brackets are often wied wnnecessanly

The white-cefl count (oo the morning after the aperaton) wat
32 500

There was alight distengion of the al vath marked
guarding xod tendernem to the nght of the {Wtkom
thss sres the pomt of maximal tenderneyy varied from tane 0
thoe.}  Vigorous bowed sounds were beard

Stops with Brackets

When a bracketed sentence comey wathin a main sentence st
must not be separated by commas  othenwise the flow of the
man sentence 13 duturbed.  When the bracleted sentence
comes at the end the fullatop normally follows the clonag
bracket but when the bracketed sentence needs a full-stop
in 118 own nght the fullatop comes befare the bracket. As
example is seen 1n the last quotation above.

Bquare Brackets
‘Waords within aquare brackets mdicate that they are inserted

by the quoter for the purpose of explanation and are not part
of the quotation  There are several examples i this book.
Here 1 another
A decline fn the kvdsdmdxndnﬂ;xmdnmfm
mmwumfmumnm.mhm}pm
their urmary clearsoces,

DASHES

Dashes serve virtually the same purpose as brackets
Moxt of the local-autboe hmm:h—-whkhbﬁvcmlhcmhilg
rore than half the beds fn country directly sdminb
a medies) sopevinteodent (andd lews disectly by the medcal

of health}




PUNCTDATION 17
lnvmrdcomumuuldnoibcmdﬁr\u) ordrmary words
The ficung force ncresms fram the wpoght 0 e prone”
pomxon.
« Deflaion * by aealic and saction 2 & wechd prehade ©
opeyatim.

T‘hﬁmﬂdkwwmkdbrrndmhy“nﬂn[uﬁ‘tbcdtq&

EXNCLAMATION MARKS

The comsmon e of exclapanon madks—" Oht ™ “Order”
* Wichdraw! "—hat of course po place in sammnfic wntng
Thqmldnmbewdmmmhmzuin"m
€§3t was o3 large a1 an oranget ® I any of bu readers have
sten ope harger Lhan an orange the writer merely displays o
mexpenence.  He thould be content with the bare fact. hor
should exclamation marks be uted w expren facettovmen

1 bn o da that o reghosn xte cortmed and

adeally A exyathe apgroach wonld both
mm‘mmmdm:-‘txem:;tnmnn(fmhnﬁal

QUESTION MARKS
Caae mnnt be taken pot to use these with indirect

qou'!mn’.

Cormet 1 and, “ Why ¢adn t you go to your doctor sooner? ™

Zecoert 1 asked her why abe hada t gose to ber doctor
?

soontr
The we of the queston mark to orpress doubt 1 kegitimate
*The dagnois war > broochial caranem ? =

HYFHENS

The use of hypbens 1n technical terms b duseussed on p. 145
}h‘lbbcdvnhaddafcwr:muhonlbdrwcinphm
reyearo o s ae of liyphens, 1 b sogar free i,
year no comment.  Here
pants  Hyphem are wed wre & Fow specal
1 In xn adjectnie formed of an adverb aed “
Grtlemed mnument”  Ths # obvaoast dﬁ?;ﬁp;" .,':
linde wed strament,” Nete, kowerer that the hyphen n
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A quotation must be an exact copy of the onginal

Correct. Hesmd, [ am fed up with lying 1n bed ®
He said be way ¢ fed up  with lying m bed.

Incorrect Henmid ¢ he was fed up with lying i bed !

If 2 quotation contans o musapelimg or & word that the
quoter thinks :appropriate the faulty word should be fallowed
by [nd] Eg ' In lus letter he mud, I didnt hke the
convalesant {ns} home. Thus shows that the mis-spelling
v uot the fndt of the quoter  For another example see * ever
mamed,’ p 167

Esther double or single commaz or* , may be wed
The former are more wsual sungle commas being reserved for
mner guotations * Lloyd George, he smd, * promused
patents rare and refreshung frnt Rare and refrahing
frt  were Lloyd Georger words A quotaton can be
preceded ather by & comma or by o colon s comma h
preferable for & short, a colon for a long quotatton  When »
quotation 1 mierrupted as i the last example above, the
interrupting words are preceded and followed by commas. A
stop precedes the closing inverted commas as shown in 2l the
examples given here

Inverted commas are also used

1 For colloqualisms that have not been admutted to the
hiterary canon

Prelutin was taken by the patienta to “ pep  thern up.

¢ For ordinary words when these have a speaial techmeal
meaming
th;e doctriae of * dimnuhed rexpoeaibility ™ in e ertmunal

\

3 For new terms that are sntroduced tentatvely aad have

not ganed general acecptunee
The Report of the WH.O comsmuttee ndvocates  germtric
guidance centre.

4. For terms to which the writer objects

Tand F diagree with the torm “ dependence ™ a1 an essendal
part of eddictios.

To exprest sarcasm
s “The modern so-calied “ advances ™ I the treatment of intestioal
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4. For by soch anthonties  “ The Report
(of the Royal Comnumon) says " but, “ the bactennalogot s
i

5 F?mclpcm]wmds,c.g Prom and Ugversity “ The
Um\antyd'&mbr:dgc(bmthcatyof(}rm‘i‘nfdg:)

6. For adjectives denotng  cvuntnes The Japanse
method =

Capitals mant be wed for all the words of 2 nitle except

small words soch a3 &2d, ¢f fer- He wrote “ A Text-bock of
Anatomm "

ITALICS

Ttaficy are uved
1 To canvey emphatks that cannot be comveyed m any other
way ard ihat m speech wonld be brought out by a change in
tone 1 dont care what any one ;s ot ¢f & Rrooma”
Tl device most be wsed very spanngly (1 may perhaps be
aflowed to say 7y spariogly )
* In foregn words that have not been natoralized

olitre by

fozxe camouflage.
3. 1n tulex of books and jourmab. 1n books the whale utle
must be m ialia, “ Tk Onge of Spers ™ not © The
of Specser.™ Onga
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omutted when the adverb and parbaple do ot form a5
adjective  * Thus mnstrument 15 bittle used.!
2 Between a noun and a gerund

In addiogn to bty taking

THE APOSTROPHE

It should be unnecessary to pant out that posssnve pro-
nouns take no apostrophe  This book 18 hers, not “her's,”
and that the possessive of 3t' 1 i3 (not ‘it's™ which
means atn ) Plualtendingin s’ take the apostropbe
without an addisonal & — mothers’ helps,  patients’
breakfasts.  Plurals not endmg 1o s take the wpostrophe
before the & — childrens wards, “‘meny wardy'

womens wards  Nearly all amgle words ending n 3
take the apostrophe followed by ", eg St Thomus”
even though the word when spoken lacks cu?hony, eg
* Malthuss  Among the few exceptions are * Socrates’ "
and Graves’ (dscase)

In plural nouns used a2 adjectives the apostrophe 1 optiosal,
¢ A three days hustory  or * A three days’ lustory

When there are two or more possessors of collaborators an
apostrophe after the lat named should not be used to cover
all of them “Jones and Smmths findings show 'R
! The findingt of Jones and Smuth thow

CAPITALS

The rules are to use caputals

1 For titles or ranks when followed by the name of the
holder  He was the son of Lord X he was as drunk as 2
lord.”
2 For umgue postions  The President of the Royal
College of Surgeons ™ but  The medical supenntendent.”

3.:%‘:(::1' appatnied authorsties The Royal Commirsicn
on © The General Purpesas Commuttes {but “they
formed 2 commuttee )} © The Body winch deades such

questions
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+fm]zom¢nttmmﬁbymh:mhm“m *=The Report
(of the Roval Commadon) s3ys " but, the bactenolegst s
repert saypy " —The
5. For somne spechal words eg Press and Unvernty
Unn ervry of Cambndge (bat the enty of Cambmdge)

6. For adjvtves denotng conutnes ¥ The  Japanoe
metkod o

Caprals ot be med for all the words of 2 title except

rmall woeds such as e=4, of fir- He wrote " A Text-book of
Anatomy "

ITALICS
Tk are med
1 To convey emsphasn that cannot be comveyed in axy other
way ard that in speech would be brought out by a change m.
tone

“1 doot care what any one &35 1t 15 & srarcoma™

)
2 In forergn words that have pot been raturalirsd
cextr il bt carconflage,
3. In tikes of books and jounmb. In books the whole tide
= b e 7o O f . T O
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